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A3bIK U KYJIBTYPA
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LEXICAL AND SYNTACTIC MEANS OF EXPRESSING EMOTIVITY
IN THE FIRST WAVE OF THE PANDEMIC: A MEDIA DISCOURSE
ANALYSIS

Ekaterina Yu. Andreeva

Financial University under the Government of the Russian Federation,
Moscow, Russia

The article looks at the image of the coronavirus reflected in the language of modern mass media
texts, covering social, economic and political spheres, from a linguistic point of view. The aim of the
research is to identify the role of lexical and syntactic means in expressing emotions in English-
language online articles, video, and radio podcasts that contain information about the consequences
of the coronavirus pandemic all over the world. Since the article examines a relatively recent globally
significant phenomenon and provides analysis of the latest materials with illustrations of how they
function in modern media texts, its relevance is obvious. The author presents a classification of the
most common types of emotions expressed in contemporary media texts relative to the coronavirus
pandemic. This classification singles out the most frequently observed types of emotions (positive
and negative) and traces the link between types of emotion and ways of their expression. For the pur-
poses of the analysis, the emotive lexical and syntactic means are split into several groups. Within
each of the groups, there is a division into lexical means (namely stylistically marked lexical items
and literary devices) and syntactic means (communicative types of sentences and violations of syn-
tactic structures of sentences). The author identifies the most frequently used items, structures, and
devices in oral and written media texts, presenting the results of the research in the form of a table.
The results and conclusions of the study may serve as foundation for further research into the role of
lexical and syntactic means that help to convey various shades of emotions in mass media texts.

Key words: expressive means; syntax; lexis; representation of emotions; COVID-19; mass media.
Citation: Andreeva, Ekaterina Yu. (2023) Lexical and Syntactic Means of Expressing Emotivity in
the First Wave of the Pandemic: A Media Discourse Analysis. LUNN Bulletin, 3 (63), 9-23.

DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-9-23.

Jlekcnyeckne M CHHTAKCHYeCKHe CPeICTBA SMOTHBHOCTH B NEPBYIO BOJIHY NAHIEMUN:
JMCKYpPC-aHAJIN3 MeIua

E. O. Annpeesa
®unaHcoBbIl yHUBepeHuTeT npH [IpaButensctBe Poccniickoit deneparwn, Mocksa, Pocenst

Crarps IOCBAIIEHA U3YYEHHUIO SI3BIKOBOTO 00pa3a KOPOHABHUPYCA B COBPEMEHHBIX TEKCTaX CPEJICTB
MaccoBOM MH(OpPMAIIUK, KOTOPHIE OXBAaTBIBAIOT COIMATBHYIO, SKOHOMHYECKYIO M TOIUTUYECKYIO
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cdepbl KU3HU HACENICHUs! TUIAHEeThI, C JIMHIBUCTHUYECKON TOUKH 3peHus. Llenb mccnenoBanus —
BBISIBUTB POJIb JIEKCUYECKUX M CUHTaKCUUECKUX CPEJCTB B BBIPAKEHUM SMOLMI B aHIIOS3BIYHBIX
CTaTbsiX, BUICO- U PAAMOIIONKACTAX, COIEPXKAIIMX MH(OPMALIMIO O TIOCIIE/ICTBUSIX KOPOHABUPYCHON
MH(EKIMH BO BCeM MUpE. AKTYaIbHOCTh JAHHOW CTAaThbU OIPEENAeTCs ee HEbl0 M HOBEHIIMMH
MarepuajiaMy ¢ HalISIHBIMU TIpUMEpaMy UX (DYHKIIMOHHUPOBAHUS B COBPEMEHHBIX MEHATEKCTaXx.
Uro kacaercs METOAOJOIMH, B HACTOSILEM MCCIEJOBAHMU IIEPBOCTENIEHHOE 3HAYEHUE HMEIOT
METO/IbI ITHIBUCTUYECKOTO OMUCAHUS U aHAJIM3a TEKCTa Yepe3 MPU3My KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOTO
NO/IX071a K M3Y4EHMIO s3blKa. JlaHHBIE METOAbI M IPUEMBI NPUMEHSIOTCS K TEKCTaM CTared U
MOJIKACTOB,  COZIEPKAIMX OSMOIMOHAIIBHBIM KOMIIOHEHT, C IeJbl0 OTOOpa, aHaau3a u
CHCTeMarH3alii  (haKTUYECKOro Marephaia B paMKaX OCHOBHBIX 3ajad paboTel. B pamkax
HACTOAIIEH CTarhbd aBTOp MpeajiaracT KiaccuHKalMio Hauboliee paclpoCTPaHEHHBIX THIIOB
OMOLIMM, BBIPAKEHHbIX B COBPEMEHHBIX MEIUATeKCTax B OTHOLUEHUM NNOOAIBbHOM IaHAEMHU
KOpoHaBupyca, paspazusiieiics B 2020 rony. B qanHoi Kiaccugukaiyy BelIeIeHbl HAaOOIee 4acTo
BCTPEUAIOLLMECS] TUMBI SMOLMHN (IIOJIOKUTENBHBIE U OTPULIATEIBHBIE), a TAKKE MPOCIIEKEHA CBS3b
MEXITy TUIIOM SMOLIMHM M CIOCOOOM ee BhIpaxkeHMs. JIisi mesiell aHaimm3a B pamMKax HACTOSIIIErO
HCCIIC/IOBaHUSI 3MOTHBHBIE JIEKCHMUECKUE W CHHTAKCHUYECKUE CPEICTBA Pas3leieHbl HA HECKOJIBKO
rpyni. Beiaensiorcss JeKCU4ecKre CpeliCTBA, OXBATHIBAIOIIME CTWIIMCTHUECKH MapKHUPOBAHHbBIE
JIEKCUYECKUE EUHULIBI U JIMTEPATypHbIE MPUEMbI, U CHHTAKCMUYECKUE CPEICTBA, BKIIOYAIOIIUE
KOMMYHHKATUBHBIEC TUITHI MPEJIOKEHUI M HapyIIEHHs CHHTAKCUUECKON CTPYKTYPbI MPEIJIOKEHUSL.
Hanbomnee dacto wucmons3yeMble CpEACTBA, CTPYKTYphl M TPHEMBI TPHIAHHS 3MOTHBHOCTH
BBISBIICHBI KaK B YCTHBIX, TaK U B MUCbMEHHBIX MEIMATEKCTaX U IMPE/CTABICHBI B BUE TAOIHUIIBL.
OcHOBHBIE ITPOOJIEMBI M BOIIPOCHI, TOAHATHIE B JAHHOM HCCIIEIOBAHUH, MOTYT MOCITYHUTh [T0OBOZIOM
JUISL TATTbHEHIIEr0 M3y4eHHs PONM JIEKCMYECKUX M CHHTaKCHUECKUX CPENCTB, CHOCOOCTBYIOIIMX
riepeiaye pasimaHbIX OTTEHKOB SMOIIMI B TeKcTax coBpeMeHHbIX CMU.

KnroueBbie cji0Ba: cpencTBa 3KCIPECCHMBHOCTH; CHHTAKCHC; JIEKCHUKOJIOTHS; PENPE3CHTALMS
smormit; COVID-19; cpencrsa MaccoBoit mH(pOpMaIum.

ImtupoBanme: AnppeeBa E. IO. Jlekcuueckne M CHHTaKCHUECKHE CPEACTBA 3MOTHBHOCTU B
MIEPBYIO BOJIHY MAHIEMHHU: AUCKypc-aHanmm3 Meaua // Becthuk Hikeroponackoro rocyiapcTBEHHOTO
JMHrBHUCTHYECKoro yHUBepcutera uM. H. A. Jlo6pomo6oga. 2023. Bem. 3 (63). C. 9-23.

DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-9-23.

1. Introduction

The COVID-19 pandemic, which engulfed the world at the beginning of
2020, has become an inseparable part of new reality. Being one of the biggest
challenges ever faced by humanity, coronavirus has altered many aspects of life:
health, economy, education, communication, and language. There has been a lot
of talk in the news and the mass media about the impact of the new disease on
the population of the world, and many different authors have continued to ex-
press different attitudes towards the COVID-19 pandemic and its consequences.

One of the most important problems of modern linguistics is the issue of
creating expressiveness by means of various linguistic levels. O. V. Aleksan-
drova emphasizes that the expressive function of language consists in the ability
“to express the emotional state of the speaker or writer, his subjective attitude to
the designated objects and phenomena of reality” (Aleksandrova 2009: 7). Ac-
cording to E. M. Beregovskaya, expressiveness should be defined as “an ability
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of syntactic forms to increase the pragmatic potential of an utterance beyond the
degree that is achieved by lexical meanings of the elements that fill these syntac-
tic forms” (Beregovskaya 2004: 3). As far as pragmatic impact is concerned, its
major aim is to evoke an emotional response in a reader’s mind and transfer the
author’s actual intentions by means of “an affective message” (Strelnitskaya
2010).

Researching lexical and syntactic features of media texts in terms of emo-
tional content plays an important role in modern linguistics. With the emergence
and rapid development of the coronavirus pandemic, its reflection in the lan-
guage of the media has become one of the central issues of contemporary lin-
guistic studies (Tan et al. 2020; Piller, Zhang, Li 2020; Karachina 2020). The
present article is one of the first attempts to analyze the image of COVID-19
through the prism of lexical and syntactic means used by different authors and
speakers when they talk about the pandemic. Moreover, effort is made to identi-
fy and classify the universal techniques for communicating information regard-
ing the coronavirus infection through the mass media and the linguistic tools for
influencing the mass audience.

2. Materials and Methodology

The materials used for the purposes of the present research work relate to
the most popular kind of contemporary media texts: the news and analytical arti-
cles from highly popular online sources of information (BBC News, The Econ-
omist, The Financial Express, Independent, The Diplomat, AP News, Sky News,
GMP News, Birmingham Live) and some radio and video podcasts (TED Con-
nects, BBC Radio, ABC News, NBC News, The World News, Microsoft News,
ABQ Channel, CNBC Television, NowThis News, Teleradio-Moldova). The
corpus of such texts produced and transmitted daily through the media continues
to grow steadily.

In terms of methodology, the present research leans on the methods of
linguistic description and text analysis through the prism of the cognitive-
discursive approach to language studies. These methods and techniques are ap-
plied to the texts of articles and podcasts that contain emotional components
with the goal of selecting, analyzing, and systematizing the factual material
within the parameters of and in accordance to the main objectives of the study.

For the purposes of analysis, emotive lexical and syntactic means were
divided into several groups. The author singles out the most frequently observed
types of emotions (positive and negative) and traces the link between types of
emotions and ways of their expression.

The present paper investigates 20 articles from online magazines and
news platforms and channels and 20 radio and video podcasts on different

11
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COVID-related issues, which were featured on British, American, and Australi-
an websites in 2020-2021. The method of continuous sampling was used to col-
lect the material when studying the essence of emotive language and identifying
its main functions in digital media discourse.

3. Results and Discussion

One of peculiar features of contemporary mass media texts consists in
their “judgmental nature” (Smakhtin, Klimova, Arkhipova, Andrievskii, Shala-
mova, & Sidorova 2018: 103). Since Eddy M. Zemach defines emotions as atti-
tudes to a particular situation or object, “like judgments” (Zemach 2001), it fol-
lows that modern media texts are highly emotive. Authors use different linguis-
tic strategies to convey their emotions which can very often be “conceived of as
pragmatic or epistemic actions” (Wilutzky 2015).

There exist many classifications of human emotions in modern science
based on different aspects. For example, some researchers sort them out accord-
ing to the degree of consciousness (Zajonc 1994). An American psychologist
Carroll E. Izard in his differential emotions theory emphasizes ten distinct emo-
tions, which are: joy, excitement, anguish, rage, startle, revulsion, scorn, humili-
ation, remorse, and terror (Izard 1994). All other emotional states, according to
Izard, are derivatives or composites, i.e. they arise on the basis of several fun-
damentals. One of the world’s leading experts in the field of emotional psychol-
ogy P. Ekman offers a list of six universal types of emotions: happiness, sad-
ness, anger, fear, disgust, and surprise (Ekman 1999).

For the purposes of data analysis, we suggest a classification of the most
common types of emotions expressed in contemporary media texts relative to
the coronavirus pandemic. It seems obvious that the global outbreak of corona-
virus and its dire consequences tend not to evoke such positive emotions as hap-
piness. However, shared and joint opposition to the new dangerous disease can
give rise to some positive shades of emotions: optimism (a very broad emotion
expressing the belief that everything will be fine whatever the circumstances),
hope (a more specific emotion or state of mind, based on an expectation of posi-
tive outcomes with respect to events and circumstances in one’s life or the world
at large), and confidence (a state of being convinced that a chosen course of ac-
tion is the best). As for negative emotions, we expand Ekman’s classification by
clarifying and adding various shades of emotions, both reflected in the lexical
and syntactic content in the articles and expressed by means of intonation in the
reports and interviews devoted to the COVID-19 catastrophe. According to the
analyzed written and oral texts, it seems that the most frequently expressed emo-
tions are as follows:
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Table 1. The most frequent emotions linguistically expressed in the media
texts on COVID-19

Positive Emotions Negative Emotions
Emotion Number of Texts Emotion Number of Texts
Oral Written Oral Written
Optimism 0 3 Regret 3 1
Hope 3 2 Anxiety 2 3
Confidence 0 1 Confusion 5 4
Excitement 2 1
Despair 4 2
Anger 1 3

This article presents two major ways of expressing attitudes to the
COVID-19 pandemic through mass media texts.

3.1. Lexical Means

It is a proven fact that each language offers a wide range of various means
that help authors to express and transfer their emotions. Many researchers sup-
port the idea that lexical means play a key role among the emotive tools of the
language (Babenko 1989; Tripolskaya 1999; Brandausova 2008; Krasavsky
2008; Mikheeva 2010; Ebzeeva, Lenko 2016; Kabanova 2017; Egorova 2018;
Loginova 2022). The lexical system of the language includes two types of words
that convey human emotions and attitudes to different actions or phenomena:
names of certain emotions (Gak 1998) and emotive lexical items (Shakhovsky
2019). It should also be noted that emotive lexis is traditionally studied taking
into account such categories as evaluation, expressiveness, and imagery.

One of the most explicit ways of expressing emotions in texts is the use of
interjections. This kind of expressing emotional states or attitudes towards
something is mainly characteristic of oral texts:

(1) When you 're in quarantine, and there’s really nothing to do but eat —
oh my God — that was brutal! (The Tonight Show Starring Jimmy Fallon; actor
Jim Parsons about how he spent time in quarantine 2020)

The interjection ‘oh my God’ is used to highlight a strong feeling of des-
pair in the midst of illness, verbally expressed through the adjective ‘brutal’
along with the intonation (a strong emphasis on the interjection, more specifical-
ly, the word “God”) and the facial expression of the actor (tight lips and a
downward gaze).

(2) Oh, I don’t know. I just feel like people think just because we re like a
healthcare worker, that we are somehow immune to this, and we’re not
(NowThis News; Nurse Shares Heartbreaking Reality of Health Care Workers
Fighting COVID-19 2020).
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Here the interjection reflects the nurse’s deep emotion of despair due to
insecurity in the face of a terrible disease that takes lives of her patients and col-
leagues day after day. She cries a lot when talking about her work in the hospi-
tal.

(3) Just now the world is rightly focused on approving, making and ad-
ministering vaccines. Alas, it also needs to face up to the fact that before jabs
come to the rescue, the new variants will spread, creating deep difficulties for
policymakers (The Economist 2021).

In this excerpt, the interjection ‘alas’ expresses the author’s strong emo-
tion of regret about the fact that, despite numerous diligent attempts of scientists
all over the world to create an effective vaccine against the coronavirus and re-
cent successes in this matter, the virus may soon mutate, making all the work on
the issue almost pointless.

Another important lexical means which helps to express emotions in texts
is phraseological units. Phraseological units can often be found in both oral and
written texts:

(4) Many people crowded together in large metropolises meaning that
disease can spread like wildfire (BBC Radio 2020).

The author uses the idiom ‘to spread like wildfire’ (= extremely quickly)
to show anxiety in India’s population due to the recent outbreak of COVID-19;
people are scared since they do not have a clear idea of how quickly the virus
will spread.

The title of the article “Coronavirus researchers warn of two ‘dark horse’
early signs of Covid-79” (Birmingham Live 2020) directly points to the feeling
of anxiety and confusion in the face of the new dangerous virus.

Among the stylistic means of the lexical level, we should note the wide-
spread use of simile (which is regarded as a truncated phraseological unit) as
one of the main means of figurative description of reality. For example, in an in-
terview, Dr. Michael Osterholm compares the COVID-19 pandemic with a “for-
est fire”:

(5) I'm actually of the mind right now, I think this is more like a forest
fire. I don’t think that this is going to slow down... (Microsoft News 2020)

One more significant means of transferring emotional message is a con-
ceptual metaphor. According to G. Lakoff, “metaphor is not a matter of lan-
guage but of thought: metaphor is ‘a cross-domain mapping in the conceptual
system’” (Lakoff 1993: 203). As a conceptual mechanism, a metaphor provides
mutual projection of various mental formations within a certain conceptual
structure. Traditionally three major types of conceptual projections are singled
out: 1) single-feature mappings; 2) systematic mappings; and 3) image-
schematic mappings (Koller 2003: 27-28). It is essential to notice that projec-
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tions preserve the topology of the source field to the extent that it is consistent
with the internal structure of the “target sphere” (Lakoff 1993). The mechanism
of production of figurative expressions by means of language as well as their
comprehension implicates metaphorical correspondences, which are an integral
part of the conceptual system, i.e. they are the roots of it as a result of reliance
on the realized physical, cultural, and social experience (Lakoff, Johnson 1980).
Metaphorical model “fight against the COVID-19 pandemic is war” is widely
used within the contemporary media discourse. The frequent use of this meta-
phor can be explained by similarity of the nature of military actions with the
struggle of mankind against the coronavirus. The virus is conceived as a danger-
ous enemy which humanity is combatting while suffering heavy losses on the
invisible front:

(6) “The fight against the COVID-19 virus is like a war from which we
must emerge victorious!” — this is how the last six months of their lives are de-
scribed by several medical workers from the Republic of Moldova, who defend
the borders of public health (Teleradio-Moldova 2020).

Doctors fighting for the lives of patients perceive their work as a fierce
battle against a powerful and very dangerous enemy. But it should be noted that
their attitude towards this situation is quite optimistic, as evidenced by the epi-
thet ‘victorious’ and the exclamation mark in the end.

(7) It is interesting to notice that not only doctors, but also economists
compare the new virus to war. The title of the article on the economic crisis
caused by the COVID-19 pandemic says: “Coronavirus crisis: For survival,
fight Covid-19 pandemic like a war” (The Financial Express 2020).

The article “Vietnam’s War Against COVID-19” clearly shows the public
attitude to the virus:

(8) Whether it’s a public official vowing to “Beat the pandemic like beat-
ing invaders, ” or a daily newscaster announcing that “We will prevail over the
virus, as we’ve prevailed over many previous enemies,” the nation approached
COVID-19 as if it were a military adversary (The Diplomat 2020).

The new virus is perceived as an enemy, and people in their determination
strongly believe that together they will be able to defeat it. The simile “beat the
pandemic like beating invaders, prevail over the virus, as we’ve prevailed over
many previous enemies,” based on the metaphorical frame “The Covid-19 pan-
demic is a war,” helps to convey a strong feeling of confidence.

Many political leaders and journalists in the news media adapt “war meta-
phors” to describe health-related, social, and economic challenges the world is
facing (Isaacs, Priesz 2020; Semino 2021). In this connection, it is interesting to
mention that some contemporary scholars believe that the use of such metaphors
might be dangerous since people can be drawn to “an inward-looking, my-
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country-first attitude” (Muzu 2020). The optimal solution may consist in the use
of some less radical similes and metaphors in the mass media. For instance,
Prime Minister Boris Johnson acknowledged that the COVID-19 pandemic
“..has been a “disaster” for Britain, as he announced a spending splurge de-
signed to get the country — and his faltering Conservative government — back
on track.; “This has been a disaster,” Johnson acknowledged Monday. “Let’s
not mince our words. | mean, this has been an absolute nightmare for the coun-
try and the country’s gone through a profound shock” (AP News 2020).

In one of the recent interviews, Prince Harry mentioned that the current
COVID-19 pandemic should be perceived as the severe punishment from nature:
“Mother Nature sends us to our rooms for bad behaviour to think about what
we've done”” (Sky News Australia 2020).

The conceptual analogy “nature as a strict mother” expresses Prince Har-
ry’s deep regret for the current situation and makes people think about the ad-
verse and destructive consequences of their activities.

Another notable feature of the media language during the pandemic in
terms of lexis is the emergence of a large number of neologisms: new lexical
units or new meanings that appear in a certain period of language development
within the community (Herberg 2001). Many modern linguists (Zabotkina 1989;
Lin 2013; Lin, Konchakova 2015; Girciené 2015; Kuznetsova, Bezuglova 2017,
Kobenko, Riabova, Snisar 2018) suggest that one of the reasons for the emer-
gence of neologisms is the need for a speaker or writer to convey their thoughts
in a more meaningful and emotional way.

In the difficult period of the COVID-19 pandemic, neologisms that reflect
emotions regarding the current situation are coined quicker than ever and com-
monly used in the mass media. For example, the title of the article “Trump
dubbed ‘Covidiot in-chief” after telling Americans not to be afraid of corona-
virus” (Independent 2020) clearly demonstrates the attitude of Democrats to-
wards Donald Trump after he encouraged his fellow citizens not to be afraid of
the coronavirus even though it had already claimed many lives. In this case, we
deal with play on words: a part of a compound noun “in-chief” is added when
referring to the head specialist in a particular sphere (e. g., editor-in-chief). And
here that part merges with the neologism “covidiot™: “a person who annoys oth-
er people by refusing to obey the social distancing rules designed to prevent the
spread of COVID-19” (Oxford Advanced Learner’s Dictionary) which explicitly
reflects sarcasm, extreme disrespect, and anger.

3.2. Syntactic Means

To express emotions in texts, a variety of structural, semantic, and intona-
tional features of syntactic units can be used, as well as some features of compo-
sitional construction of the text including its division into paragraphs and punc-
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tuation marks (Aleksandrova 2009). Studying the expressive potential of syntac-
tic means remains one of the topical areas of modern linguistics, and basic char-
acteristics of expressive syntax have been thoroughly studied by a number of
well-known linguists including O. V. Aleksandrova, 1. V. Arnold,
O. A. Kostrova, E. M. Beregovskaya, G. N. Akimova, and others.

In order to identify the main mechanisms of expressiveness and emotivity
in a sentence, we will consider its relevant structural and semantic features as
well as the basic functions of communicative types of sentences, traditionally
distinguished in modern syntax:

1) exclamatory sentences, where one of the most important means of im-
parting expressiveness is exclamatory intonation, which conveys a wide range of
emotions:

(9) ABQ Fight COVID-19: We’re all in this together! (ABQ Channel
2020) — this title of the article bears a call to unite in a difficult time of the pan-
demic and expresses a hope that together people can defeat the insidious virus.

(10) The virus will not have a chance against us! (CNBC Television
2020) — this statement, made at the beginning of the coronavirus pandemic by
Donald Trump, sounds optimistic: the president instills confidence in people and
assures them that the virus will not prevail over a united nation.

2) imperative sentences which express the categorical meaning of motiva-
tion, which is often associated with expression and functions as a means of in-
fluencing attitude and behavior:

(11) In times of COVID-19, don’t give up on antimicrobial resistance
(AMR) and stay united to preserve antimicrobials! (GMP News 2021)

3) interrogative sentences, among which rhetorical questions bear the
greatest emotional coloring:

(12) What is the worst nightmare that a public health official could have
and what are the things that we fear the most? The answer is consistent among
me and my colleagues: the emergence of a respiratory illness that is highly
transmissible it its efficiency of going from person to person that has a signifi-
cant degree of morbidity and mortality (NBC News 2020).

Here the rhetorical question ‘What is the worst nightmare that a public
health official could have and what are the things that we fear the most?’, imply-
ing the answer ‘The new coronavirus infection,” conveys awareness of the
COVID-19’s dangerous outcomes along with the feeling of confusion in the cur-
rent unfavorable situation.

In addition to structural and semantic features of specific communicative
types of sentences per se, at the syntactic level of the media texts, expressive-
ness also occurs as a result of violations of the syntactic structure:
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(13) More fundamental than whether other countries are willing to see
China supplant America is whether it intends to (The Economist 2020).

In this example, inversion in the indirect question is used to express the
author’s excitement about China’s intentions towards America during a difficult
time of the pandemic.

(14) Indeed, in some instances the pandemic has introduced inefficien-
cies—the third factor. Companies are still spending on extra cleaning and other
measures to make people feel safer, which will do little to raise
ity (The Economist 2022).

Here the parenthetical insertion belonging to the category of deliberation
demonstrates the author’s assurance of the fact that the consequences of the
pandemic have a negative impact on companies’ profits.

(15) I think this is an unprecedented, really disconcerting time for every-
one, with things being shut down, not knowing exactly how long it’s going to
last, worrying about the health of all the people we care about (TED Connects
2020).

In the analyzed excerpt, homogeneous parts of the sentence, as both a syn-
tactic and a lexical means, help the passionate techie Bill Gates to express the
emotion of despair and anxiety when facing the dangerous virus. The participles
‘unprecedented,” ‘disconcerting,” and ‘shut down’ are attributes, whereas ‘not
knowing...” and ‘worrying...” act as predicative constructions in the sentence.

(16) The amount of patients that are coming in the emergency department
and then to the hospital being admitted are tremendously higher. Then let’s take
it a step further: the number of patients that are requiring full support and even-
tually being intubated is three-four times what we were seeing before. // Much
worse (NBC News 2020).

This passage was taken from the video podcast on the popular media plat-
form “NBC News”. The speaker uses parcellation to highlight the feeling of
anxiety and hopelessness in the face of the mutated variant of the coronavirus.

5. Conclusion

In summary, the present research demonstrates active use of emotive lexi-
cal means and syntactic constructions in the English oral and written mass media
texts related to coronavirus, and the palette of their expressive potential is fairly
diverse. Various shades of emotions expressed by these means may be divided
into two big groups:

1) negative emotions (despair, confusion, regret, anxiety, excitement, and
anger) in 77.5 % of the texts analyzed;

2) positive emotions (a sense of optimism, hope, and confidence) in
22.5 % of the texts analyzed.
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Within each one of these two groups there is a division into lexical means,
which include stylistically marked lexical items and literary devices, and syntac-
tic means, which involve communicative types of sentences and violations of
syntactic structure. The most frequently used items, structures, and devices that
occur in both oral and written media texts can be presented in a form of a table:

Table 2. The most frequently used lexical and syntactic means of convey-
ing emotions in media texts on COVID-19 at the level of minor syntax

Positive Emotions Negative Emotions
Lexical Means Syntactic Means Lexical Means Syntactic Means
Stylistically| Literary {Communi-| Violations |Stylistically| Literary |Communi-| Viola-
marked lex-| devices cative | of syntactic |marked lexi-| devices cative [tions of
ical items types structure cal types of |syntac-
of items sentences | tic
sentences struc-
ture
neologisms| epithets |exclamato- [parenthetical{phraseologi-| metaphors| rhetorical | inver-
ry sentenc-| insertions | cal units questions | sion
es,
metaphors|imperative neologisms | epithets paren-
sentences thetical
inser-
tions
similes interjections| similes homo-
geneous
parts of
the sen-
tence
parcel-
lation

The analysis of the sources proves that both lexical content and syntactic
structures of statements play an important role in helping authors and speakers
to highlight the main ideas in their utterances and to express different types of
emotions regarding the current situation in the pandemic-stricken world.

The results and conclusions of the present study may be used as a spring-
board for further research into the role of lexical and syntactic means that help to
convey different shades of emotions in mass media texts. It might also be inter-
esting to analyze emotive components of media texts not only at the level of mi-
nor syntax, but also at the level of major syntax that involves composition fea-
tures.
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Onomactuka (Bce THUIBI OHUMOB) — OJIHA M3 CaMBIX KOH()JIMKTOT€HHBIX 30H B JIEKCHUECKOU
cucTeMe S3blKa, YTO 00YCIOBICHO 0COOEHHOCTSIMHU 3HAKOBOM HPUPOABI, TO €CTh CEMaHTUKH U
IIParMaTH4eCKoOro COJEpkKaHusl OHUMOB. TONOHMMHUYECKHE NIEPEUMEHOBAHUS OTPAKAOT WUH-
Tepechl JII0JIel pa3IuyHbIX yOexIeHHH, HeMUHT B cdepe ypOaHOHHMOB U MapKHUPOBOK Iie-
penaeT pa3M4yHble ICTETUYECKHUE W ITUYECKHE YCTAHOBKH, YTO M OOYCJIOBIMBAET MaHHU(eE-
CTALIMIO LIEHHOCTHOI'O KOH(UIMKTA. LIeHHOCTHBIN KOH(MIMKT ecTh HeNpeMEeHHbII aTpuodyT pas-
BUTOM COIMATIBLHOM XKM3HHU, B KOTOPOH HEN30€KHO CTOJIKHOBEHUE, TPOTUBOOOPCTBO HECOBIIA-
JAIOUIMX TOYEK 3peHus. B cTaThbe aHAIU3UPYIOTCS LIEHHOCTHbIE KOHQIMKTBI, SKCIUIMLIHPO-
BaHHbIE C IIOMOUIbIO PA3IMYHBIX TUIIOB OHUMOB, B KOTOPBIX IMO3ULHOHUPYIOTCS, COIOCTAB-
JISIIOTCS, CPAaBHUBAIOTCS M JIaXKe MPOTUBOOOPCTBYIOT pa3jIUYHbIE LIEHHOCTHBIE YCTAHOBKHU.
BosBpaleHue npexHux TOIMOHMMOB, KaKk U MX COXPAaHEHHUE, MOXET BbI3bIBaTb 000OCTpeHME
COLIMAJIbHO-KOMMYHHMKATUBHBIX MPOTUBOpEUnid. JlocTHkeHue rapMoHUU B 3TOH cepe Bo3-
MOYKHO TOJBKO HpPU CKPYIYJIE3HOM YydeTe BceX (PAKTOPOB — MCTOPHUYECKUX, ITUYECKHUX,
JIMHIBOIIPATMAaTUYECKHUX, a TAKXKE NPH ONOpPE HAa MHEHUE JIIOJAEH, KOTOPBIX 3TO Kacaercs
IpeX/ie BCEro — JKUTENIeH COOTBETCTBYIOLIMX TeppuTopuil. He MeHee KOH(IMKTOreHHBIMU
OKa3bIBAKOTCS MHOI'OUMCIIEHHBIE, HE MTOJAAIOIINECS KECTKOMY CTPYKTYPHUPOBAHHIO Pa3psibl B
cdepe UCKYCCTBEHHOM OHOMAacTHUKH, KOTOpbIE OTPa)kaloT Bce pasHooOpa3ue o0bekToB. Dak-
TOPOM KOH(JIMKTHOCTH MOTYT OBITh BCE BHUJbl OHMMOB, OJJHAKO Hallle APYTUX KOHQIUKTO-
TE€HHBIMH OKa3bIBAIOTCS MEMOPATHUBHBIE TOMOHMMBI U €AWHULBI UCKYCCTBEHHON OHOMACTH-
KU — HEWMBbI, KOTOpbIE 10 pa3HbIM MPUYMHAM HE BCErJa 0100pstoTcs counymoM. VIMeHHO
KOH(JIMKTBI TAKOTO POJIa HEPEJKO MEPEXOoAT B chepy IOpUCIPYISHIINU, U X YPEryJlIupoBa-
HUE OCYILECTBIISIETCS] HA YPOBHE 3aKOHO/1aTeNbCTBA. B OONBIIMHCTBE ClTyyaeB CHEUAINCTHI B
00J1aCTH TONMOHUMHUKU M HEHMMMHIA CIIOCOOHBI HE TOJBKO OIEHMBATH MAacIITa® NECTPYKTHB-
HBIX MOCJIEJCTBUN T€X WJIA UHBIX HAMMEHOBAHUM, HO U J1aBaTh JICHCTBEHHBIC PEKOMEHIallUH.
MarepuanoM cTaThbi HOCITY>KUJIH COBPEMEHHBIE MEMIHbBIE TEKCThI, B KOTOPHIX 00CYXIaeTcs
IIPAaBOMEPHOCTh MCHOJb30BAHUS TE€X WIM MHBIX OHUMOB, CTAJIKHWBAIOTCS PAa3JIMYHBIE TOYKH
3pEHMs Ha NPUEMIIEMOCTh MEMOPATUBHBIX TOIIOHMMOB WJIHM €IMHMI] UCKYCCTBEHHONW OHOMa-
cTuku. [[ns uccienoBaHus MPUMEHSIACH JTMHTBOIPArMaTH4eCKass MHTEPIPETALMS, a TAKXKe
METOJI COLMOJIMHIBUCTUYECKOI0 aHAJIN3a, IIPU KOTOPOM YUMTBIBAECTCS HE TOJIBKO CMBICIOBOE

*
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Hay4yHoro npoekra Ne 21-512-07002 «Pa3HoypoBHEBbIE peueBble KOHCTUTYEHTHI KOH(IMKT-
HON KOMMYHHUKALIH.

24



BECTHUK HI'JIY. Beimmyck 3 (63). SI3b1k 1 KyibTypa

CoJIepKaHNE OHMMA, HO M IIMPOKUIN COLMAIBHBIM KOHTEKCT €ro BO3HUKHOBEHUS U UCIOJIb30-
BaHUS.
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Onyms of all types remain one of the most conflictogenic strata in the lexical system of the
language, which is readily explained by the nature of signs, i.e. the semantics and pragmatic
content of onyms. Toponymic renaming reflects interests of people with different beliefs,
while naming in the field of urbanonyms and markings expresses different aesthetic and ethi-
cal attitudes, all of which manifests value conflicts. A value conflict is an indispensable at-
tribute of a developed social life, in which clashes or confrontations of conflicting points of
view are inevitable. The article analyzes value conflicts expressed through different types of
onyms, in which various value attitudes are positioned, compared, compared, and even op-
posed.

The return and / or preservation of formerly used toponyms may cause aggravation of social
and communicative contradictions. Harmony can be achieved only when all historical, ethical,
and linguopragmatic factors are carefully considered and opinions of people who are primari-
ly concerned in the issue (i. e. people living on these territories) are taken into account. No
less conflictogenic are the numerous categories of artificial onomastics, which cannot be
structured rigidly and reflect a great diversity of objects. Even though all types of onyms may
trigger a conflict, yet memorative toponyms and units of artificial onomastics (names, which,
for different reasons, are not always approved of by the community) turn out to be conflicto-
genic more often than others. It is conflicts of this kind that often have to be regulated by leg-
islators. In most cases, specialists in the field of toponymy and naming are able not only to
assess the scale of the destructive consequences of certain names, but also to give effective
recommendations. The article is based on modern media texts which discuss the necessity of
using certain onyms and present differing points of view on acceptability of memorative top-
onyms or units of artificial onomastics. The study is based on the methodology of lin-
guopragmatic interpretation and sociolinguistic analysis, which takes into consideration not
only the semantics of the onym, but also the broad social context of its origin and use.
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1. BBenenue

OnuMaMm ToCBsIIIeHa OOIIMpHAs JIUTEpaTypa, HEIAPOM TEPMUHOM «OHO-
MacTHKa» 0003HAYAETCsl HE TOJHKO COBOKYITHOCTh UMEH COOCTBEHHBIX, HO U —
METOHUMHUYECKA — OTIEIBHBIA pa3/ies S3bIKO3HAHUS, UX n3ydaromuid. OgHaKo
B KaueCTBE KOH(MIUKTOTCHOB OHUMBI UCCJICIOBAMCH 3HAYUTEIHHO PEKE, YEM B
OoJee TpaJAWIMOHHBIX acnieKTax. MOXHO yKa3aTh paOOThI, MOCBSIIICHHBIC JINHT-
BOIOPUINYCCKOMY (YHKIIMOHUPOBAHUIO MMEH COOCTBEHHBIX BCEX pa3psoB
(Buxeiiknaa 2011; Mosrosoit 2012; Saréevié 2015; Bemuen 2021), Tpyasl 1o
MeMopaTtuBHbIM TOnoHUMaM (TepentseB 2015; Ileremona 2016; Konmakosa
2017) u Gosiee OOMIUPHBIN IIJIACT UCCICIOBAHUM MO KOH(PIMKTHOMY HEUMHUHTY
(Kprokosa 2004; Houuuxuna 2004; Sokolova 2012; Mumienko 2013; Pazymos
2014; PemuykoBa, CokxosioBa, MaxusHoBa 2015; Coxonoa 2016; Sjoblom
2016). CeroaHst «BO3HMKAIOT HOBBIC MPEAMETHBIC 00JaCTH U3yUYCHHS KYJIBTYP-
HBIX U3MEPEHUMN COIUATbHBIX KOH(JIMKTOB, B YaCTHOCTH, POJIU S3bIKA U SI3BIKOB
B KOH()JIMKTE MUPOBO33pEHUYCCKUX CTPYKTYp» (3aBeprumuckuii 2019: 134-135).
CraThs TOCBAIIEHA POJM OJHOTO W3 JIGKCHKO-TPAMMATHYECKHX Pa3psSaoB —
OHMMOB (B IIMPOKOM TIOHMMAaHHH, BKJIIOYAIOIIEM «OHOMACTHUYECKYIO Tepude-
pHUIO», TO €CTh NCKYCCTBEHHYIO OHOMACTHKY. IMPAarMaTOHNUMBI, MApPKUPOBKH, TO-
BapHbI€ 3HAKW, OpEH/bl) — B SKCIUIMIIMPOBAHUH, MAaHU(ECTALUU U OTYACTH B
pa3perieHu TaKuX KOH(PIUKTOB.

2. MarepuaJjbl U1 METO/bI

MarepuanoM CTaTbu MOCITYKWJIM COBPEMEHHBIE MEUUHBIE TEKCTHI, B KO-
TOPBIX OOCYXKJIa€TCSl ITPAaBOMEPHOCTh HCIIOJB30BAaHUS T€X WJIM MHBIX OHHMOB,
CTaJIKUBAIOTCS PA3JIUYHbIC TOUKU 3PCHUSI HA IPUEMIIEMOCTh MEMOPATUBHBIX TO-
MMOHUMOB WJIM €IUHUI] UICKYCCTBEHHON OHOMACTHKH. [[J1g uccienoBaHus mpume-
HSUTACh JIMHTBONparMaTHyecKas MHTEPIpETalus, a TaK’K€ METOJ COIMOJIUHIBHU-
CTUYECKOI'0 aHaju3a, MPU KOTOPOM YUUTHIBAETCA HE TOJIBKO CMBICIIOBOE COJIEP-
YKaHWE OHUMA, HO U ITUPOKUN COLIMATBHBIN KOHTEKCT €r0 BO3HUKHOBEHHUS U HC-
M1OJIL30BaHMSI.

3. Pe3yabTaThl HCCJICIOBAHUSA H UX 00CYy:KIeHHE

Hennoctusbiii koHGUKT (bpycenckas, Koraesa 2022; Kynukosa, Teneesa
2022; KynukoBa, Axkaii, Teneera 2022) nuMeeT MECTO TOT/ia, KOTJIa OCO3HAHHOE
KOMMYHUKATUBHOE TMOBEJCHHE OJHUX NPEICTABUTENIE COLMyMa BCTYNAeT B
IIPOTUBOPEYHE C UHTEPECAMU, IPEAIIOYTEHUSAMH, UICATAMU JPYTHUX:

(1) B Tobonvcke mou Opy3vsa xomenu nOCMA8UMb NOMUHATLHBIN KPECH 8
yecmv Epmaka, oooneswieco mecmuoco cynocmama u npucoeounugueco Cu-
oupv k Poccuu. A mecmuvle mamapckue HAYUOHATUCHIbL 3aNPEMUIU IMO Oe-
nams. Tenepb mam cmpoumcs a3ponopm, u 2momy asponopmy xomenu 0ams
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ums Epmaxa. Ho u smo sanpemunu! [leno ooxooum 0o moeo, umobvl 0amv
asponopmy ums Kyuyma — moeo camozo KusAzvKa, komopoz2o pazoun Epmax
(Bepcus. Ne 13. 2021).

XapakTepHO, YTO MaTepral OHUMOB MOJABOJAUT aBTOPA K TaKUM JTAJIEKOU-
TyIIIAM BBIBOJAM:

(2) Xopowo 6v1 6 yenom no cmpame HaraOumv OAIAHC MeAHCOY NPedCma-
sumensamu pasuvlx Hayuu. Eciu oma npobnema ocmanemcs HenoOvemMHou, mo-
20a Poccuu ocmanemces sicumo om cunvl iem oecsims (TaM ke).

HawnGonee oueBHieH IIEHHOCTHBIH KOH(IMKT B CIydasx C TaKk Ha3bIBae-
MBIMU MEMOPATUBHBIMU TOMOHUMAMH — UMEHOBaHUSIMU OOBEKTOB B YECTh BbI-
JAIOIINXCSI UCTOPUYECKUX JEATENICH, Ubsl pOJb OLIEHUBAETCA MPEICTABUTEISIMHU
colmymMa HeoJJHO3Ha4uHO. Kak W3BECTHO, [IJI1 IEPUOIOB CEPHE3HBIX COLMAIBHBIX
nepemen (Crynuna 2021; KomanaeBa, Akaii’ 2022), «COIUAIBHOTO CIOMa» Xa-
paKTEpHbl MHOTOYHUCJIEHHBIE WMMIIEPATUBHBIE TONOHUMHUYECKUE IEPEHUMEHOBA-
HUS 110 UJ€O0JOTUYECKUM MOTHUBAM:

(3) ...eopoockoii cosem Hsano-®Ppanxoscka o6Hapodosan niawvl nepe-
UMEHOBANUS HECKOTILKUX 0eCAMKO8 YUY, HA386AHHbIX 8 YeCb 8eIUKUX Oesmeell
Pyccxozco mupa. Hanpumep, ynuya /{locmoesckoco cmanem yauyet I epoes HYep-
Huzosa, a Jlepmonmosa — I epoee Mapuynoas. Yauye Penuna npuceosim ums
Mpvikonvl Apcenuua-bepezosckozo <...> OcobeHno cmewino noaydunocs ¢ Yau-
kosckum. Tenepo ovisuwian Yavikosckoeo cmanem yauyeu Bacuns Caunaxa. Co-
pasmeprocmv macuimabos Yaiikosckozo u Ciunaka HUK020 30ecb He CMyujaem.
Kax u 6 opyeux cnyuasx nepeumenosanuii (Jluteparypnas razera. Ne 16. 2022).

Ha mexnyHapoIHbIX OHOMAacTUYECKUX KOH(epeHIusaX (Takux kak XXV/
International Congress of Onomastic Sciences, 2017, Debrecen, Hungary) 0bw10
c(hOpMYIUPOBAHO CIIPABEIMBOE MHEHHE O TOM, YTO MOJOOHbBIE TIEPEUMEHOBA-
HUS CBUJIETEIHCTBYIOT O MOJUTUYECKON HE3PEIOCTH OOIIECTRA.

MeMopaTuBHasi TOIOHUMHUKA BOOOIIE B BBICIIIEH CTETICHH WCOJIOTU3UPO-
BaHa, Cp. (pparMeHT MmyOIMKAIIMU U3 MATPUOTUUECKON ra3eThl «3aBTpay, Tie

(4) npeonacaemcs npocnexkm Axademurxa Caxaposa 6 Mockee nepeume-
Hoséamb, K npumepy, 6 TypzenescKkuii, nomomy umo HA36aH OH ObL1 SI6HO He 8
yecmyv yYyeHo20-(hu3uKa, a 6 uecmsv OUCCUOEHMA, MHO20 CUJL NPUTOHCUBULEO OJIA
paseana Hawezo eocyoapcmea, yauye Anexcamopa CondiceHUyblHa 6epHymb
npedicHee Hassanue bonvwas Kommynucmuueckas, nubo ewje nyyuie — HA36aAMb
8 uecmu pexcuccepa, apmucma u npocmo xopoute2o uenogexka Hukonas I'yben-
Ko, baco meamp na Taeanke nenooanexy (3asrpa. Ne 17. 2022).

[utupyeMsblid aBTOp Aajee MULIET, 4YTO HAZI0

(5) nposecmu «eenepanvhyio yoopKy», yopams ¢ yauy u niowadei Hauux
20p0008 NO30pHblE NPedamenbCKue UMeHa — 3MOo MmoJbKo Hauano. [lanvue
NPOCMO HeoOX0OUMO 8CHOMHUMb BCEX MeX 2eHUe8 Haulel POCCULICKOU KYIbmy-
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Ppbl, KMO 8ce 3mu mpuoyams jiem 3amandusaics. <...> Boznuxaem cpa3y macca
sonpocos. I 0e ynuya cenuanvroeo Bacunua [lyxwuna? On mooce uacme Hcus-
Hu npooicun 8 Mockee. Ilouemy ynuyvl umenu nucamens Bacunus benoea nem ne
monvko 6 Mockee, HO u 6 e2o poonoul Bonoede? (Tam xe).

OueBHIHO, BCE MOJOOHBIE MPEIOKEHUS IPKO AEMOHCTPUPYIOT LIEHHOCT-
HBII KOH(QUIMKT COBPEMEHHOI'0 pycckoro couuyma. HaBepnoe, Tonsko B. Ilyk-
IITMH TIpU3HAH O€30rOBOPOYHO, M TAKOE PEIIEHNE MOKET OBITH 0JIOOPEHO eUHO-
rinacHo. Uto kacaercs B. benoBa, TO ero UCKIIIOUMTENIbHAS 3HAYUMOCTh B pyC-
CKOHM KyJIbTYype, JOCTONHAs YBEKOBEUMBAHMS, MOXKET OBITh ocriopera. HeogHo-
3HauHO OoTHoleHue K AHjpero CaxapoBy u Anekcanipy COJDKEHUIIBIHY, B CBSI-
3U C YEM MEPEUMEHOBAHUE YJIUI, HA3BAHHBIX B UX YECTh, MOXET MOPOJIUTH CeE-
PBbE3HBIA KOH(IIUKT.

Bo3moskHO, mpaBbl Te, KTO BBICTYNAET 3a HEUTpaJIbHbBIE (B CMBICIIE HIEO-
JIOTUW) Ha3BaHUS YJIMI] C OOIIEH MOJIOKUTENbHON MparMaTukoil — Abpuxoco-
eas, Bunoepaonas, Yepewmnesas, Kemuyxcunas, Ilepramymposasa? JleiicTBu-
TEJIbHO, B pailOHaX HOBOCTPOEK HEPEAKO MPUMEHSETCS] UMEHHO Takas CTpaTe-
rus. Ho B To ke BpeMs Helb3s cOpackIiBaTh CO CYETOB, YTO

(6) ...xkaoducovLit mononum — eeprwiil cmpadic ucmopuu. Ham monvko nHaoo
3a0amvcs BONPOCOM: OMKYOd MO UAU UHOE HA36AHUEe — U 08€Pb 8 UCHOPUIO
omkpoemcs (Jluteparypuas raszera. Ne 19. 2023). MnTepecHo, 4to ganee u3-
BECTHBIM ucaTesb A. MennxoB NUer:

(7) Bom nouemy max 6ajicHo ce200HsI 8EpHYMb CeM YIUYAM UX UCTOPU-
yeckue umena (TaM xe).

A BOT 3TO yxe€ KpaiiHe crniopHo. Kakoe ucTtopuueckoe umsi HaJl0 BEPHYTh
Boarorpany — Hapuubia win Cranuarpan? LlapuilblH ynoMuHaeTcst B UCTOPU-
yeckux Matepuanax ¢ XVI B., a Cranuarpagom ropoj moosin ¢ 1925 o 1961 r.
(Tak 6T oTMedeH BkJan CramuHa B o0opony llapuibina Bo Bpems ['paxman-
CKOW BOWHBI). CTalMHIpa CTaJl CHMBOJIOM IepesioMa B Benukoit OTeyecTBeH-
HOI BOMHE,

(8) u naxanyne 80-nemuss Cmanunepaockou b6umevt nHa évezdax 6 Boneo-
epad ycmanosunu roouneunvle ykazameau « Cmanunepady (MOCKOBCKUM KOM-
comouterr. 9 despans 2023 r.).

He omun rog B cTpaHe WAYT NMCKYCCHMM O TIEPEMMEHOBAHHHM TOpoja.
Mocxxno nouath Tex (uneHsl ¢pakuuu KITPD u nmxenus «3a HOBBIA colMa-
JU3M), KTO XOTeNl Obl BEpHYTh Ha3BaHue CTaluHTrpajl, YTOObI YBEKOBEUUTH Ta-
MaATh 0 CtanuHrpanckoi outee. Ho mano kTo xoTen Obl BEpHYTH CTAIMHHU3M BO
BCeX ero yeprax. M moka o eJMHOMBICTUHN B 00IIECTBE TOBOPUTH HE MTPUXOIUT-
csi, y Hac He Oyzer, kak B [lapmxke, Hu cranmuu MeTpo «CTaauHrpasy, HU I10-
maau CTallmHrpajcKoi OaTainum.
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OTpaxkeHHEeM [IEHHOCTHOTO KpHU3UCa SBISIIOTCA U MPOTHUBOPEYUBHIE
HauMeHoBaHus Tuna «Cankt-IlerepOoypr — nentp JleHuHrpaackoi o6mactuy.
Kak u3BectHo, Jlenunrpaj ObU1 IepeMMEHOBaH MO pe3yibTrataM pedepeHayma
12 utons 1991 r. (54 % nipu siBke 64 % MporosiocoBaiy 3a NEPEeUMEHOBAHUE, TO
€CTh TOYTH TOJIOBMHA ObUIa MpOTUB). beiBmMII rnaBa BoaxoBckoro paiioHa
BCIIOMUHACT:

(9) He ucnvimuisas ocoboco nuemema neped umenem Jlenuna s, mem He
MeHee, He CYUMAJl nepeumMeHo8anue HAcyuHou HeoOX00UMOCMbIO. ...CAMO UMSL
«1enunepaoyvly cmano nocie Benuxoii Omeuecmeennoli 80iilbl c60e00paA3HbIM
MUPOBLIM OPEHOOM, CUMBOTIOM 2epOUIMA U CMOUKOCMU, U OMKA3bIBAMbCSA OM
He20 MHe ObLI0 PABHOCUILHO OMKA3) OM C80€20 OMya-010KaAOHUKA, om 0edd u
babywku, rexcawux Ha Iluckapeseckom kraoouwe. U na oonom 3aceoanuu Ilpe-
3uouyma 06acosema si 8bICMYNUIL C NPEONOAHCEHUEM O HAJIOHNCEHUU MOPAMOPUS
Ha nepeumenosanue oonracmu (Cosetrckast Poccus. 27 mas 2023 r.).

[TepenMeHOBaHUS HEPEAKO OCYIIECTBIISIIOTCS 110 MHUITUATUBE KUTEIICH:

(10) B Psazanu noo nanopom Coioza npagociasHbix JceHWuH Obliu nepe-
UMEHOB8AaHbL 08e YIUYbL, euje C COBEMCKUX 8pemMeH Hasvbleasuiuxcs bezoooxcnvimu.
U cyos no ux eudy Ha eyen-kapmax, oena UMeHHO MaK u 00CmMosIU — BblcuiUe
Cunvl sI8HO mpeonoyumanu He 3ameuyamv smy uacmv Psazanu (CoOecenHUK.
Ne 12. 2023).

N ects mpuMepbl, KOTJIa aKTUBHOCTD KUTEJICH IMOMeNana «TOTIOHUMHYe-
CKOMYy Hacwiuioy»: ObiBIIMK ryOepHaTop KpacHomapckoro kpass A. H. Tkaues
BBICTYIIAJI ¢ MHULIMATUBOW BepHYTh KpacHomapy ums Exarepunonap, ero mnoju-
JepKalid enapxvs U MECTHOE Ka3ayeCTBO, OJHAKO HAPOJHOE JBMKEHHE «3a
KpacHomap» OTCTOsUTO HbIHEIIHEee Ha3BaHHMEe (cM. mozapoOHee: [Bemues 2021]).
Cp. Takxke MBICIIb YKa3aHHOTO aBTOpa O TOM, YTO TOpPOJa, CO3JJaHHBIE B COBET-
CKUW TIEPUOJI, JOHKHBI COXPAaHUTh CBOM MMEHA M OCTaBaThCs CIIOBECHBIM Ta-
MSATHHUKOM 3110X€, Kak, Hanpumep, KoMcomonbck-Ha-Amype.

Wrak, pectutynus (Bo3BpalleHne MPEKHUX TOIMTOHUMOB), KaK M COXpaHe-
HUE Ha3BaHWM, MOXXET BBI3BIBATH OOOCTPEHHE COIMATHLHO-KOMMYHHKATHBHBIX
npotuBopeurii. M ocTmxeHne rapMOHUU B 3TOM cepe BOZMOMKHO TOJIBKO IPH
CKPYIYJIE3HOM YYeTe BceX (PAaKTOPOB — HMCTOPUYECKUX, ITHUCCKHUX, JIMHTBO-
IparMaTHYeCcKuX, a TakKe MPHU OTIOpe Ha MHEHHUE JIF0JIeH, KOTOPBIX 3TO KacaeTcs
MPEXKIAE BCErO0 — KUTEJEU COOTBETCTBYIOIIMX Teppuropuii. He meHee KoOH-
(IMKTOTEHHBIMUA OKA3bIBAIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE, HE TIOIAIONTUECS YKECTKOMY
CTPYKTYPUPOBAHHIO Pa3psabl B chepe MCKYCCTBEHHOW OHOMACTHUKH, KOTOPBIC
OTpa)xaroT BCE pa3sHOOOpa3me oO0BEKTOB. TepMmuHOIOTHUYECKH 3Ta cepa maso
YIOPSAI0YCHA: B CXOAHBIX (DYHKIMSIX UCTIOIB3YIOTCA TaKUE TEPMHUHBI, KaK «yp-
OaHOHUMBI», «IIPArMaTOHUMBD), «IIparMoHUMbI» 1 MH. Ap. T. H. CokomnoBa oT-
HOCHUT UX K chepe «kommepueckoro HerimuHray (CokosoBa 2016) u muImeT o
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TOM, UTO B 3TOM chepe yaille BCero BO3HUKAET MpoOdieMa HApYIIEHUS STUYECKUX
OTrpaHUYECHHU, Cp.:

(11) Veuoen ewvisecky: «lloxywaii wo-mo y Awomay — CMOWHUIO.
Txnyncsa 6 cnopmkagpe «llepsas paxoeas» — u cpa3y Hazao. B pecmopan
«Meowcoy noey 3axooums nobosiica. Tym — «Kage cemetinoco omovixay. Ho
evigecka Hao Hum: «Cupomay. He no cebe cmano. A uepez oopocy «Cyuiu-
mywuy u «llawnvik-wawneixy. [asxce annemum om maxkux Hazeanut nponaiu!
(JImreparypHas razera. Ne 36. 2022).

Cp. npuMepsl CKaHIaIbHBIX, HEPEIKO aCOLMAIBHBIX U aMOpaIbHBIX KOM-
MEpPYECKUX HANMEHOBAaHHI, KOTOPBIE, ECTECTBEHHO, BBI3BIBAIOT CIIPABEIJIUBBIC
MpOTECTHl OOwecTBeHHOCTH, B pabore (Benwmes 2021: 110): HasBanust Oapos
«Emxun Kot», «3abeit», «Obupanoska», kade «Kuprpect», pecropana «Ma-
¢uo3n», canoHoB KkpacoTsl «JIbicklil cTpusk», «baba Sra», marasunos «E Be-
16é», «benbéMoey, «IIuBo ot KonsHay.

B ykazanHo# pa®oTe aHaNIM3UpPyeTCs OAUH U3 TPOMKHUX KOH(IMKTOB I10-
cnenHero BpemeHn: «CtaHnuciiaB BosbTMaH, KOTOPBIM B CTYIEHUYECTBE YBIICKAJ-
Csl HMCTOpHEH, Ha3Bal CBOE 3aBEJICHHE, IJe M3rOTOBJISETCSA Mmaypma, Stal’in
Doner. O0 sTom 3aBeneHuu, rae nosapa onetsl B hopmy HKBJI, ¢ jmororumna
B3UpaeTr ‘“oren HaApoAOB’, B MeHI0O — “CTrammHCKasg ¢ JBOMHBIM MscoM, “OT
bepuu ¢ coycom Tkemanu’, “XpyHeBcKas B CBIPHOM JIaBalle” ! T. 1., HaIIMcaia
naxe Oputanckas The Times. HoBuiecTBo ObUIO OTBEPrHYTO <...> KakK AYpHOM
MapKETUHTOBBIM X0/ M 3aBEICHHE 10 3TON MpuunHe 3aKkpbutocky (Benues 2021:
116). Ho mepen 3TUM MMET MECTO MPAMOM KOHMIMKT CTOPOHHUKOB «Memopua-
Ja» ¥ MapTUHU «3a MpaBay», KKOTOPbIE €IMHCTBEHHBIC BBICTYIIHIIA B 3aIIUTY He-
yIAQWIMBOTO “MarHaTa OT maypMbl”» (TaM xe).

N. Jleontuna (JIesoutuna 2016) oOpaTuiia BHUMaHUE Ha CETh anTeK MO/
HazBaHueM «Menes». Ecau poautenu BeIOMPAIOT 3TO UMS JUIsl CBOCH JOYEpH U
UX He cMyIaeT Mugd o0 OTpaBIEHUN — 3TO UX JMYHOE JEJI0, HO aCCOLMALNHU C
AlaMUd U OTPABJICHUSAMH B Ha3BAHMM ANTEKW B BBICUICH CTENEHU HEYMECTHBI, U
ATO YK€ JIeJI0 BCEro 00IIecTBa.

Te xe mpoOaemMbl XapaKTEpHbI AJI1 HOMEHKJIATYPHBIX 3HAKOB WJIM TOPro-
BBIX MapoOK (B 3TOM cepe Takke LAPUT TEPMUHOJIOTUYECKHI pa3HOOOM: mpak-
TUYECKHU B KaYeCTBE MyOJETHBIX MOTYT OBITh MPEICTABIEHBI €IUHUIIBI «ITHUKE-
TOYHAs JIEKCHKA», «HOMEHKJIATYpHBII 3HAK», «HOMEH», «MAapKUPOBKA», «Map-
KHPOBOYHOE 0003HAUCHHUEY, & TAKKE TEPMUH KHEHMY).

Heckonbko OCOOHSIKOM CTOMT TEpMUH «OpEeHI», KOTOPBIA CBSI3aH C
HAaWMEHOBAaHUEM, 3aBEIOMO O0JIaIalOIKUM y3HaBaeMocThio. JIto0oit Opena 00-
JAIaeT 3aKPEINJIEHHOW CUCTEMOUW TUITU3UPOBAHHBIX MO3UTUBHBIX KOHHOTALUU U
aCCOIMAIIH, 9TO HE SBISICTCS 00S3aTEIBHBIM JIJII MAPKUPOBOK I TOBAPHBIX
3HAKOB. JTa KaTeropus JEKCUKH (IIPEXKIE BCErO BCIEICTBHE «KPEATUBHOCTU
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aBTOPOB HEMMOB) TOKE 3a4acCTYyIO CTPaJiaeT HECOOTBETCTBUEM ITUUYECKUM HOP-
MaM. boiiee Toro, KOHQIUKT MOXKET OBITH OOYCIIOBJIEH TEM, YTO TOBapHBIN 3HAK
BBOJHT MOTPEOUTENS B 3a0IyXACHHUE, KaK 3TO CIyYUIIOCh C Ha3BaHUEM «TeMa-
TOTEH». YK€ MHOTO JIET JJIsl 3TOrO MPOJYKTa HE HCIOJb3YeTCsl KpOBsiHAs CyO-
CTaHIIMS, KOTOpasi B CBOE BpeMsl Jjajia Ha3BaHUE U OIpeesuia edeOHble CBOM-
cTBa O6atoHunka. Ceifuac OH MO-TPEKHEMY MIPOAAETCS B alTeKax, HO 3TO MPOCTO
OYeHb clajKas KoHpETa co BCEMH €€ HeMoJMe3HbIMU cBorcTBaMu. Mnu cp.:

(12) Dmum nemom 6 noomockosnom «llepexpecmrey, Kyoa pe2yisipHo 3a-
X04CY, 51 C HEKOMOPBIM HeO0YMeHUeM OOHAPYIHCUTL 8 XONOOUTbHUKE C MOPOdiCe-
HbIM OaHOUKY ¢ Haonucwvio «llopncmapy, mopooicenoe om npouzeooumens OO0
«Tonghyor. Eciu kmo-mo He noHsN, mo nepesooumcs 3mo KaKk «NoOpHO36e30ay,
Mo ecmb NOAL3YIOWAACA Y COOMEemcmayowell nyoIuKyu yCnexom nopHoaKmpu-
ca (unu axmep). Ilpucymcmeue no0o6H020 HA36AHUS 8 XONOOUIbHUKE C ICKUMO
U pYKMoBbiM MOPONCEHBIM, KYOA HAUOOee 4acmo 3a21s0bl8aiom KaxK pas oe-
Mmu, 6NOJIHE BO3MOJCHO, HA MOU 632110, CueCmb NPOnazaHool nopHozpaguu
cpeou Heco8epULeHHONIeMHUX, MAK KaK, NPOYUmas HenoHsAmHoe 1060, pebeHoK,
8EPOAMHO, 3aUMemCcsl NOUCKAMU 8 UHmepHeme, U 1e2KO Npeocmasums, 4mo
mam evliesem Ha makou sanpoc. llpouzsooumenv HagepHAKa cooOwum 8am,
Umo «max Ha3vl8aemcsi NONYIAPHBIU 8 HOYHbIX KAYyoax kokmeunvy, o Cems no-
Kascem 8am omuio0b He e2o. Ilocuumas HaxoOKy nomeHyuarbHoO OnacHou OJis
0emcKou NCUXUKUY, 5 HaNuUcal coomeemcmsayloujee coobujenue Ha caime npa-
sumenvcmea Mockosckoti obnacmu, Komopoe (Hado Npu3Hamv, ONEPamueHo)
nepenanpasuiu 6 oonacmuoi Pocnompednaozop (Kynaprypa. Ne 11. 2022).

Kak Buaum, IlaBen Bnacos, rnaBHblii pemaktop rasersl «KynbTypay,
WHUIIMAPOBAJ Pa3OMpaTesIbCTBO MO TMOBOJY BPEIOHOCHOIO HEWMa U CMOT J0-
CTUYb pe3yjIbTaTa.

Kommepueckre OHMMBI OKa3bIBAIOTCS KOH(JIMKTOTEHHBIMHU M TPOBOIIH-
PYIOT CTOJIKHOBEHHE MHTEPECOB MpaBoOOIaaTesiell ¢ COMYMOM B CIIydae MC-
MOJIb30BaHUs Tpadorudpuan3aum, JaTUHULBL U BOOOIE 3auMCcTBOBaHU. ECTh
CTpaBelIMBO€ MHEHUE, YTO «COXPaHEHHE MUChbMa-KHUPUILTUIBI — 3TO OJHO U3
HEMPEMEHHBIX YCJIOBHM TOJICPKAHUS JKU3HECITOCOOHOCTH PYCCKOTO SI3BIKA W
pycckosi3praHOM uaeHtnaHoctny (bongapenko 2020: 32).

B. . M03roBoii numer o ToM, YTO JIATUHCKAs Tpaduka MOXKET UCHOJIb-
30BaThCsl MCKIIOYUTEIHPHO B HAMMEHOBAHHWSAX TPAHCHAIIMOHAJIBHBIX OpECHIOB
(Moszrogoii 2019). O6paieHue Kk 3ToMy CpeACTBY B APYTUX KOMMYHUKATHUBHBIX
YCIIOBUSIX, KaK TPaBWIO, OyJeT NecTpyKTUBHBIM. OfHAKO peajbHas MpaKTHUKa
WHas, MOTOMY 4TO eme ¢ KOHIa 90-X IT. TOJKOBBIMU CJIOBAPSIMA OTMEUAOTCS
nHoTpadeMHbIe €MWHUIIBI (Ha OCHOBE JIaTUHCKOTO andaBurta). Tak, B «Tonko-
BOM CJIOBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bIKa. SI3bIKOBBIC M3MEHEHMsI KOHIIa XX
croinerus» mox penakmuei I'. H. CxisipeBckoit (1998) 3adukcupoBaHbl JeKce-
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MbI, B TOM 4HucJe U abOpeBUaTypbl, KOTOpPbIE MEepeatoTcs JIaTUHULeH. To ecTh
(bakTHYeCcKu 3TUM €IMHUIIAM ObUT MPUJAH HOPMATUBHBIA cTaTyC, MO0 UX (UK-
CUPYET TOJIKOBBIN CIIOBAPb.

JIermo OCHOXKHSIETCS €IIe U TEM, YTO MHOTHE POCCHICKIE OPEHIIBI «IIPSIYT»
CBOE MCKOHHOE TpOHCXOXKIeHHe ¢ momomrpio JlatmaUIp: Alba, Carlo Pazolini,
Gloria Jeans, 12storeez, Bosco, Henderson, Zarina, Love Republic, Savage. Ilcu-
XOJIOTHUYECKUE M COOCTBEHHO KOMMEPYECKIE UCTOKH 3TOTO COBEPIICHHO TIOHSATHBI,
OJTHAKO TTPHEMJIEMBIM TAaKOE IOJIOKEHUE TOKE CUUTATh HENb3SI.

JI. MasypoBa nipeiiaraer:

(13) Moowcem Gvimsb, npouzeooumensim, KOMopvie He CIMECHIIOMCsL KUPUi-
JUYbl, 86eCmuU Halo2o8vle nociabdnenus? Hazeanus na pycckom moz2ym nome-
wamo 3xcnopmy? Bosmoorcno, oa, a 603modcHo, u Hem. He ucknoueno, smo kax
paz cmanem HAUUM YHUKAIbHbIM 3HAKOM. M cosepuieHHo mouno mo, 4umo eciu
Mbl camu cebsi He NOaOUM, He CIOUm paccyumsoléams Ha 110606b6 opyeux (Jlu-
TepatypHas raseta. Ne 50. 2022).

Yka3aHHBIN aBTOP BIIOJHE MPABOMEPHO CBS3BIBACT S3BIKOBHIE TPOOIEMBI
¢ r1n00anbHBIMU POOIEeMaMi BOCIUTaHUS M 00pa30BaHuUsA:

(14) ITampuomuueckoe ocnumanue — 3mo 6edb He Moabko «Pazeosopul
o eadicnomy. Hem, pacckazvieamov 0 nobeoax u eeposx u Benuxoit OmeuecmeeH-
HOU, U Opyeux B0lH, 0e3yclo6Ho, Haoo. Ho smoeo mano. Bviwen peb6énox u3z
WKOJIbL, 4 HA He20 CO 8cex cmopor — namunuya. Om 8vl8ecoK Ha MA2a3uHax 0o
Haonucel HA MAeykax ¢ NOOCHYOHbIM NPU3LIBOM «NOKYNAU UMnopmHoey (TamM
xKe).

4. 3aka0ueHune

Urak, pakTropom KOHGIUKTHOCTH MOTYT OBITh BCE BHbI OHUMOB, OJTHAKO
yaie JAPYTUuX TaKOBBIMH OKa3bIBAIOTCS MEMOPATHUBHBIE TOMOHUMBI U EIUHUIIBI
HUCKYCCTBEHHOW OHOMACTUKU — HEWMBI, KOTOpPHIE MO PAa3HBIM MPUYMHAM HE
BCeraa 000pstoTes conmyMoM. IMEHHO KOH(MIUKTHI TAKOTO PoJia HEPEIKO Te-
pexomiT B chepy IOPUCTIPYACHIINN, U UX YPETYIHMPOBAHUE OCYIIECTBIISICTCS HA
ypOBHE 3akoHOAaTeNnbcTBa. OMHAKO B OOJBITHHCTBE CIIYYacB CIEIUATMCTHI B
00JIaCTU TOMOHUMHUKH M HEMMHUHTa CIIOCOOHBI HE TOJBKO OIICHMBATh MACIITA0
JECTPYKTHUBHBIX TIOCIEACTBUN TEX WM WHBIX HAUMEHOBAHWM, HO M JIaBaTh JCH-
CTBEHHBIC peKOMEHAINU. MeanbHo, eciiu Takue peKOMEH/IAINK JIaHbl Ha CTa-
nuu (OPMHUPOBAHUS HEWMa: UMEHHO B JTHUX CIIy4asX KOH(JIHKT MOXKET OBIThH
MIpEeIOTBpAIICH.
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?JOro-OceTHHCKHiA rocyaapcTBeHHbI yHuBepcuTeT uM. A. A. Tubuiosa,
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B crarbe ananusupyercsi coiep)kaHue Ba)KHEUIIEro ISl MEXKIUCHUIUIMHAPHON HAayKH KOH-
L[ETNTa — «TOJIEPAHTHOCTHY» — M €T0 TJIABHOW HOMUHALIMU, TPUYEM aHAIU3 €€ CEMaHTHYECKO-
IO U IparMaTHYeCKOTo COJEP>KaHUsl OCYIIECTBISIETCS C MPEUMYIECTBEHHBIM YUYE€TOM OJHOMN
U3 CTOPOH CEMHOTUYECKOU CYITHOCTH JIEKCEMbl — CHUHTAKTUKHU. CTaThs MOCBSIICHA aHATU3Y
KaTeropuy TOJEPAHTHOCTU B aCIEKTe CHHTarMaTHKU TJIABHOTO UMEHOBAHHS — TEPMHHA «TO-
JIEPAHTHOCTHY, NMparMaTUKa KOTOPOTO OIIYTUMO MEHSIETCS B IOCJIEAHUE TOJIbI, YTO OTPa’KaeT
[EHHOCTHBIM KOH(IUKT B coumyme. JJuctpubynus TepMuHa «TOJIEPAHTHOCTHY IKCILTUIIUPYET
pa3IUYHBIE TIOJIXO/IbI, KOTOPBIC 110 CYTH SIBJISIFOTCS MaHU(ECTAMEH IICHHOCTHOTO KOH(IMKTA
B oOmiectBe. CBelleHUsI O TParMaTH4eCKOM COJIEP>KaHUU TEPMUHA U3BJICKAIOTCA U3 aKTyallb-
HBIX KOJUUIOKAIIUH, YTO JOCTUTAETCS MPUMEHEHWEM METOJ0B KOTHUTHBHOTO, KOHTEKCTOIOT -
YECKOT0 U JIMHTBOIIParMaTu4ecKkoro aHanu3a. Vcrnonp3oBanack TakKe COLIMOJMHIBUCTHUYE-
CKasi METOJIMKA HAa OCHOBE KOPPETSIIUU COIUATBLHBIX U SI3bIKOBBIX KaTeropuii. TolepaHTHOCTH
cTaja OCO3HAaBaThCAd KaK HEMPEMEHHOE YCIOBHE KM3HU B JEMOKPATUYHOM MYJIbTUKYJIBTYP-
HOM O0O0IIIeCTBE, TIe CYIIECTBYET MHOKECTBO KOH(ECCH, UACOTOTHIN U MOJIUTUUECKUX B3TJIs-
JIOB, — HMMEHHO TaM TOJEPAaHTHOCTh CIMOCOOHA 00ECNEeYUTh «TapMOHHUI0 MHOTO00pa3Hs».
B noctnepectpoeunoit Poccun TonepaHTHOCT CTadu OTHOCHTH K 0a30BBIM IIEHHOCTSIM, TJIaB-
HBIM pEryJsiTUBAM COIMANIbHOU XU3HU. [IprueM Hepenko Mmoj TOJIEPaHTHOCTHIO MOHUMANACh
HE TMacCUBHAs TEPIUMOCTh K MHOMY, @ aKTUBHAs MO3UIUS, MPOBUTAIONIAS COOTBETCTBYIO-
[IMe TPeJCTaBICHUs], MHEHUS, Ueanbl. TolepaHTHOE OTHOILIEHHE K 4eMy-TH00 HUKAaK He
MOET OBITh caMO MO ce0e OXapaKTepU30BaHO IO IIKale MEINOpPaTUB-NIEHOpPAaTUB: Ba)KE€H
00BEKT, Ha KOTOPBIM PacIpOCTpaHSIEeTCS TOJEPAHTHBIA MOAX0MA. TolepaHTHOE OTHOIIEHHE K
HECMPaBEJIMBOCTH, K MPECTYIUICHUIO, K aMOpPaJIbHOMY MOBEJEHUI0 — 3aBEJAOMOE 3710, a HE
Onaro. TpeTbs COCTaBINSIONIAS SI3LIKOBOTO 3HAKA — CHHTAKTHKA — B BBICIICH CTENEHU WH-
dbopmaTtuBHA IS BBIBOJIOB OTHOCHTEIBHO APYTMX CTOPOH — CEMAaHTHKH W TIParMaTHUKH.
Hacymneie koyuioKaluu HECYT HEraTMBHYIO DKCIPECCHUIO, SIPKO BBICBEUMBAIOT OTPULIATEIb-
HYIO TIparMaTuKy, CPOPMHUPOBABIIYIOCS Y TEPMHUHA «TOJEPAHTHOCTBY, MEPEIAIOT BepOaThHO
BBIPAXKEHHOE KOMMYHHMKAaTHBHOE CTOJKHOBEHHME PA3JIMUHBIX TOUeK 3peHus. B Hacrosmiee
BpeMsl CKJIQJIbIBA€TCS HOBAas KOMMYHHKATHBHAs MPAKTHKa MCIOJb30BAaHUS TEPMHUHA «TOJE-
PAHTHOCTB», ¥ 3TO IETUKOM OIPEAETSETCS IKCTPATUHT BUCTUYECKUMU O0CTOSATEIHCTBAMH.

"MccreioBaHie BBIONHEHO npu ¢uHancoBoi nozpnepxkke POOU u MOHPIOO B pamkax
HayyHoro npoekta Ne 21-512-07002.
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The article studies the content of “tolerance” — a most important concept for interdisciplinary
studies, — by looking at its main nomination and analyzing its semantic and pragmatic content
with a special emphasis on one of the sides of the semiotic essence of the lexeme: its syntactics.
The article seeks to analyze the category of tolerance by examining the syntagmatics of its main
nomination, the term “tolerance,” whose pragmatics has noticeably changed in recent years, re-
flecting value conflicts in society. The distribution of the term “tolerance” explicates different
approaches that are essentially a manifestation of value conflicts in society. Information about
the pragmatic content of the term is extracted from popularly used collocations by methods of
cognitive, contextual, and linguopragmatic analysis. A sociolinguistic methodology based on
the correlation of social and linguistic categories was also used. Tolerance has become recog-
nized as an indispensable condition of life in a multicultural democratic society, where there are
many faiths, ideologies, and political views, and where tolerance is able to ensure the “harmony
of diversity.” In post-Perestroika Russia, tolerance began to be seen as one of basic values and a
key regulator of social life. Moreover, tolerance was often understood not as passive tolerance
for something “other,” whether different or unfamiliar, but as an active position promoting rele-
vant ideas, opinions, and ideals. A tolerant attitude to something, however, cannot be character-
ized on the scale of meliorative-pejorative: the object to which the tolerant approach applies is
important. A tolerant attitude to injustice, to crime, to immoral behaviour is an obvious evil, not
a good. The third component of the linguistic sign (its syntactics) proves highly informative for
its other aspects (semantics and pragmatics). Collocations that are currently popular carry nega-
tive connotations, highlighting the negative pragmatics of the term “tolerance” and expressing
verbalized communicative clashes of different points of view. A new communicative practice of
using the term “tolerance” is emerging, and this is entirely determined by extralinguistic cir-
cumstances.

Key words: tolerance; political correctness; value conflict; syntagmatics; syntactics; semantics;
pragmatics.
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1. BBenenmne
3ariaBHOE CJIOBO paccMaTpuBacMOro KOHIICIITA BOCXOJUT K JIATUHCKOMY
tolerans, tolerantis, tolerantia — ‘repnienuBo nepeHocsImiA’, ‘Teprenue’, ‘Tep-
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i’ TepMUH «TOJIEPAHTHOCTBY TPAJUIMOHHO UCIIONB3YETCS B €CTECTBEH-
HBIX HayKax — B UMMYHOJIOTUU, MEIUIUHE (CP. MONEPaAHMHOCMb K 2NI0K03€
KaK HaMMEHOBaHUE MpeaauadeTa, e MoJ mMoaepaHmHOCHbl0 UMEETCS B BUILY
CHI)KCHHE WJIH TTOJTHOE OTCYTCTBHE HOPMAIBHOU PEAKIIUK Ha TITFOKO3Y).

B moctnepectpoeunoii Poccuu TOnEpaHTHOCTH CTaimM OTHOCHUTH K 0azo-
BBIM IICHHOCTSIM, TJIABHBIM PETYJIATHBAM COLMAIBLHOM Ku3HH. [Ipudyem Hepeako
MOJT TOJIEPAHTHOCTHIO MMOHWMAJach HE MACCHBHAS TEPHIUMOCTh K MHOMY, a aK-
THUBHASI TTO3UIINS, TIPOBUTAIONIAS COOTBETCTBYIONIUE MPEICTABICHUS, MHCHHS,
1791 (N 138

Nnest TonepanTHOCTH (B «30JI0TYIO» JJIA Hee Mopy — ¢ KoHIa XX B.) 3a-
KOHOMEPHO pacipoCTpaHUIach U Ha 00J1acTh s1361k0BOM HOpMBI (Kpricun 2006),
YTO MPOSBUIOCH, HAlPUMEpP, B JIOSJIBHOCTH K TPAMMAaTUYECKHM JE€BUALIUSIM
(cpenuuit pon cioBa «kode» U MoJI.) U JEKCUYECKOMY CyOCTaHIapTy, a TAKKE B
MIPEBATMPOBAHUU B OOIIECTBEHHOM JUCKYPCE TE€X SI3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIC
3aBEJIOMO CHIDKAIOT KATETOPUYHOCThH BBICKA3bIBAHUA U, KaK CUUTAJIOCH, BEAYT K
rapMoHu3aiuu oOieHus. JleiCTBUTENbHO, PEKOMEHAATENbHBIN (a4 HE JUPEK-
THUBHBIN) XapaKTep HOBOW HOPMATHBHOCTH, TayKe B 00JIaCTH TPaMMAaTHKH, OoJiee
OTBEYaJl HOBOM KOMMYHHMKATHBHOW CHTyallud C Pa3HOOOpa3HBIMU (opMaMu
OOIIeHUS, TOPOAUBIIIMMH MHOKECTBO OTCITBHBIX PEYCBBIX KAHPOB.

Kareropun TonepaHTHOCTH M €€ BepOATHbHOMY BOIUIOMICHHUIO TMOCBSIICH
orpomubiii MaccuB smtepatypsl (Nicholson 1985; Acmonor 2001; besmroesa,
[Tenamosa 2003; ConosreBa 2007; Xomskos 2007; Pactatyesa 2008; bormano-
Ba 2011; TonepantHocTb... 2011; Jloruno 2013; IIlamoBanoBa 2013; Muxaii-
noBa 2015; PomanoBa 2015; TonepantHoCTb... 2017; Uuctorpagosa 2020 u MH.
np.). bbuto gake BpICKa3aHO MHEHHE O TOM, YTO UMEET IPaBO Ha CYIIECTBOBA-
HUE CIIeUaNIbHAS TUCIUILTNHA — «TOJIEPAHTOJIOTHS, a CIICIUAIMCTOB CIIETYET
uMeHoBath tojepantoioramu (baradues 2011). OnHako Bpems mokaszajio, 4To
9TO HE TakK, a CEroJHs, KOTJa «CTpaHa Ha Mapliey», e He TaK HYKHbI «TOJepaH-
TOJIOTW.

CraThsl MOCBAIICHA aHAIN3y KATETOPUHU TOJEPAHTHOCTH B aCHEKTE CHH-
TarMaTUKHA (COYETAEMOCTHBIX CBONCTB) TIABHOTO UMEHOBAHUS — TEPMHUHA «TO-
JICPAHTHOCTBY», TIparMaThKa KOTOPOTO OIIYTUMO MEHSETCS B TIOCIEIHUE TOJbI,
YTO OTpaXKaeT IIECHHOCTHBI KOH(MINUKT B COLIUYME.

2. MartepuaJjibl 1 METOAbI

Ha marepuane Hopeiiux meaua (B ocHoBHOM 2023 r.) aHanmu3upyercs
nparmMaTuKa TEPMHHA «TOJICPAHTHOCTH». CBEAEHUSI O MparMaTuueckoM Ccojep-
KaHUM TEPMHUHA U3BJIEKAIOTCS U3 AKTyaJbHbIX KOJUIOKAIUH, YTO JOCTUTAETCS
MPUMEHEHUEM METOJIOB KOTHUTUBHOT'O, KOHTEKCTOJIOTMYECKOTO U JIMHIBOIpar-
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MaTHYECKOro aHajim3a. VCcronp30Banach Takke COIIMOJIMHTBUCTHYCCKas1 MCTO-
AHUKa Ha OCHOBC KOPPCIIAINH COLNUAJIBHBIX U SA3BIKOBBIX KaTeFOpI/Iﬁ.

3. Pe3yabTaThl HCCACA0BAHUSA U UX 00CYKICHUE

Cynan06a momyJIIpHOTO CJIOBA B MEPEJIOMHYIO ATIOXY HEH30EKHO OTpakaeT
couuaibHble IeHHOCTHBIE KOH(muKTH (JIutBun 2004; Tpomenkosa 2012; Ben-
esch 2012; TNones, O6emronac 2014; Xpomenkos 2016; Uepnbimena 2017; Ma-
kapenko 2018; Connmepc 2019; Annynos 2020; Hukutun, Ycreaanesa, bopo-
nuHa 2021; Cemeneny 2021; Crynuna 2021; Kapa-Mypsa 2020; Kynukosa,
Axatii, Teneena 2022; KynukoBa, Teneea 2022; Kynymberosa, bensera 2022 u
MH. Jip.). B yka3zaHHbIX Tpynax, MOMHUMO MPOYETO, BHIPAOOTAHO MOJIOKEHHUE O
TOM, YTO IIEHHOCTHBIN KOH(JIUKT BBINOJHAECT KOHCTPYKTHUBHYIO JUArHOCTHYE-
CKyI0 (PYyHKIIUIO, KOTOpasi CBA3aHa C BHIPAOOTKON HOBBIX HOPM TapMOHHYHOIO
(HEeKOH(IMKTHOTO) OOIIEHMS, TaK KaK MO3BOJISET BBISIBUTH MPOTUBOPEUHUS, pac-
CMOTPETh Pa3HbIE MHEHUS, CKOPPEKTUPOBATH MO3ULIHH.

O TONEpaHTHOCTH CIPABEIJIMBO MUIIYT KaK O HOBOM (IMIPUMEHUTEIBHO K
COIMaILHOM cdepe) «KMMIOPTHOM KOHIIENTE B PYCCKOM JTMHTBOKYJIBTYPE, KOTO-
pBI XapakTepu3yeTcsl UIACOJOTHYECKON JIETEPMUHUPOBAHHOCTHIO, APUOPHO-
CThIO, 3nuTapHOCThIO» (PactaryeBa 2008: 5). KoHeuHo, cOOTBETCTBYIOLIEE CO-
JepKaHue ObLJI0O M3BECTHO PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE HaBHO (cp. 3aduKcHUpO-
BaHHBIC B COBETCKOW KOHCTUTYIIMU MOHSTHUSI paBEHCTBA, OpaTcTBa, CBOOO/bI, a
TaKKe KaTeropur0 TEPIUMOCTH, TEPIIEHUsI U 3alOBEAN O MPOIICHUU BParos, O
«XpaHEHHN» MUpa C CONEPHHUKAMH B mpaBociaBuu). OHAKO B JOJKHON Mepe
OoTpe(dIEKTUPOBAHO ATO TMOHATHE OBUIO TOJHKO C 3aMMCTBOBAHHEM KOHIIETITA
«TOJIEPAHTHOCTHY.

TosiepaHTHOCTH CTajla OCO3HABATHCS KAK HEMIPEMEHHOE YCIIOBHUE JKU3HU B
JIEMOKPATUYHOM MYJIbTUKYJIBTYPHOM OOIIECTBE, TJ€ CYIIECTBYET MHOMKECTBO
KoH(eccHil, U1e0OTHil U TOJIMTUYECKUX B3TIIS0B, — WMEHHO TaM TOJICPAHT-
HOCTh CHOCOOHA OOECIEeYUuTh «TrapMOHHUI0 MHOroooOpasusi». Kak wH3BecTHO,
1995 r. no ununmatue KOHECKO 6511 00BsB11€H MEXTyHAPOIHBIM TOOM TO-
JIEPAHTHOCTH, MPEACTABUTENIM OKOJIO JBYXCOT CTpaH moamnucaiu Jlexmaparuro
MPUHIIUIIOB TOJIEPAHTHOCTH.

CII0BO «TOJIEPAHTHOCTH» BKJIIOYMI B CBOM «CiOBaph MOJHBIX CJIOBY
Bi1. HOBHKOB 1 B CBOMX KOMMEHTAPUSIX 3aMETHJI, YTO TIPOCTHIM JIFOISIM ATO CJI0-
BO HEBEJIOMO, a Y MHTEJUIEKTYaJ 0B OHO HEPEJKO BBI3BIBAET OTTOPKEHUE (KaK U
3amaiHble TPUHIMIBI moauTKkoppekTHocTr) (HoBukos 2016: 265-266). Jlis ce-
0s >xe Bi1. HOBUKOB BBIBE TaKOM MO3UTHB TOJEPAHTHOCTH: KOTa MBI IaeéM BO-
JII0 CBOEW HETEPIUMOCTH (K HETPUSITHOMY HaM 4Y€JIOBEKY, K OpaTOpy, BBICKA3bl-
BaOIIEeMy HEOJM3KHWE HAM B3TJISAbI U T. I1.), MBI CTPEMUTEIHLHO pacTpadynBaeM
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nylieBHbIE pecypchl. Ho «BOT HACTpOMIICS HA BOJHY TOJIEPAHTHOCTHY, HA BOJIHY
«HETPYJIHBIX CAMOOTPAHUYCHUI» — ¥ «OIIYIIACIIb IPHIUB CHI» (TaM XKe).

[IInpoKO pacrnpoCTpaHEHHOM CTajla TOYKA 3PEHUS, YTO «TOJEPAHTHOCTH
ecTb 10OpOaeTENb BO3EPKaHUS OT YIOTPEOICHUS CUJIBI AJI1 BMEIIATENbCTBA BO
MHEHHUE WIN JIEHCTBUE JPYTOro, XOTs Obl OHU U OTKJIOHSJIUCH B YEM-TO BaXKHOM
OT MHEHUs cyObekTa TonepanTHocT» (Hukoncon 2001: 134). Onnako 3TOT Te-
3UC U3HAYAIBHO (710 CIOKUBIIEHCS UMEHHO B HaIlle CTpaHE MPAKTUKHU) HEKOP-
PEKTEH, U MOIMpaBKa MOTJIa Obl BBITIISAACTh TaK: TOJIEPAHTHOCTh — OJIaro TOJIBKO
B TE€X CIy4asxX, KOTJa OHa CIIOCOOCTBYET YCTAaHOBJICHHUIO KAaKUX-JINOO peabHBIX
Osar u 0eccropHbIX IeHHOCTEH. JleCTBUTENBHO, TOJEPAHTHOE (MATKOE, JIOSITh-
HOE, TEPIIUMOE U T. I1.) OTHOIIEHHUE K YeMY-TMO0 HUKAK HE MOKET OBITh CaMo 10
cebe 0XapaKTEepU30BaHO MO ILIKAJe MEJIUOPATHUB-TIEHOPATUB: BaKE€H OOBEKT, Ha
KOTOPBIA pacpOCTpaHseTCsl TOJIEPAHTHBIN M0AX0/. ToJepaHTHOE OTHOILIEHUE K
HECIPaBEIMBOCTH, K MPECTYIJICHUIO, K aMOPaIbHOMY IOBEJICHUIO — 3aBEJ0-
MO€ 3JI0, a He 0J1aro.

[TomynstpHOCTh MI€W TOJIEPAHTHOCTH TpPHBENAa KO MHOTUM HETaTHBHBIM
CIBUTaM B OOIIIECTBEHHOW M KYJIbTYPHOU KU3HU — K PAa3pyIICHUIO TPAAUIIMOH-
HOTO YKJIaJa >KW3HM, MPEICTABICHUN O JO3BOJICHHOM U 3alpEeTHOM, O 100pe u
3ne. TeneBU3MOHHBIE TOK-IIIOY HEMAaJIO MOCIMOCOOCTBOBAIM TOMY, YTO MOBBICH-
Jach TOJIEPAHTHOCTH K IMyOJWYHOW JAEMOHCTPAllMd MHTHUMHBIX CTOPOH XHU3HH,
TOJIEPAHTHOCTh K TPECTYIUICHUSM, JaXKe CaMbIM TSDKKUM (JIOCTATOYHO BCIIOM-
HUTH CEPHUIO TEJICMHTEPBHIO C BEPHYBIIMMCS U3 MECT 3aKITIOUYCHUS CKOMMHCKUM
MaHbSIKOM).

[Ton reHiepHO OPUEHTUPOBAHHOW TOJIEPAHTHOCTHIO TOPA3/I0 Yalle CTaIu
NOHMMATh HE PABEHCTBO (B COLIMAJIBHOM IUIAHE) JIIOJIEH MYXKCKOTO M KEHCKOTO
10J1a, a MPOJBUKEHHUE B COLIMAJILHOM MepapXuu MpeacTaBUTeIe HeTpaauIIMOH-
HOW OopueHTalu (4TO B CTpaHax 3araja MpUBEJO K 3aKOHOAATEIbHOMY paspe-
IICHUIO OJHOIOJIBIX OpaKoB, YCTAHOBJICHHIO IpaBa OJHOMIOJBIX CEMEN Ha yChlI-
HOBJICHUE JIeTeHl U T. A.). OTHOLIIEHHEM K KaTerOpUU TOJIEPAHTHOCTH (TTOHUMae-
MOW MMEHHO B 3THUX OTPaHMUYEHHBIX paMKax) pa3IU4aroTcs TuOepantbHasi 4acTh
POCCUICKOTO OOIIECTBAa M CTOPOHHHUKHU TPATUIIMOHHBIX IIEHHOCTEH, HE MPUEM-
JIOUIUE «TOJEPAHTHYIO» €BPOMO/IEb «TE€HAEP-TLTIOPATU3MAY.

EctectBeHHO, 4TO B O0J€e pacIupUTEILHOM MTOHUMAHUH TOJIEPAHTHOCTH
U CETOAHSI HEPEAKO OLEHWBACTCS MO3UTHBHO. Meanaauckype, HalleIeHHbBIN Ha
NEePJIOKYTUBHBIN 3(D(PEKT, OTYETIMBO JEMOHCTPUPYET MO3UTUBHYIO ITParMaTHUKy
TEPMHHA, YEMY CIIOCOOCTBYET CHHOHUMHUYECKUM P Msa2ue u moiepaHmuee:

(1) Beponuxa 2osopum, umo ce200Hs1 0OWECMBO UBMEHUNIO C80€ OMHO-
uleHue K «0COOeHHbIMY 00AM, cmano mazde u moaepanmuee (M. CypanoBa
«JleBymika ¢ «OpwnanToBoi pykoi» // Cobecennuk. 2023. Ne 19. C. 15) —
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pedb uaeT 00 OTHOIICHUH K WHBAIKAaM, KOTOPBIX paHbIIE HE 3aMeyaiu, J1axe
CTapaJiuCh U30JIUPOBATH OT OOIIECTBA.

Ho nmparmarnuyeckuii KOMIOHEHT — HauOoJiee MOJABUKHAS YacTh COMAEP-
JKaHWUsI 3HaKa, 3aBHUCSIIAsS OT MHOTUX AKCTPAIMHTBUCTUYECKUX YCIOBUU, U
MMEHHO U3MEHEHUE ATUX YCIOBUMN MPUBOJUT K OTYETIMBBIM CJIBUTaM B IparMa-
TUYECKOM COJIEpP>KaHUU 3TOr0 TEPMHUHA. 3aMETUM, UYTO TEPMHUHBI (MIPEKE BCE-
ro — OOIIECTBEHHBIX HAyK), a TeM 00Jiee OKOJOTCPMHHOJOTHYECKAs JICKCUKA
BOBCE HE JIMIIECHBl IParMaTHYeCcKOro KOMIIOHEHTa cojepxkaHus (cM. 000CHOBa-
HUE 3TOro yTBepxkaeHus B pabote: [Jlapura 2007]). 1 mparmaruka TepMuHa
BBISIBIISIETCA C YYETOM JPYTOil 3HAKOBOM XapaKTEPUCTHUKU — CHUHTAKTUKH (CHUH-
TarMaTUKH, KOJUTOKAITHT).

Korpa crano o4eBUIHO, UTO CTpaHbl 3araja, B KOTOPbIE Mbl CTPEMUIIUCH
UHTETPUPOBATHCA, «TOJEPAHTHBI» TOJIBKO HA CIOBAaX, U3MEHUJIOCHh U OTHOILLICHHE
K OTOMY 3alMMCTBOBAaHHOMY KOHIENTY U 0a3zoBomy Tepmuny. Cp.:
«...TICUXOJIOTUYECKYIO 3allMKJIEHHOCTh Ha EBpone u Ha 3anaze B LIEJIOM s CUH-
Taro omuOo4YHOI» (MHTEPBBIO ¢ A. IlymkoBbiM «Ypoku “Turpos” mns “Jleo-
napaoB”» // Aprymentsl u ¢aktsl. 2023. No 4, C. 3). MoxHO cKa3aTh, YTO B
00I1IeCTBE CO3pEJI0 MMOHUMAHUE TOTO, UYTO ATy MCUXOJIOTUYECKYI0 3aBUCUMOCTD
HAJI0 NIPEOA0JIEBAaTh. JTO UMEET OTHOUIEHWE U K 3aMMCTBOBAHHOW W3 AHTJIMM-
CKOI'0 JIEKCEME «TOJIEPAHTHOCTHY (U COOTBETCTBYIOIEMY KOHIENTY). W neno He
TOJIBKO B CTPEMJICHUHU K BEpOAIbHOMY «UMIIOPTO3aMEIICHUIO», & B TOM, YTO 00-
Hapy>XWiach BPEJOHOCHOCTh caMoro koHienrta. Hemapom cramu momyssipHbI
BBIpaXKeHUs s006umas moaepanmuocms (AHTOHUMK 2017); 3apasumuvcs eupy-
COM MOAEPAHMHOCU:

(2) Ionosuna cmpanvt 00 cux nop He 3Haem, 4mo 3mo maxKoe, — «moie-
panmuocmuy. M nosmomy He 3apasxcena «gupycom monepanmuocmuy (bepr-
cet 2016);

(3) Oonako Poccus, nycmov u ycneewias cjezka 3apa3umsCs UPYCoM
“monepanmuocmu’”, noxka ycnewiHo Cconpomueisiemcs ubeiu u paszseay.
Hmenno smo maxk becum pykogooumenei 3anaonvblx CMpaH, NOKOPHO UCNOJIHSL-
rowux sonro Xoszses (unu muawux cebs maxosvimu) Mupoesoeo Ilopsioka (B. I'e-
paHueBa «YTO Takoe TOJIEPAHTHOCTh WJIM TTOYEMY PYCCKHUX Ha 3amajie Ha3bIBAIOT
damuctamu?»); cp. TaKxe:

(4) «oombapoupyemvie monepanmuocmvioy dxcumenu NPEEPAAIOMCsL 6
conoam apmuu eépaea (beprcer 2016). To ecth B 00bEM IMOHATHS «TOJCPAHT-
HOCTB», BO-TIEPBBIX, BEPHYJICS MEAUIIMHCKAN KOMIIOHEHT — ‘OciablieHue MM-
MYHOJIOTUYECKOTO OTBETA, TO €CTh COMPOTUBIIECHUS YEMY-TO BPEIOHOCHOMY , a
BO-BTOPBIX, OCHOBHOM KOHHOTAIIUEU CTajla OTYETIMBAs IEMOPATUBHOCTD.

[Ipeobnanaromeii MHTOHAIMEH KOHTEKCTOB C TEPMHUHOM «TOJIEPAHT-
HOCTb» CTaHOBUTCS uponus. Cp.:
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(5) C 6orvwoti nomnoii oxcuoancs eusum Pouna ¢ Hzpauns — mam Ha
MeCmHbIU 0eHb He3a8UCUMOCIU OH 8bICMYNUL 8 uepycaiumckom My3zee moine-
Panmuocmu, 20e Ha npecc-KoHgepeHyuy He CIUUKOM MOJIEPAHMHO OMHeCCs
K 80MpOCY JHcypHarucma ob onvime pabomol Mucmepa KaHouoama Ha nedaibHo
uzeecmuou 6ase 6 I’ yanmanamo 8 Hyn1e8blX U NPUHAICA HA NOBLILUEHHBIX MOHAX
00BACHAMb MOMY, Ymo 3mo 6bL10 0asHo u soooue Henpasda (U. TuroB «Cou-
Toiit Kapscon» // 3aBtpa. 2023. Ne 17. C. 2);

(6) Ho myosicna au mam poccuiickasi HAyKa, eciu OecimuiemusiMu Ham
PAccKazvbleanu 0 6CEMUPHOU, A HA CAMOM Oefle 3ana0HOe8PONeUCKOl U amepu-
KaHckou Hayke? M 3anumamvcsi no-cepbe3sHoMy HAYYHOU OesimenlbHOCHbIO
MOJICHO MOJIbKO MAM, 20e MeKym peKu moaepaHmHocmu 6 oepezax 0emMoKpa-
muynocmu. Hanomunanuem o6 3mom CAYHCUM CKPOMHOE QUHAHCUPOBAHUE
omeuecmeenHOl HAYKU U Nep8OCMAameluHas 8adCHOCMb UHOEKCA YUMUpoB8aHus
Hayynvlx cmameu 8 anenoszviunvlx scypuanax (E. CepaeunoBa «Ecnu Ham He
HY’)KHa COOCTBEHHAsl KyJbTypa, TO TOTJa MOXHO He OopoThcs» // Kynbrypa.
2023. Ne 23. C. 24),

(7) B onybauxosannom 15 mas ooknaode Japema na 300 ¢ neborvuuum
CMpanuyax ONUCLIBAIOMCL 8ce CAYYaAU Mo20, YmMo MOoAEPAHMHBIM NPOKYPOPOM
Hazeano «npeogzsimoim omuoutenuem» (. TutoB «Xunas Knunton» // 3aBtpa.
2023. Ne 20. C. 2);

(8) a, nassanue ®@edepanvroco okpyea Konymbus, ede naxooumcs cmo-
auya onioma moaepanmuocmu Bawunzmon, Haoo ykazvwieams HeNpemeHHo ¢
coomeemcmsyoujeil chockou (H. AnekceeBa «Iloxro ['oreny mocranoch 3a Ma-
nonetok» // Dkenpecc-razera. 2023. Ne 23. C. 24) — 37eCh HPOHUS CUUTHIBACT-
csi ¢ aOCOIOTHOM TOYHOCTBIO, TPUTOM UTO, HarpuMep, B 90-rr. XX B. aTa ¢paza
MOTJIa BOCIIPUHUMATHCSI OYKBaJIBHO.

Uccnenosarenu (Ps3anoB 2007; beprcer 2016; Pomanosa 2015, 2018)
OTMETHJIN MaHUITYJISTUBHOCTh TepMUHA «TOJEPAHTHOCTHY, cp.:
«...TOJICPAHTHOCTh TaK W HE CTajia JUIsl POCCHICKOTO OOIIeCTBa COIHAIBLHON H
KyJIbTYPHOH IEHHOCTHIO. B mepByro odepenpb, Kak HaM Ka)XeTcs, M0 MPUIUHE
MaHUITYJISITUBHOM MPUPOJIbI JaHHOTO peryistuBa» (Pomanosa 2018: 205). Ma-
HUMNYJSTUBHOCTh OYEBHIHA, MOCKOJBKY MPH HCIOJB30BAHUH TEPMHUHA «TOJIE-
PAHTHOCTHY» MPOUCXOANT MEPMAaHEHTHASI CYIITHOCTHAS MOAMEHA: 0TKa3 OT CBOMX
U YCTYIKa YY>KUM (M 4yXIbIM) YOSKICHUSIM B YCIOBUSX CaHKIMM, nH(pOpMa-
IIMOHHOM BOWHBI U TIPSIMOTO KOH(MIUKTA ¢ 3amazoM, a 3TO HE TOJIEPAHTHOCTh, TI0
CyTH 3TO Has3biBaeTcs mnpenaresbcTtBoM. [lo Mmuenuro Upunbl bepreer, «rone-
PaHTHOCTh — 3TO MHCTPYMEHT MAHUTYJIAINKA OOIIECTBEHHBIM co3HaHueM. OHa
noOyXIaeT JII0Ie TPUHUMATh TO, YTO paHee Ka3ajJoch aOCOIIOTHO HETPHUeMIIe-
mbeiM» (beprcet 2016)
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Haubonee oTpuniatesnbHble CBOMCTBA TOJIEPAHTHOCTH BBICBEUMBAIOTCS B
TaKOM YIOTpEOICHUU:

(9) B omauuue om 3anaonvix esponetiyes u amepukanyes, CmapameabHo
«pedaKkmupyrowuxy 6 Hawu OHu pomanvl Aeamel Kpucmu (u comen opyaux as-
mopos), a «Manenvkozo npunya» JK310nepu npespauiaryux — paou «2eHoep-
Hotl cnpasedausocmuy — 6 «Manenvkyro npunyeccyy», mul, crasa boey, ne énanu
8 Mapasm «moaepanmHoCmuy, He OPOCUNUCL NEPEeNnUCHIBAmsb 0Meyec8eHHbIX
Kknaccuko8. B npomuenom ciyuae Ocmposckomy Obl cuibHo He nogesno. B ezo
meopuecmee CMmoIbKO 8Ce20 «HENOTUMKOPPEKMHO20», 0COOEHHO 80 83AUMOOM-
HOWIEHUAX NON0G-2eHOepO8, YMO NbeCbl Haule2o 2a6H020 Opamamypea Hasep-
HAKA dHcoana ovl camas paoukanvHas nepedenxa (H. Muxanko «BoiiHa 3a pyc-
CKyI0 KyJsTypy» // CBoit. Mait 2023. C. 2).

B nmyOGmumucTHueckuX TEeKCTaX HAaxXOoJIMM TaKHe pa3bsCHEHHUS (eHOMEeHa
TOJICPAHTHOCTH:

(10) «Torepanmnocmey o3nauaem «He-coOnpoOMuieHUe-31y». IMo Clo80
oelicmgyem HA MO32 Yello8eKd, Ha Haule CO3HAHUe, KAK HeP8HO-NApAIUMUYecKull
ea3. Cnogo «monepaHmuocmosy — 2Mo «KHONKAY BbIKIIOYEHUs. HAulel «BHUMA-
menbHocmuy. Omo «cnoso-Kawnuposckuiiy, Komopoe «8Hyulaem» 8cem poccu-
AHAM: «cnume, cCnumey, 8 mo 8pems KaK apmMuu 8paza 603bMym 8auiu 20pooa u
cena. «Tonepanmnocmvy — 3Mo aAKCUOMA U3 UOEONO2UU, NOCHPOEHHOU HA He-
MPAoUYUOHHbIX YyenHocmsax. <...> Ha smom nouamuu cmpoumcs udeonozus
«8C€00380JIEHHOCTU NOPOKO08Y, 20e 6ce (hopMbl U3BPAUeHUll NOOAIOMCA C NO3U-
yuu sKk06wl paznoodpazus gopm cexcyarvnocmu (bepreer 2016).

CoBpeMeHHbIE MeqIa U300UITyIOT pa3HO0Opa3Hoil nHGOpMaIIHEe 0 KOH-
bauKTax, CIyXar IUIOMIAAKOW sl OOphOBl OJHMX IEHHOCTEH C JIPYTUMHU.
W ocHOBOMOMararomii MEXIUCIUILIIMHAPHBIA TEPMUH, KOTOPBIHA TTprHoOpen mo-
MyJSPHOCTh B COLMATBHBIX HayKax He paHee 80-x rr. XX B. (XOTs caMO CIIOBO
OBLJIO 3aMMCTBOBAHO TOPA3JI0 PaHbIIIE), B CaMble MOCIEAHUE TObI (OCOOCHHO —
nocie Hadyana CBO) ctayi 3HakOM EHHOCTHOTO KOH(MIUKTA. Y 3TOr0 KOH(IMK-
Ta €CTh U KOHCTPYKTUBHAS POJIb: OH IMO3BOJISACT SKCIUIUIIUPOBATH IIEHHOCTH PYC-
CKOH JIMHTBOKYJIBTYPHOM OOITHOCTH B IPOTHBOBEC TaK HA3BIBAEMBIM 3aIlaTHBIM
IIEHHOCTSIM.

4. 3akia04eHue

Nrak, TpeThbsi COCTABIISIONIAS S3bIKOBOTO 3HaKa — CHMHTAKTHKAa — B BBIC-
meil crenenn WHGOOPMATUBHA JJIS BBIBOJOB OTHOCHUTEIIBHO JPYTUX CTOPOH —
CEMaHTHKU W TparMaTuku. HacylllHble KOJUIOKalluh HECYT HEraTUBHYIO JKC-
MIPECCHIO0, SPKO BHICBEYMBAIOT OTPHUIATEIBHYIO MPArMaTuky, chOpMHUpPOBABIIY-
I0CSl Y TEPMUHA «TOJICPAHTHOCTHY, MEPEAAIOT BEpOATHHO BBIPAKEHHOE KOMMY-
HUKAaTUBHOE CTOJIKHOBEHHE Pa3IMYHbIX TOYeK 3peHus. CKiaabIBaeTCs HOBas
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KOMMYHHKATUBHAA IIPAKTHKA HUCIIOJIB30BAHUA TCPMHUHA «TOJICPAHTHOCTB», U 9TO
HCJINKOM OIIPCACIIACTCA SKCTPAITMHIBUCTUICCKUMU 00CTOSTEIIECTBAMH.
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HOMMHAILINU JIMIIA B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM CJIEHTE
K.T'. T'ony0eBa, A. O. becnajioBa

Hwuxeropoackuit rocy1apCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET
uM. H. A. JTobponro6osa, Huxxunit HoBropon, Poccust

Pabota mocBsiieHa MHOTOACIIEKTHOMY aHAJIHM3Y CJIEHTOBBIX HOMUHAIWH JIMIl B COBPEMEHHOM
AHTIIMICKOM si3bIKe. VccrienoBanre 0OOCHOBBIBAET CTATYC CJIEHra KakK COLMOKYJIBTYPHOTO,
JMCKYPCHBHOTO M IICUXOJHMHI'BHCTHYECKOTO (PEHOMEHA, ONpeNesieT MPUHIUIIBI HOMUHAIIIH
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1. BBenenue
S3BIK HENMPEphIBHO Pa3BUBAETCS, YTO OOYCJIOBJICHO TpaHchopmaruei
OOIIECTBEHHBIX MapaaurM. J[MHAMUYHOCTh S3bIKa KaK CHCTEMBI PEeaTU3yeTCs Ha
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BCEX YPOBHSAX, BKJIIOYAsl JIEKCUUECKUN, KOTOPBIN aKTUBHO MOIOJIHSIETCS HOBBIMU
eMHUIIAMH, B TOM YHMCJIE U CIIeHTOBbIMU. [lo/1Beprasicy 3HAaUUTENbHBIM U3MEHE-
HUSIM, 3aTParuBarOIMM CMBICTIOBYIO U CIIOBOOOPA30BATEIbHYIO CTPYKTYPY CIIO-
Ba, CJICHT B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE 00JIaJaeT KOJOPUTHOM SI3BIKOBOM
U COIMAIBHON CIenu(PUKON, OTpaKkaromiel 3MONUOHATBHBIA W JTUHAMHYHBIN
conraibHbI (OH B pamkax kommyHukamuu (3uHioBa 2019; Illatckux 2021;
JHapmaesa, OpioBa 2021).

BaxHBIM acmeKTOM MpU WU3YYCHUH CICHTOBBIX CIWHUIL SIBIISCTCS HCCIIe-
JIOBaHME CIOCOOOB HOMHUHAIMM JHIa. JlaHHOE SIBJCHHE paccMaTpUBAETCS Kak
COLIMOKYJIbTYPHBIN, TUCKYPCUBHBIA W TCHUXOJIMHTBUCTHYECKUN (PEHOMEH W
OTIpeIeIISIETCS KaK OJMH U3 JIBIKYIINX (PAaKTOPOB JI0JITOBEYHOCTH U yCTOMYUBO-
CTH SI3bIKA, SABJISISICH MPEANOCHUIKON NIl BTOPUYHONM HOMUHAIIMU U CEMaHTUYe-
CKOTO CJIBUTa; CIOCOOCTBYET YCBOCHMIO 3aMMCTBOBAHU; MOJJEPKHUBasi TJIO-
OaJIbHYIO TEHJCHIIUIO K TOBCEMECTHOMY YIIPOILIEHUIO CTPYKTYPHI CIIOB, BIIUSIO-
1Iyro Ha jJekcukoH (Jlapmaesa, Opnosa 2021).

CiieHr — OJiHa M3 HEOTHEMJIEMBIX YaCTEW AHTJIMKUCKOrO CIOBAPHOTO 3a-
naca. B coBpeMeHHOM aHTIMIICKOM SI3bIKE OH pa3HOOOpa3eH, MOCKOIbKY pa3BU-
BAETCsl, pacIIupsieTcs U aKTUBHO CTHUPAET TpaHMIbl s3bika. CJEHT yalie BCero
yIoTpeOsIeTCs] B CTUIIMCTUYECKUX TENIAX I MPUAaHHs BRICKa3bIBAaHUIO 00pa3-
HOCTH 1 dKcnpeccuBHOCTH (bapanaukosa 1982).

B ocHOBHOM clieHr paccMaTpuBaeTcsl ¢ JEKCHYECKONW TOYKU 3PEHUs, KaK
ocobast IeKCHKa, TUIUYHAS IS PA3TOBOPHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKAa. JTO MOTYT
OBITH CJIOBAa CTaHJAPTHOTO JIEKCMKOHA, TPUMEHEHHBIE C HEKOTOPHIMU (HhOHETH-
yecKuMHU, opdorpadpuueckumMu Wiv rpaMMaTUYECKUMH U3MEHEHUSIMU, YTO TPH-
JTaeT BBICKA3bIBAaHUIO KAPTOHHYIO OKPAcKy M cBexecTh. CIIEHT BO3HUKAET OJia-
rojiapsi Halle CKJIOHHOCTH 3aMEHSATh NMPUBBIYHBIC CTApble HAUMEHOBAHUS OPH-
TMHAJIBHBIMU BBIpa3uTenbHbIMU cpenactBamu (beperosckas 1996; HWBanoa
2007).

Hocutenm s361ka 4acTO UCTIOJIB3YIOT CIICHTOBBIC €AMHUITBI IJIS TOAYCPKH-
BaHMS CBOEH MIICHTUYHOCTH, BKJIFOYAsl TAKHE aCMEKThI, KaK COIMAJIbHBIN CTaTyC
U Teorpadudeckas IpPUHAUICKHOCTD UM Take BO3pacT, oOpa3zoBaHHe, POJ 3a-

HATHIA, 00pa3 xu3HU U ocoObie nHTepechl (bensera, Xomskor 1985; ApHoinba
2002).

2. XapaKkTepuCcTHKAa MaTepHaJia 1 MeTOA0B HCCJIe10BaAHMS

Marepuan uccienoBanus cocrapisier 60 HommHaMK nui. B paborte uc-
MOJIB3YIOTCSI METOJIbI JIMHTBUCTUYECKOTO HAOJIOICHNUS, OTIMCAHUsI, MHTEpIIpeTa-
1M1 1 000OIIEeHHS, METO/IbI IEKCHISCKOTO M CIIOBOOOPA30BATEIILHOTO aHAIN3A.
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3. Pe3yJabTaThl HCCIE10BAHUS

Jlexcuko-ceMaHTUYeCKasi TpyMia «HAMMEHOBAHUE JIUID) SIBJISICTCS OJHOU
U3 HanOoJee BaXKHBIX KaTerOpUi I U3YUEeHHUs], TIOCKOJIBbKY S3BIKOBBIE CPEICTBA
MMEHOBaHU YEJIOBEKA IMOCTOSIHHO HAaXOJATCA B LIEHTPE BHUMAHMS JIMHIBUCTOB.
OpHako pa3BUTHE TEOPUU CEMAHTHUYECKOIO aHajlu3a, a TAKKe UHTEPEC K KOTHU-
TUBHBIM aCIEKTaM JIMHTBUCTUKH MTOCTABUJIA Ha MTOBECTKY JHS HOBBIE MPOOIEMBI
Y 33J1a4M, CBSI3aHHbIE C U3YYEHUEM ITOr0 OOBEKTA.

C pa3BUTHEM COBPEMEHHOW JMHIBUCTHUYECKOW HAYKH aHTPONOLIEHTPU3M
CTaJI JIOMUHHUPYIOIIMM MPUHIMIIOM MHOTHX HccienoBateneil. Ha ocHoBe oOwI-
HOCTH JIEKCHUECKOU KaTeropuu (PyHKIIMOHAIBHOTO XapaKTepa «JIedaTelb» Heoo-
XOJIMMO BBIJICISATh CIEAYIONINE (PYHKIIMOHAIbHBIE HAUMEHOBAaHUS YeJIOBEKa:
POX AESATENBHOCTH, STHUYECKUNA KOMIIOHEHT, BO3PACcT, BHEIIHOCTh, COLIMAJIBHBIN
CTaTyc.

3.1. Haumenoeanue nuua no pooy oeameibHoCmu

Pon 3aHATHI CITY’)KUT BaKHEHIIMM MapaMeTpoM HACHTHU(PUKAIMUA JIUYHO-
cTU. B cieHre 3ToT mpu3HaK JEKUT B OCHOBE (DOPMUPOBAHMS KPYITHOTO JIEKCH-
YECKOI0 KJIacca, KOTOPBIM B COOTBETCTBUU CO C(Pepoil NeATENTbHOCTH BKIIOYAET
B ce0s1 onpe/elIeHHbIE JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUE TPYTIIbIL:

HanMenoBanue npogeccuoHaJIBLHOIO AesiTeNs

JlanHast cieHroBas rpyIla MPEeACTAaBISIET cO0OM camyr0 OOMIMPHYIO U
3HAYMMYIO 4acTh PACCMaTPUBAEMOI0 JIEKCUYECKOTO Kiacca. PaccMoTpuM Heko-
TOpbIE CIIEHIOBbIE €IMHUIIbI:

Hacker — ‘a person who uses or writes computer programs with enthu-
siasm and skill’ (OLD).

Jlekcema hacker npowusomnuio ot riarosia hack, KOTopslii ©MeeT MHOXe-
CTBO 3HAYEHHI, B TOM 4yuCJe ‘pyOuTh, KpoMmcaTh'. B TexHudeckoit cepe xaxe-
POM Ha3bIBAIOT YEJIOBEKA, KOTOPBIA MOXKET PEIIUTh MPoOJieMy HEOOBIUHBIM, HE-
IIPEICKA3yEMBIM IIyTEM.

JHannoe nonsitue 3apoauiochk B MIT (MaccadyceTckuil TEXHOIOTHYECKUI
WHCTUTYT), TaK KaK B JAHHOM MHCTUTYTE MPOUCXOJUJIO JIEJICHUE CTYJEHTOB Ha
tools u hackers. Tools — 3To oTIMYHKKH, TPUIICKHBIE 00YUYAIOIIAECs, KOTOPHIC
HE MPOIMYCKAIOT JICKIMA U CUIAT B OmOnmoTekax, hackers nuem He ydartcs u
CIISIT, @ HOYaMU 3aHUMAIOTCS TEM, YTO HPABUTCS: JIIOOUTEIbCKOW PaiMOCBs3bI0,
TenedOHUEN WM KOMIbIOTEpaMHU.

Leech — ‘a person who depends on somebody else for money, or takes
the profit from somebody else’s work’ (UD). B unTepHET-ClICHI€ 3TO YEIIOBEK,
KOTOPBIN MOJIB3YyETCA pecypcaMu APYrux, HUUETOo He OT/aBasi B3aMmeH. [[aHHas
CJICHTOBasl €UHUIIA TAKXKE UCIOJIb3YETCS B 3HAYCHUU ‘XUTPBIN MOJIH30BATEINb
OHJIAWH-OMOIMOTEKH, KOTOPBIN KauaeT cede (aityibl, HO HUYEero He J00aBmseT .
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Boot — ‘someone new to the armed forces, i.e. someone in boot camp or
who has recently left boot camp’ (UD). JaHHBIH TepMUH MOSIBHIICS KaK HOMH-
HaIMsl HOBOOPAHIIEB.

Dr. Feelgoods — ‘the doctors who simply prescibe medicines instead of
finding the real ailment’ (UD). [lanHas cieHroBas equHUIla 0003HAYaeT Bpaya,
KOTOpBIfI Ha3zHa4YacT IallMCHTAM JICKApCTBa JIMIIb JIA YIYYIICHUSA CaMO4YYyB-
CTBUsI, HC CTapasiCb HCKOPCHUTH 00JIE3HbD.

Backbencher — 1) ‘Someone who exaggerates their actual power, influ-
ence, or importance, usually for nefarious purposes’. 2) ‘4 member of the Brit-
ish House of Commons who is not a party leader’ (UD). [lanHas cieHrosas
CANMHHIA HUMCCT [Ba 3HAYCHHUA, KOTOPBLIC CBA3dHBI C MMOJUTHYECKOMN C(prOfI.
B IICPBOM CJIydac 9TO ITOJINTHK, KOTOpBIﬁ IMPCYBCIMINBACT CBOIO I[Gf/iCTBI/ITCJIB-
HYIO BJIACTb. Bo BTOpPOM CJIydac 3TO IIOJIMTHUK, KOTOpBIﬁ HEC 06JIaI[a€T 3HaA4YUu-
TCJIIBHBIM BJIUSAHUECM.

HauMeHoBaHMe JMIa 1O Henpo(pecCHOHAJIBHONW COLMAJBLHOW aesi-
TCJIBbHOCTH

Empty-nester — ‘a parent with no children living at home’ (UD). Cnen-
roBasi eqMHuLIa empty-nester mmpoko pacnpocTpaHeHa Kak B BennkoOpurtanuu,
tak U B CIIIA. OHa o003Ha4aeT poaAUTEIsl, YbH JIETU BBIPOCIH, MOTYyUYUIIA 00pa-
30BaHME, HALLIM pabOTy M OTIAEIbHOE KWUibe. EAMHMIA mpencTaBiseT co0oii
CJIO)KHOE CJIOBO, KOTOpoe myTemM MmeTadopudeckoro nepeHoca u cyhdukca -er
CTaJIO CIICHTOBOM €IMHUIICH.

3.2. Haumenoeanue Jquua no IMHUUYECKOMY KOMNROHEHmM)Y

Chuppie — a wealthy, upscale or otherwise arrogant, pompous person of
far-east asian descent’ (UD). YHUYMKUTEIbHBINH TepMUH, 0003HaYarOIINHA Oora-
TOT'O, BBICOKOKJIACCHOI'O HJIM HNHBIM 06p2130M BBICOKOMCPHOI'O, HAIIBIIMICHHOI'O
YCJIOBCKAa AAJIBbHCBOCTOYHOI'O ITPOUCXOKIACHHUA, KAK IIPABHUIIO, IIPHUPOKICHHOI'O
MMpcaACTaBUTCIIA OM3HEC-KJIacca AMCPHUKAHICB Aa3HMATCKOI'0 ITPOUCXOKIACHUA (B
OTJINYKE OT POJUBIINXCS 3a TPAHULICH).

3.3. Haumenoeanue Jiuua no 6HewtHUM NPpU3HAKAM

A twig — ‘a very skinny person’ (UD). 3HaucHue JaHHOI CIIEHIOBOM
€ANHHUIIbBI OCHOBAHO Ha MeTa(pOpI/III€CKOM MEPEHOCE U BOCXOAHT K IICPBOCTC-
NICHHOMY 3Ha4eHuto cioBa a twig — ‘a small, very thin branch that grows out of
a larger branch on a bush or tree” (OLD).

A shrimp / prawn — ‘a small or short person’ (UD). [lanHoe ommcanue
OTHOCHUTCA K JIOAAM HEBBICOKOI'O pOCTa.

3.4. Haumenoeanue nuua no couyuanvbHomy cmamycy (0opaz sicusnu,
couuanbHoe nogeoenue)

Busybody — ‘a person who meddles or pries into the affairs of others’
(OLD). [daHHBIH CIIEHTH3M WCIOJIB3YEeTCs /IS OMUCAHHS YeI0BeKa, KOTOPBIH
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KaXJeT BCE MpPO BCEX 3HATh, TO €CTh MOCTOSIHHO CYET HOC B UYXYIO JUYHYIO
KU3Hb.

Cheapskate — ‘a person who does not like to spend money’ (OLD). ITpu-
BEJICHHBIN CJIICHTM3M O00pa3oBaH IyTeM CIIOKEHUS JBYX CiOB: cheap («memre-
BBIi») U skate (ci. «mapeHb»). JlaHHOE BBIpaKEHHE HCIOJB3YETCS B 3HAYCHUHU
‘CKYIION YEeIOBEK .

Paccmotpum Hambonee pacnpocTpaHEHHBIE CITOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHUS
CJICHTU3MOB.

1) CneHru3mbl, 00pa3oBaHHbIC OT HANMEHOBAHUN HEKOTOPBIX KUBOTHBIX
VI TITHII.

Bird — ‘an attractive female’ (UD). JlaHHBIH CIICHTH3M HCIOJIB3YETCS
JUTS HOMUHAIIMK MOJIOJION MPUBIIEKATEIbHON JKEHIIMHBI. OH TakXe MOXET 000-
3HA4YaTh KEHIIUHY, KOTOPAasl Ka)KeTCsl TIIECIABHON MM KalpU3HOM.

2) CrieHru3mbl, 00pa30BaHHbBIC OT HOMHHAIUH €]TbI.

Dish — ‘an attractive female’ . Takum o0pa3om, 3HaYCHHE JAHHOW €IUHU-
1Bl 3aKJII0YAETCS B OMMCAHWU CUMIIATUYHOM JEBYIIKH.

3) CneHru3mel, 00pa30BaHHBIE C IIOMOIILI0 AaHTOHOMA3HH.

Doris — ‘an attractive female’ (OLD). [lanHas ciieHrOBasi €IMHUIA WC-
MOJIb3yeTCs JJisi 0003HAYCHUSI BHEITHENW U BHYTPEHHEH KpacoThl M MOJApa3zyme-
BACT TaKUE XapaKTEPUCTUKH, KaK MPUBJIEKATEIBHOCTh, APYHKECKOE PACIOIOXKE-
HUE, BECENIOCTh, HAJCKHOCTh. DTO MO3BOJISAECT BHIYWICHUTh U3 TOJIbBI JCBYIIKY,
BHEIIIHE NTOXO0XKYI0 Ha 00001arouii, cCoOupaTenbHbIA TUIIAXK.

4) CaeHru3Mbl, BO3HHKIINE MyTEM WHOS3BIYHOT'O 3aUMCTBOBAHHSI.

Bimbo — ot ut. bambino — ‘an offensive word for a young person, usu-
ally a woman, who you think is sexually attractive but not very intelligent” (UD).
JlanHasi Jiekcema SBIISIETCSI OCKOPOUTENBHBIM 0003HAYeHHEM JUIsl TPUBJICKA-
TEJIbHOM, HO HEYMHOM >KEHIIUHBI.

5) Cnenrusmsl, 00pazoBaHHbIe ahOUKCATHLHBIM CIIOCOOOM.

Chavette (cym. Chav + cyd. -ette) — ‘a young working-class woman
whose tastes, although sometimes expensive, are considered vulgar by some’
(UD). Jlekcemoii chav Ha3biBayd OeJBIX MOJIPOCTKOB, M3BECTHBIX aHTHOOIIC-
CTBEHHBIM TOBe/IeHHeM. COOTBETCTBEHHO, TPU JoOaBiaeHuu cydduxca -ette 06-
pazyercsi (heMUHUTUB, 0003HAYAIOUIUNA HEONPATHYIO ACBYIIKY WU KEHIIUHY,
KOTOpasi UMEET MPOoOIEMBbI C 3aKOHOM.

6) CiieHru3Mbl, 00pa3oBaHHbIE CITIOCOOOM PEIYILTUKAIIUH.

Yummy mummy — ‘an attractive older woman or an attractive mother’
(OLD). CooTBEeTCTBEHHO, JTAHHBIN CJACHTU3M HCIOJIB3YETCS ISl OMMMCAHUS MTPH-
BJICKATEIILHON MaTepH, KOTOPas 3aMyKeM 3a OOTaThIM MY>KUYHUHOM.
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4. 3aki04eHue

CreHr no3uIMOHHUPYETCS KaK HEIUTEPATYPHBIA, COLIMAJIBHBIN TUIACT JIEK-
CUKH C SIPKO BBIPAKEHHOHN (haMHJIbIPHON HHTOHALUEW PEYH, YTO, OJHAKO, HIMEET
TEHJEHUUIO CY’KaTh CTHJIMCTUYECKUE PAMKH €ro YIoTpeOJeHus, NpuaaBas peuu
TOBOPSILIETO OIpeAeTICHHbIE KOHHOTAIMH: BEICMEHBAHUE, IPEHEOpEKEHUE, TIpe-
3peHHe, HACMEIIKA U JIp.

CrneHroBble €IMHULIBI OBUTU MPOAHAIIU3UPOBAHBI C YIETOM MX CEMAHTHYE-
CKOTrO0 KOMIIOHEHTAa, 3MOTUBHOCTU U T'€HJIEPHOM XapaKTEPUCTUKHU. AHAIU3 CIICH-
TOBBIX €IVHUI AHIJIUHUCKOTO S3BIKA MO3BOJISIET NMPUUTH K BBIBOIY, YTO JUJIS I10O-
IIOJIHEHHUSI CJIIEHIOBOT'O COCTaBA SA3bIKA MCIIOJB3YIOTCS T€ K€ MEXaHU3MBI, 4TO U
JUISL TUTEPATYpHOTO fA3bIKa, TaKWE KaK JIEKCUYECKUE €IMHUIbI, 00pa30BaHHbIE
nyTeM MeTapopUUEeCcKOro MepeHoca; CIEHTU3Mbl, 00Opa30BaHHbIE MPHU MTOMOIIU
AHTOHOMA3UH; MHOS3bIYHBIE 3aMCTBOBAHUS; €IMHUIBI, 00pa30BaHHbIEC MyTEM
CIIOBOCIIO)KEHUS, abOpeBuanuy, adpdukcanuu u peryminkauud. JJaHHbi BIBOA
CBUJIETEIILCTBYET O TOM, YTO CJICHI SBIAETCS 3HAYUTEIBHBIM IIJIACTOM A3bIKA, 4
HE TIPEACTABIEH OTACIBbHBIMHM JIEKCHYECKMMHU €IVMHULAMH BHE JINTEPATYPHOU
HOPMBI.

BaxxHO OTMETUTH, YTO CJIEHI MHOTO(QYHKIMOHAJIEH, OH JIeJIaeT peuyb 0o-
Jee JaKOHUYHOM, KOHKPETHOM, SMOLIMOHAIBHO BBIPA3UTEIBHOM, a TaKXKE CIIy-
JKAT MPU3HAKOM MPHUHAJIEKHOCTH K ONMPENEICHHON comuanbHou cpene. Cyuie-
CTBCHHBIMM NPHU3HAKAMH CJICHTa SIBISIIOTCA TEHACHIUSA K «KOMIAKTHOCTH» B
CJIOBE, a TaK)K€ TOT (PaKT, UTO CIEHI OTPAXKAET aKTyaIbHbIE PEATNH KU3HU.
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BAPUATUBHOCTDHb KAYECTBEHHbBIX XAPAKTEPUCTHUK
HEMENKHUX I'NTACHBIX B PA3JIMYHBIX TEMITIOPAJIBHBIX
YCJIIOBHUSAX
(Ha MaTepuaJjie aBCTPUICKOTO BAPUAHTA HEMELKOI0 SI3bIKA)

A. B. UBanos, K. I'. I'osry0eBa

Hwuxeropoackuii rocy1apCTBEHHBIN JINHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET
uM. H. A. Jlobpomro6oBa, Hrwxuauit Hosropon, Poccust

OcMbIcieHHE LEJIOCTHOM A3BIKOBOM KapTHUHbI MHpa B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX B
TEOPETUYECKOM U ITPUKJIAJHOM aCIEKTaxX MPEAIoyiaracT KOMIJIEKCHOE U3yUYEHUE BCEX CTOPOH
(YHKIIMOHUPOBAHMSI SI3BIKOBOM CHCTEMBI, B TOM YHCIE U €€ (POHETUYECKOIO YpPOBHS.
Mensromnuecst BO BpEMEHU U IPOCTPAHCTBE YCIOBUS U (POPMBI OBITOBAHHUS S3bIKA OKA3bIBAIOT
HEIOCPE/JICTBEHHOE BJIMSHUE HA CETMEHTHYIO U IPOCOAMYECKYH) OpraHU3allUI0 pPEedYeBOrO
KOHTHMHYyMa. 3aJaded HacTOALICH CTaTbd, HAINUMCAaHHOM B pPyClI€ KOMIUIEKCHBIX
UCCJIEJOBAaHUM, TOCBAIIEHHBIX OMNMCAHUIO PETUOHAJIBHBIX PA3HOBUIHOCTEH HEMEIKOTo
CTaHJAPTHOI'0 IPOM3HOLIEHUS (B JAHHOM CJIy4ae aBCTPUICKOro BapuaHTa HEMELKOIO S3bIKa),
ABJIIETCS aHAJIN3 MOAU(PUKALMN aKyCTUUECKUX ITapaMeTPOB 3BYKOBOI'O CUTHAJIA B Pa3IMUHBIX
TEMIOpPAlbHBIX  ycinoBUsAX. lIpenmeTroM  uccnenoBaHus — SABJSIOTCS  CIIEKTpPAJIbHbBIE
XapaKTepUCTUKU TJACHBIX B YCJIOBHMSIX MEAJEHHOTO, CpPEJHEro M OBICTPOro TeMIa,
NPEJCTABISAIOMINX MPAKTHUYECKH BeCh HAOOp OMIMO3UIMM, XapaKTEepHBIX A HEMELKOIo
BoKaju3Ma. [loyyueHHbIe B X0/i€ dKCIIEpUMEHTa PE3yJIbTaThl CPAaBHUBAIOTCS C 3TAJOHHBIMU
napamMeTpamH, YTO MO3BOJISET OoJiee AeTalbHO ONUCATh KAUeCTBEHHbIE U3MEHEHUS B CIIEKTpPE
[JIACHBIX IPU MEHSIOLIEMCSl TEMIIE peyd. DKCIEpPHUMEHTalbHbIE M 3TAJOHHBIE MapaMeTpbl
npejcTaBieHbl B Tabnuuax. B xone uccnenoBaHust BEIABISAETCS KOPPEIALMS MEXIY TEMIIOM,
B KOTOPOM peaJIu3yeTcsl BBICKA3bIBAHWE, U KAUECTBEHHBIMHU XapaKTEPUCTHKAMHU HEMEILKHUX
IJIACHBIX. B yCIIOBUSAX MEIUIEHHOTO TeMIa JOJTHME€ W KPAaTKHE IJIACHBIE PEalM3YIOTCS Kak
MaKCHMaJbHO MPHUOIMKEHHBIE K 3TAJOHY IMPH HE3HAUYUTEIbHOM BapbHUpPOBAaHUM IPU3HAKA
KOMIAKTHOCTU. lIpum cpeaHem Temme peud NONTME U KPaTKUE BOKAJIMYECKHE CETMEHTHI
peanusyroTcs B TOM WJIM HMHOM CTENEHHM Kak Oojiee BBICOKHME 3BYKHM IO CPAaBHEHHUIO C
ITAIOHHBIMU TIapamerpamu. [lo mpu3HaKy KOMHakTHOCTH / qud(Hy3HOCTH HONTHE TIIACHBIC
npUOIMKAIOTCA 0 CBOMM IapaMeTpaM K 3TajoOHy, KpaTKUe TJIacHble CTaHOBATCS MPH 3TOM
MeHee KOMITAaKTHBIMU M Oosiee oryOjieHHbIMH. B ycioBusix ObIcTporo Temma OOJBIIMHCTBO
JONTHX W KPaTKUX TJACHBIX peaju3yercs B Oojiee BBICOKUX, YE€M JTAJIOHHbIE, 00IacTAX
cnekrpa. Ilo mpusHaky kommakTHOCTH / 1M((PY3HOCTH TiHacHblE B OOJBIIMHCTBE CBOEM
BOCIIPUHUMAIOTCS Ha CIeKTpe Kak Oosee auddy3Hbie. [1o nprusHaky orybjieHHOCTH U JOJTHE,
U KpaTKUe TIacHble IPUOIMKAIOTCS K ATaJOHHBIM TOKA3aTEeNsIM.

KualoueBble ciioBa: (oHeTHKa; IJIacHble; TEMIT PEeuYd; KAayeCTBO IJIACHBIX; CIEKTpPaIbHBIN
AQHAJIN3; AaBCTPUNCKUN PETMOHAIBHBIM BApUAHT HEMELIKOTO S3bIKA.

HutupoBanme: UBanoB A.B., Tonybesa K. I.BapuaruBHocTe  KaueCTBEHHBIX
XapaKTEpUCTHK HEMELKMX IJIAaCHBIX B PA3IMYHBIX TEMIIOPAJIBHBIX YCIOBUSAX (Ha MaTepuase
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ABCTPUIICKOrO BapHaHTa HEMEKOro si3bika) // BectHrk Hukeropoackoro rocyaapcTBEHHOTO
JMHTBHCTHYECKOTO yHUBepcuTeTa uM. H. A. Jlo6pomro6osa. 2023. Bei. 3 (63). C. 58-71.
DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-58-71.

Variations of Qualitative Characteristics of German Vowels
in Different Temporal Conditions
(in the Austrian variant of German)

Andrey V. Ivanov, Kristina G. Golubeva
N. A. Dobrolyubov Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

In modern conditions, a thorough theoretical and practical understanding of an integrated lin-
guistic picture of the world implies an integrative study of all aspects of how the language
system functions, including its phonetic level. The conditions and forms of how language is
used in different times and places have a direct impact on the segmental and prosodic organi-
sation of the speech continuum. The main objective of the present article, written in the con-
text of comprehensive studies of regional varieties of standard German pronunciation (in this
case, the Austrian variant of German) is to analyse the modifications of acoustic parameters
of sound signals in different temporal conditions. The subject of the study is the spectral char-
acteristics of vowels in conditions of slow, medium, and fast tempo of speech, representing
practically the whole set of oppositions which are characteristic of German vocalism. The re-
sults obtained during the experiment are compared with reference parameters, which allows a
more detailed description of the qualitative changes in the vowel spectrum as the speech tem-
po changes. Both the experimental and reference parameters are presented in the relevant ta-
bles. The study reveals a correlation between the tempo of the utterance and the qualitative
characteristics of German vowels. At a slow pace, long and short vowels are pronounced as
close to the reference as possible, with little variation in the compactness feature. At medium
tempo, long and short vocalic segments are realized, to some extent, as higher sounds com-
pared to the reference parameters. According to the feature of compactness/diffuseness, long
vowels come closer to the reference in their parameters, while short vowels become less com-
pact and more labialized. At a fast pace of speech, the majority of long and short vowels are
realized in parts of the spectrum which are higher than the reference. On the basis of the fea-
ture of compactness/diffuseness, vowels are mostly perceived as more diffuse on the spec-
trum. In terms of labialisation, both long and short vowels remain close to the reference val-
ues.

Key words: phonetics; vowels; speech tempo; vowel quality; spectral analysis; Austrian
regional variant of German language.

Citation: Ivanov, Andrey V., Golubeva, Kristina G. (2023) Variations of Qualitative
Characterstics of German Vowels in Different Temporal Conditions (in the Austrian variant
of German). LUNN Bulletin, 3 (63), 58-71. DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-58-71.

1. TemnopaJjibHble XapaKTEePUCTHKHU PEYE€BOT0 BbICKA3bIBAHUS

B coBpeMeHHO! NHHTBHCTHKE HamOoJee PAaCpPOCTPAHCHHBIM CUUTACTCS
OINpPENENICHUE TEMIIA KaK CKOPOCMU NPOMEKAHUS Peyl 60 6peMeHU, UsmMepsaemMou
KOJIUYeCmeom eOUHUY peyu 3a eOUHUYy 8pemMeHU Ul cCpeoHel ONUmenrbHOCmbio
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38ykogot eounuysl (3unaep 1979: 276; Bepennu 1980: 11; Gajducik 1981: 101-
102; bonaapko 1981: 150; ®CP 1988: 216).

[IpunsiTo pasnmuyaTh TPU  BO3MOXKHBIX  Pa3HOBHJIHOCTH  TeMIa:
HOPMAJIBHBI TEMIT U JIBE€ €ro MOAM(PUKAUUU — OBICTPBI M 3aMeIJICHHBIM
(bonmapko 1981: 150). IIpu TakoM 00OOIIEHHOM TOAXOJE K aHAIU3y TEMIIa
pedr OCOOEHHOCTH TMOCIEAHEro OyayT OTpaxaTh OOIIYI0 XapaKTepUCTUKY
MPOU3HOIICHUS, B paMKax KOTOPOM HE YYHMTHIBAIOTCS TEMIIOpPAIbHBIC
U3MEHEHHS (PYHKITMOHAIBHOTO CBOMCTBA (HAMpUMeEp, MPOTHBOIOCTABICHUE TIO
TEMITy TPOW3HECEHUS PEJIEBAHTHOTO / HEPEICBAHTHOTO B BBHICKAa3bIBAaHWH,
3aMeIJIeHUuEe TEMIIA B KOHIIE 3aBEPILICHHON CUHTArMbl U 1p.).

B dboHeTHUECKO JUTEPATYPE OTIPEIESAI0OTCS BEJIUYNHBI,
XapaKTepUu3yIollue CpelHuil Temn peudeBor aptukyssuu. JI. B. 3maroycroBa
Ha3bIBACT BEJIMYMHY, paBHYIO 8§ cior/cek. (3maroycrtoBa, [lotanoBa, TpyHun-
Honckoit  1986: 47-51). P. depmanH GUKCUPYET CPEIHIOI CKOPOCTh
npousHeceHusi B mpexaenax g0 250 cnor/mun. (Fdhrmann 1960: 47). Ero
nopoOHasi Tpajanus CKOPOCTH TOBOPEHUS Ha HEMEIIKOM SI3bIKE HACUYHTHIBACT
ceMb cTymneHeil: oueHb MemieHHo (go 100 cnor/mun.), memnenHo (mo 150
CJIOT/MHMH.), HUXKE cpeHero ypoBHs (10 200 cior/mMuH.), cpeafHul ypoBeHb (110
250 cnor/muH.), Bbie cpennero ypoBHs (10 300 cior/muH.), 6eicTpo (110 350
CJIOT/MHMH.), 04eHb ObICcTpO (70 400 ciior/MuH.).

Cpennue BeTWYMHBI CKOPOCTH TOBOPCHHMS Ha PA3JIMYHBIX SI3BIKAX
BapbUPYIOT B U3BECTHBIX Ipeaenax. CpenHecaoroBas JIUTEIBHOCTh, O KOTOPOM
TOBOPWJIOCH BBINIE, PENPE3CHTUPYET TeMIl Oojiee OrpyOJIeHHO, HEXEIH
CpEIHE3BYKOBasi BEJIMYMHA, KOTOpas TOYHEE COOTHOCUTCS CO CKOPOCTBIO
apTUKYJSAIUA.  DTO  OOCTOSITENIbCTBO ~ OOYCIIOBIIMBAE€T  TOSIBJICHUE U
pasrpaHUYeHUE B JIMHTBUCTHYECKOW JUTEpaType MOHATUNA 3(P(HEKTUBHOTO H
¢bukTHBHOTO  Temma. O(QPEKTUBHBIA TEMII  XapaKTEPU3yeT  CKOPOCThb
ApPTUKYJISALIUA TPUMEHUTEITFHO K KOHKPETHOMY MPOM3HECEHUI0; (PUKTUBHBIN
TEMI OTPa)KaeT WCATbHYIO WU 3TAJOHHYIO JUIsl JAHHOTO PEYeBOTO MaTepuana
CKOpOCTh Tpou3HeceHus. OTKIOHEHHE OT HIEaIbHOTO TOJHOTO THIIA
MIPOU3HECEHUS, BRISBIIEMOE B TIPOIIECCE COOTHECCHUSI MOHATHH 3()DPEKTUBHOTO
1 (UKTHUBHOIO TEMIa, XapaKTEpHU3yeT BeJIMUMHA, Ha3biBaeMas Ko3(hpuimeHTom
3BYKOBOTO YOBIBaHHWs, 3HaUYC€HHWE KOTOPOH BO3pacTaeT C yCKOPEHHEM TeMmIa
(3naroycroBa, [loranosa, Tpynun-Jlonckoit 1986: 47-51).

Temn pedd HEMOCPENCTBEHHO CBsi3aH C W30BITOYHOCTBHIO  S3BIKA.
N30bITOYHOCTS TpEACTaBIsieT Cco00M CBOEOOpa3HBIM «3amac MPOYHOCTH,
paccuntanHblii Ha aypaka» (foolproof), xotopeiii obecrmeunBaeT paboOTy
MeXaHU3Ma MpU HeOJAroNPUATHBIX BHEITHUX yCaoBusX (3BerunieB 1967: 250).
CHATHIO M30BITOYHOCTH CIOCOOCTBYET peaju3aiusl B PEYCBOM IMOTOKE 3aKOHA
HYKOHOMHU MTPOU3HOCUTEILHBIX YCUIIUH, TPUMEHEHUE KOTOPOTO B CBOIO OYEpPE/ib
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OOyCJIOBJIGHO  PSJIOM  MHTpa- M DKCTPAJIMHTBHUCTHYECKUX  (AKTOPOB,
00eCIeynBaONIINX aJIeKBATHOE BOCIPUSATUE KOHKPETHOTO BhICKA3bIBAHMUSI.

Cnsuru B (opme MpeUIOKEHHUS U CIOBa YacTO OIMPEACINSIOTCS MMEHHO
CTPEMJICHHEM K OBICTPOMY NPOM3HECEHHMIO BBICKA3bIBAHWS W TEHJCHLHEU K
SKOHOMHUHM  PEYENPOU3HOCUTENBbHBIX  ycwinid. CokpallleHHe, YCE4YEHHUE,
PEAYKIMS, CTSHDKEHUE U CPALIEHUE CJIOB B CBSI3HM C 3TUM BBICTYNAIOT CPEICTBAMM,
peanu3yronMMyd  3aKOH SKOHOMUM B peud. llpu 3TOM, MO 3aMedaHuUIo
B.I'. AIMOHHU, COXpaHAETCS YETKOE CXOJCTBO MEXKIY MOJHBIM M YCEUEHHBIM
BapuaHToM (Hampumep, IS = ist) (Aamonu 1994: 64). B mpotuBHOM ciydae
aJIeKBaTHOE BOCIIPUSITHE CMbICIIA BRICKA3bIBAHMS OKa3aJI0Ch Obl HEBO3MOYKHBIM.

[lepeuncnennsle Bble (OHETUUECKUE SIBJIICHUS, BCTpEYarolIMecs B
YCTHOW  pa3rOBOPHOW  peuH, OTJIMYAIOLIEHCs B  3HAYUTEIBHOM  MeEpe
CIIOHTAHHOCTBIO  (HEMOJTrOTOBJIEHHOCTBIO),  pacCMaTpUBAIOTCA  HE  Kak
«ae(eKTUBHOE» OTKIOHEHUE OT MUCHbMEHHON (OpMbI, a Kak mpu3Haku Sui
generis (Lewandowski 1979: 394-395).

[Ipenmoceuikon K SKOHOMUHU IIPOU3HOCUTEIIBHBIX yCUIIUU
IIPUMEHHUTENIBHO K HEMELUKOMY S$3bIKy, Kak monaraetr B.I. AIMOHH, MOXKeT
CUMTATHCSI MPUCYIIEE 3TOMY SI3bIKY JHUHAMHUYECKOE yAapeHHe, OCOOCHHO €CIH
OHO CTOWUT B Hayayie cioBO(opmbl. IMEHHO 31€Ch cO3AaeTcs MoYBa, C OJHOU
CTOPOHBI, JUIsl CTATHBaHUs 0o0Jiee CHIBHBIX CIOBO(OpPM c Oojee crabbIMu —
BEpHEE, i1 BTATMBAHMS AaKUEHTHO Oojee ciabbix (OpM B  €IHHYIO
(dhoHETUUECKYIO CTPYKTYPY € aKIEHTHO OoJiee criibHOM ciioBodopmoit. C npyroi
CTOPOHBI, 37ECh K€ CO3/IAI0TCS YCIOBHS I BCe OOJIBIIETO OCIIa0IeHUS 3BYKOB
B HEY/IAPEHHBIX CIIOTaX, BIUIOTH J0 MOJTHOU X penykiuu (Admoni 1990: 28).

2. KauecTBeHHbIe MOIM(PUKANINH BOKAJIHYECKHUX CETMEHTOB B MOTOKeE
pedu

CrpykTypHas nedopmaius pedeBOro CHUTHAJla W €ro COCTAaBJISIOIIUX,
HaO0/1aeMasi B peuu, SIBJISICTCS, KaK BUJMM, CIEICTBUEM peaiu3allid B PeUu
3aKOHA SKOHOMMH MPOU3HOCUTEIBHBIX YCWINM M BPEMEHHU, 3aTPaurMBaEMOro Ha
apTUKYJISIIUIO.

doHETUYECKUE HCCIICAOBAHUS CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO YEJIOBEK
CIIOCOOCH COXPaHSATh APTUKYJISIITUOHHBIE XaPAaKTEPUCTUKHU 3BYKOB TP JIFOOBIX
n3MeHeHus X Temmna peur. CoriacHble 3BYKHM OOBIYHO MEHEE, 4YeM TIJIacHBIE,
MOJIBEP>KEHbI KadecTBeHHbIM Monaudukanusam (Sunmep 1964: 26), xortd
OBICTPBI TEMIT PEYU B 3HAYUTEIHHOW CTETCHHW 3aTPYIHSET OCYIIECTBIICHUE
TaKuX CJIOKHBIX apTUKYJISTOPHBIX OMNEpaluid, KaKk CMBbIKAHUE M pPa3MbIKAHUE
OpraHoB,  apTUKyiIupyromux  coriacHele  (HYuctoBuu,  KO>KEBHUKOB,
AnsikpuHckuit u qp. 1965).
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Haubonee spko BbIpakeHBI MMOJ BIMSHUEM H3MEHSIONIETOCS PEYEBOTO
TEeMIIa Ka4eCTBEHHbIE MOIU(PUKAIIMK BOKAIMYECKHX cerMeHTOB. Kak npasuro, B
CHEKTPE KAXKJIOT0 INIACHOI'O 3BYKa BBIJIEISIOT TPU PA3IUMYHBIX ydacTka: -if
nepexon (peKkypcus), CTAllMOHAPHBIA y4acTOK W 2-U mepexon (IKCKypcus).
OnHako B CBSI3HOM peud, MOABEPKEHHOW BO3ICHCTBHIO MHOTHX (DaKTOPOB,
MOXET HaOJIIOAAThCSl OTCYTCTBHE KAaK IIEPEXOJHBIX YYacTKOB, TaK H
CTallMOHAapHOTO YydacTka. [Ipum ObICTpOM TEMIE STOT NPOLECC MOXKET
3aTparuBaTh W O€3yAapHbIE, U yJapHbIE TJIACHBIE, IPU HOPMAJIBHOM TEMIIE —
oesynapusie (bongapko 1981: 153; laitanyuuk 1982: 31).

[Ipu ObICTpOI CMEHE 3BYKOB HAKJIaJbIBAHUE PEKYPCUU U IKCKYPCUU JIPYT
Ha Jpyra MNpUBOAMUT, Mo 3ameuyanuto M. M. MaryceBud, «k HeEKoTOpomy (a
WHOT/IAa ¥ JOBOJIbHO 3HAYUTEJIbHOMY) M3MEHEHHIO KAa4eCTBA MX JJIEMEHTOB, B
OCHOBHOM MEPEXOJIHbIX, HO MHOTJA M CTallMOHApHOro ydactkay (MaryceBud
1976: 179). BocnipusiTue CMbICIIa BBICKa3bIBaHUS, OJTHAKO, IPH 3TOM OOBIYHO HE
HapyIIaeTCsl, MOCKOJIbKY N3MEHEHUE KAYeCTBA U KOJIMYECTBA 3BYKOB B ITOTOKE
peun mpexacrasisger coOoi, mo BelpaxkeHuto P. K. IloramoBoi, «koMmpomucc
MEXKIY APTUKYJAUOHHBIM “obseryenuem” u KOMMYHHUKATUBHOU
oxHO3HaYHOCTRION (Potapowa, Lindner 1991: 203).

JI. B. boHgapko oTmedaeT, 4yTO HjealibHas peanu3anusi (TO €CTh Ta, B
KOTOPOM BO3MO’KHA UJIEHTU(UKAIMS BCEX TPEX YYACTKOB 3BYKa) (puKcupyercs
Bcero jmmb B 7-10 % ciydaeB, 4TO CBUICTENBCTBYET O pPEICBAaHTHOCTH
TEMIIOpAJIbHOTO  (akTopa JUIsl  peaJd3aluyd  KadeCTBEHHOM  CTOPOHBI
Bokanudeckux cermeHToB (bonmapko 1981: 157).

ITo muenwuto JI. P. 3unnepa, eBa 1 MOKHO TOBOPUTH O IMOJHOM yTpare
yAApHBIMU TJACHBIMHA CBOUX Kay€CTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIX MPU3HAKOB IIPU
ObicTpoM Temrie roBopeHus. CoOKpalleHHe UIMTEIbHOCTH TJacHBIX, MO €ro
MHEHHIO, MMPOUCXOJUT OOBIYHO 3a CYET MEPEXOJHBbIX 3BYKOB, HO HE 3a CUET
xapakTepHoi yactu rimacHoro (3unaep 1964: 20).

K saBneHHMSIM KaueCTBEHHOW BapUAaTUBHOCTH BOKAJIMYECKUX CETMEHTOB B
MOTOKE PEYd MOTyT OBITh OTHECEHbI: TEHJEHIMS K MPOU3HECEHUI0 Ooree
OTKPBITHIX BAPUAHTOB TJIACHBIX MPHU YCKOPEHUU TEMIIA PEYM, BHICOKAs CTETICHb
BApUATUBHOCTU CHEKTpa O€3ylapHbIX TJIACHBIX MaJIOM JJIMTEIBHOCTH, YTO
MO3BOJISIET BBIIBUTh TECHYIO KOPPEISIUI0O MEXIYy KOJIMYECTBEHHBIMH H
KaueCTBEHHBIMU XapPAaKTEPUCTUKAMM TJIACHBIX, C1adasi CTENEHb YHEPreTHYECKOM
BBIPOKEHHOCTH B CIIEKTPE TJACHBIX B PEYM OBICTPOTO TEMIIAa 1O CPABHEHHIO C
HOPMAaJIbHBIM TEMIIOM, Ka4eCTBEHHasi peayKuus riaacHeix (Bepenwu 1982: 14—
20), u3MeHEeHUWE TOHAJIBLHOM WHAMBHAYyalbHOCTU 3ByKa (ciora) (Kacesuy,
[[TabenpuukoBa, PeiOun 1990: 11), 3amemenne Au¢PTOHTOB MOHO(DTOHTAMH,
OMYILIEHHUE TJIACHBIX, KOTOPOE BKYNE C KOJIUYECTBEHHOW peayKIMel NPUBOJNUT K
KOHCOHaAHTH3a1uu ciioBa (3maroycrosa 1995: 185-187).
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BrIensnokeHHoe MO3BOJISAET CEIATh CIEAYIOINE BEIBOBL:

1) u3MeHeHMEe TeMIla MOXKHO paccMaTpUBaTh B KadeCTBE MCTOYHUKA
CTPYKTYPHBIX MOAM(UKAIIMI 3BYKOB, COMNPOBOXKAAKOIIMX Ty WIM HHYIO
CKOPOCTb TOBOPEHHS,;

2) Ka4ecTBO yIApHOTO TJIACHOTO CMEMIACTCS MPHU YOBICTPEHHH TEMITa B
CTOpOHY 0€3y/AapHOro, YTO CBHUJETEJILCTBYET O HEPEIEBAHTHOCTH MOCTOSIHHOTO
BBIJICTICHUS YAAPHOTO 3JIE€MEHTa B CJIOBE M €r0 MOJYMHEHHOCTH (POHETHUYECKUM
XapaKTEpUCTUKAM BCETO BBICKA3bIBAHUA;

3) ¢ yBenWuUEHHEM TEMIIA PEYd BO3MOXKHA HEUTpaU3aIMs Pa3Induid
MEXy TJIACHBIMM, YTO 3aTPYAHSIET HAJIEKHYIO HACHTU(UKALMIO JIEMEHTOB
3BYKOBOMH IIETIH C yYETOM UX COOCTBEHHBIX (DOHETUUECKHUX XapaKTEPUCTHUK.

3. Moaunpukanuu CHeKTPAJbHBbIX XaPAKTEPUCTHK BOKAJIUYECKUX
CerMEHTOB NPH PA3JIUYHOM TeMIle peqyH

JIns uccnenoBaHUsS B3aUMOJACHCTBHS KAUECTBEHHBIX XAPAaKTEPUCTUK
IJIaCHBIX B 3aBUCUMOCTH OT TEMIIa pPEYMd aHaau3zy ObUIM MOJBEPTrHYTHI
CIIEKTPOrpaMMBbl yJIapHBIX TJacHbIX M Oe3ymapHoro [a]. McxoaHsIM mpu 3TOM
SBJISIETCA TIOJIOKEHUE O TOM, YTO JIOOOMY THUIy KOMMYHUKATUBHON CUTYalllH B
OOJbIIeH WJIM MEHbLIEH CTENEeHW CBOMCTBEHHBbI (uiykTyauuu temmna (byxapos
1995: 272-273). Bce uccnenoBannbie Gppasbl U 4acTu ¢ppa3 ObUIN pacmpeaeneHbl
Ha TEMIIOKJIACChl HE3aBUCHUMO OT BHJIA PEUYEBOM EATEIBHOCTH IO CpPEIHEH
JIUTEILHOCTH 3BYKa: (1) oueHb MemyieHHo (0T 150 Mck u Bblie), (2) MEIIEHHO
(110-140 mck), (3) B cpeanem temne (72—110 mck), (4) ObicTpo (48—72 McK),
(5) ouenp ObicTpo (48 mck u menee). Temmnokmaccel (1) u (5) oxaszanuck
MPEICTABIICHBI HEJJOCTATOYHO PEMPE3EHTATUBHO U MOATOMY HE ObLIN BKIIOYCHBI
B HCCJIEJIOBAHNE U HE YUUTHIBAJIUCH B MpoIiecce 00pabOTKU Pe3yIbTaTOB.

N3 paccmoTpeHust ObUTH MCKIIFOUEHBI CIOBA, 3aHUMAIOIINE HAYaIbHYIO U
KOHEYHYIO TMO3UIIMU BO (Ppasze, KOTOpbIE UMEIOT CJEACTBUEM CHIIBHYIO
TUHAMUKY 3HaueHuil F, u F3, a Takxke riacHbele, peain30BaHHBIE C MPUCTYTIOM,
dbopMaHTHasT CTPYKTypa KOTOPBIX, M TMpexae Bcero F,, moaBepraercs
3HAUYUTEJILHBIM OTKJIOHEHUSIM OT HOpPMaTUBHBIX TapameTrpoB (Potapowa,
Lindner 1991: 174 u cnen.).

Uccnenosanuto ObuIM MOABEPTHYTHI TNacHbie [a:], [a], [e:], [€:], [€], [o0:],
[0], [1:], [1], [u:], [v], mpencTaBsIIONIME BCE UMEIOIIMECS B CUCTEME HEMEIKOTO
BOKaJIM3Ma OIIMO3MIINHU, U Oe3yaapHblil [o] B mosurusx [bo- / go-], koHIa ciioBa
u [CaoC], rae «C» 0003HaYaeT COrIACHBIMH.

JIist  OIIEHKM  CIEKTPAJIBbHBIX  XapaKTEPUCTUK OBUIM  PaCCUUTAHbBI
cneayromme mapameTpsl: 1) Riy= Fo: Fp; 2) Ry,=F3: Fy; 3) Ry=F; + F, + Fs:
1000.
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VYKazaHHbIE TapaMeTpbl  JAlOT BO3MOXKHOCTh  IPOTHBOIOCTaBUTH
BOKQJIMYECKUE CETMEHTHI MO CIICIYIOIUM IpU3HaKaM: {BbICOKHi} — R; > R;—
{Hu3kwmit}; {koMnakTHeli} — Ry, < Ry, — {aud¢y3usrii}; {6emonpHblii} — R3 <
R; — {mpocroii}.

ConocraBUTeIbHBIA aHAIN3 OBLT MPOBEACH C MPHUBJICUYCHUEM 3HAYCHHIMA
(GbopMaHT HEMELKHUX TJIACHBIX 3BYKOB, B3ATHIX BHE (DOHETHUECKOTO KOHTEKCTa
(ibid.:  63). Akycrudeckme  mapaMeTpbl  BOKAJIMYECKUX  CETMEHTOB,
paccuuTaHHbIC B YCIOBHSIX MEJIEHHOTO, CPEIHEr0 (HOPMAJIBbHOTO) U OBICTPOTO

TeMIia, mpuBeaeHs! B Tabm. 1, 2, 3.

Tabmuma 1. AxycTudeckue mapaMmeTrpbl TIJacHbIX B YCJIOBHUSX
memrenHoro tema (t 110-140 mck), '
3ByK Fl F2 F3 R1 Rz R3
[a:] 382+80 | 1210+ 150 | 2287 + 100 3,16 5,98 3,88
[e:] 390+90 | 1965+430| 3275+50 5,03 8,39 5,63
[i:] 383 +110 2380+0| 3700+80 6,21 9,66 6,46
[o:] 342+80 | 1077+30 2400+ 0 3,13 7,01 3,82
Tabauma 2. AxycTudyeckrue mapameTpbl TJIACHBIX B YCJIOBHSIX CPEIHETO
(HopMasibHOTO0) Temmna (t 72—110 mck), '
3ByK Fl F2 F3 R1 R2 R3
[a:] 600+0 1600 + 0 2370+ 0 2,66 3,95 4,57
[a] 380+ 100 | 1066 +180 | 2416+40 2,80 6,35 3,86
[e:] 315+50 | 1960+ 130 | 2812 + 300 6,22 8,92 5,09
(] 345+ 15| 1312 +500 | 2810+ 900 3,80 8,14 4,47
[i:] 250 + 20 2430+ 0| 2945+90 9,72 11,78 5,63
[1] 290+30| 2135+60| 32400 7,36 11,17 5,67
[0:] 322+0| 740+100 2520+ 0 2,29 7,82 3,58
[0] 323+90| 880+100 | 2626 + 350 2,12 8,13 3,83
[u] 290 + 30 | 1045+ 200 | 2380 = 120 3,60 8,21 3,72
[0] 269 +£40| 877+200 | 2045 + 400 3,26 7,60 3,19
[CoC] 285+50 | 943+ 340 | 2058 + 300 3,31 7,22 3,29
[go-/ba-] 280+0| 20000 28900 7,14 10,32 517
[-9] 327+ 40| 1483+ 150 | 2133+ 300 4,54 6,52 3,94
Tabamma 3. AKyCTHYECKHME TMapaMeTphl TJACHBIX B  yCIOBHSX
metenHoro temia (t 48—72 mck), I'ip
3Byl€ F]_ F2 F3 R1 R2 R3
[a:] 305+ 20 1202 + 200 2371+ 180 3,94 7,77 3,88
[a] 340 +30 | 1321+200| 2397 + 200 3,88 7.05| 4,06
[e] 335+ 95 1883 + 250 2730 £+ 500 5,62 8,15 4,95
[] 377+ 20 1827 + 30 2525 + 25 4,84 6,69 4,73
[i:] 307 £70 2535+400 | 3167 + 1100 8,26 10,32 6,01
[1] 252 +50 | 1862+ 1000 3159 + 900 7,39 12,50 5,26
[0:] 348 + 20 1268 + 100 2552 + 500 3,64 7,33 4,17
[0] 346 + 100 1295 + 200 1913 + 300 3,74 5,52 3,55
[u:] 360 + 50 1387 + 200 2577 + 300 3,85 7,15 4,32

64




BECTHUK HI'JIY. Beimmyck 3 (63). SI3b1k 1 KyibTypa

3ByK Fl Fz F3 R1 R2 R3
[0] 296 + 10 913 +40 2293 + 50 3,08 7,74 3,50
[KoK] 260 + 30 1440 + 700 2605 + 240 5,54 10,02 4,31
[go- / bo-] 285 + 20 1453 + 300 2562 + 400 5,10 8,99 4,30
[-9] 271+ 30 1256 + 400 2130 + 260 4,63 7,86 3,66

[IpeaBapuTeNnbHbIA aHAIN3 PACCUUTAHHBIX AKYCTUYECKHUX IMapamMeTpoB U
COIMOCTAaBJICHUE MOCIEAHUX C «UICATbHBIMU» MapaMeTpaMu CBUIETEIbCTBYET
00 OTKJIOHEHUSX (MHOTJa BEChMa 3HAYUTENIbHBIX ) IKCIIEPUMEHTATBHBIX JTAHHBIX
ot «uneana». ['macusie [a:], [e:], [i:] oOHapyXKHBaIOT HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH
(GopMaHTHOW CTPYKTYphI, OyAay4n peanu3oBaHbl B mosumusx [a + R], [e + R],
[1+R]. DTO0 00OCTOSATENHLCTBO TMO3BOJSIET CUYUTATh HMX CAMOCTOSITEIbHBIMU
BapHaHTaMH1, UMEIOIUMH CIIeu(PUIecKyro OPMaHTHYIO CTPYKTYPY.

3.1. Ocobennocmu cnekmpanbHvIX XaAPAKMEPUCMUK 2ACHBLIX 8
YC08UAX MEOTIEHHO20 memMna

K rimacHbIM, peanu3yromumMcs B YCIOBUSX MEIJICHHOTO TEMITa, OTHOCUTCS
OoJpIas 4acTh JOJTUX TJIACHBIX, MpejcTaBieHHBIX B Tabn. 1. Uckmouenue
COCTABJISIET JUIIb [a], KOJWYECTBO peaju3aluii KOTOPOro Takxke ObLIo
JIOCTAaTOYHO PEMPE3EHTATUBHBIM MIPU MEIJICHHOM TEMIIE PEUH.

Taboaunma 4. OCOOEHHOCTH CHEKTPAIBHBIX XapaKTEPUCTUK TJIacCHBIX B
YCJIOBUSIX MEJIJICHHOTO TeMIIa

3ByK Ri R Rs
OtanoH | DKcHepuMeHT | DTaloH | DKCIEPUMEHT | DTaJIOH | DKCHEPUMEHT
[a:] 1,78 3,16 3,71 5,98 4,55 3,88
[a] 2,07 2,00 4,07 3,53 4,65 4,25
[e:] 5,44 5,03 8,23 8,39 4,99 5,63
[i:] 6,40 6,21 10,00 9,66 4,22 6,46
[0] 2,25 3,13 6,00 7,01 3,70 3,82

DKcnepruMEeHTAIbHBIE M 3TAJIOHHBIE TTapAMETPHI, Kak cieayeT u3 Taou. 4,
COBNAAAIOT MOYTHU HJEAJIBHO. DTO MO3BOJIAET CHENaTh MPEANOJIO0KEHHUE, YTO
OTCYTCTBYIOLIME B Tabnuile B CHJIYy HEJOCTAaTOYHOIO  KOJIMYECTBA
HKCIIEPUMEHTAJILHOTO MaTrepuaia KpaTKUE TJacHble MO CBOMM MapameTpam
TaKxe OyyT NpUOIMKATHCS K ATATOHY.

I'macHplil [a:] OTIMYaeTCs HEKOTOPOM BapHUAaTUBHOCTHIO, CMEIIASCh IO
KaueCTBCHHBIM XapaKTEPUCTHKAM B CIEKTpalbHBIN JOuama3oH [g:], W,
CJIEIOBATENbHO, SBIAECTCA B YCJIOBHSIX MEIJICHHOIO TeMIla 0oJjiee BBICOKHM H
MEHEe KOMIAKTHBIM B CPAaBHEHHMH C dTAJJOHOM, UYTO CBSI3aHO C HE3HAYUTEIHHBIM
YMEHBUIEHUEM TONEPEYHOTO CEYEHHS] POTOBOM IOJOCTH W  YEIFOCTHOTO
pacTBopa.

['macHbIit [a] xapakTepu3yeTcsi MO CPaBHEHUIO C OJTAJOHOM OOJIbIIEH
OTKPBITOCTBIO, CTAHOBSICh HECKOJIBKO 00J1€€ HU3KUM M KOMIAKTHBIM.

[To mpusnaky {0emonbHbli} — R3; < R3 — {mpocroii} HekoTopoe
OTKJIOHEHHE R3 OT 3TajioHa B CTOPOHY yBEIMYEHUS HAOII01aeTCs y 3ByKa [1:].
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3.2. Ocobennocmu cneKmpanbHblX XaAPAKMEPUCMUK 2ACHBLIX 8
YC08UAX CPEeOHe20 (HOPMATIbHO20) memna

CornacHo mannbiM Tabn. 5, mo mpusHaky {Bbicokuii} — R; > R; —
{Hu3KMii} Hambosnee MPUOIIKEHBI IO CBOMM MapaMeTpaM K 3TajOHy TJIaCHBIC
[a:], [a], [0:], [0]. Ux kauecTBEHHbIE MapaMeTPbl BApbUPYIOTCS HE3HAYUTEIHHO:
[a:], [a], [0] peanmmsyroTcs Kak Oojiee BBICOKHE 3BYKH. OHEPrus Mpu
MPOU3HECEHUHU [a:], [a] KOHIIEHTPUPYETCS B O0JACTU CHEKTPA, XapaKTEPHOU 1Jis
[o:] unu [v].

Tadauma 5. OCOOEHHOCTH CHEKTPAJbHBIX XAPAKTEPUCTHUK TIJIACHBIX B
YCIIOBUSIX CPEAHET0 (HOPMAIbHOTO) TEMIIA

3ByK Ry R Rs
OtajnoH | OKCHEpUMEHT | DTajoH | ODKCHEPUMEHT | DTaJOH | DKCIEPUMEHT
[a:] 1,78 2,66 3,71 3,95 4,55 4,57
[a] 2,07 2,80 4,07 6,35 4,65 3,86
[e:] 5,44 6,22 8,23 8,92 4,99 5,09
[e] 2,66 3,80 4,50 8,14 4,90 4,47
[i:] 6,40 9,72 10,00 11,78 4,22 5,63
[1] 4,60 7,36 7,14 11,17 4,47 5,67
[o:] 2,25 2,29 6,00 7,82 3,70 3,58
[0] 2,03 2,12 4,54 8,13 4,17 3,83
[u] 2,14 3,60 9,28 8,21 3,48 3,72
[u] 2,28 3,26 7,14 7,60 3,65 3,19
[CoC] — 3,31 — 7,22 — 3,29
[go- — 7,14 — 10,32 — 5,17

/ ba-]

[-9] — 4,54 — 6,52 — 3,94

Cnextpel rTnaceeix [e:], [E], [0] npubmmxarTcs K 3TaJOHHBIM
napameTtpam. Crernuduka UX peaqu3aird CBOJUTCS B OCHOBHOM K TOMY, YTO
HHEPIreTUYECKU ITU 3BYKH PEATM3YIOTCS B HECKOJBKO 00Jiee BHICOKMX YacTOTaX
CIIEKTpa MO CPABHEHUIO C ATAJIOHHBIMU MapaMeTpaMH.

B naubonbiieil creneHW KadyecTBEHHbIE Moaudukanuu (B CTOPOHY
yBenuueHus R;) 3arparuBatot nepeanue [i:], [1] 1 3aauuii [u:] (OHU CTaHOBSTCS
00J1e€e BBICOKHMH).

B oTHomennu npusHaka {KoMmakTHbIi} — R, < R, — {nuddy3nbrii}
MUHUMAJIbHBIE OTKJIOHEHHMsSI OT OJTAJOHHBIX TOKa3arelell OOHapyXKHBAIOT
rinacHeie [a:], [e:], [u:] u [0]. ¥ y3koro riacHoro [u:], peaJiM3yrolEerocsi BHE
(GOHETHYECKOTO KOHTEKCTa Kak auddy3HbIl 3BYK, cTeneHb auddy3HoCcTH
HECKOJIBKO CHUKAETCH.

['macHeie [i:], [0:] MpUOMMKAIOTCS K ATAJIOHY.

HaunGonee 3HaunWTenbHbIE KAYECTBEHHBIE OTIWYUS OT «HJICATBHBIX)»
MOKa3aTeyield B yCJIOBUSIX CPEIHEr0 TeMIla CBOMCTBEHHBI KPAaTKUM 3BYKaM [a],
[E], [1], [0]. Ulupokmii [a] CTaHOBHUTCS MeHEe KOMIIAKTHBIM BCIICJCTBHUEC
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YMEHBIIEHUS MTONIEPEUHOTO CEYEHUSI POTOBOM MOJIOCTH U YEIIFOCTHOTO PAacTBOPA;
y 3ByKOB [E], [1], [0] Takke yBenuuuBaeTcs creneHb quddy3noctu. ['macHsli [1]
0 CBOMM IapaMeTpaM NpuOIKaeTcss K [i:]; YeTIOCTHON yrojd TpH
MPOU3HECEHUU [€] W [0] B 3HAUMUTENIIBHOM CTENEHU CXOJIEH C BEJIMYUHOU
YEJIIOCTHOTO YyTJjla, XapaKTEepHOTo i [€:].

[Ipuznak {O6emonbHbIi} — Rz < R3 — {mpocroii}. B mMakcumanbHOU
CTEMEHU COJIMKEHHE SKCIEPUMEHTANIBHBIX U PACUETHBIX MapaMeTPOB IO ATOMY
NpuU3HaKy XapaktepHo musa [a:], [e:], [o:], [U:] (mpuuyeM [u:] BBICTYMAaeT Kak
MeHee OEMOJIbHBIHN (OTyOJICHHBIN)).

He3naunTenbHOE OTKIOHEHHE OT ATAaJOHA CBOMCTBEHHO 3BykKam [a], [E],
[0], [0]. Ux dopMaHTBHI OKa3bIBaIOTCS CIBUHYTHIMH B 00JacTh Oojiee HHU3KHX,
YeM ATAJIOHHBIE, YaCTOT, TaK KaK 3TH 3BYKH PEAM30BaHBI C OOJBIIECH CTENEHBIO
OTyOJICHHOCTH.

Crneunduka peanusalvy IIacHbBIX B Mpeno3uiuu K [R] 3akmiouaercs B
TOM, YTO BCE pPEAJIN30BAHHBIE B JAHHOW MO3ULUUU TJACHBIE H3MEHSIOTCS
KAQYeCTBEHHO B OTHOIIEHUU CBOEH BBICOTHI U KOMMIAKTHOCTH. KauecTBeHHBIC
MOU(DUKALIUKM, OYEBUIHO, SIBJISIIOTCS CJIEACTBUEM KOAPTHUKYJISIIIUA COCEIHHUX
CErMEHTOB.

I'macueiii [a] B mpeno3unuu K [R] B cpenHem Temme peanusyercs B
00J1aCTU HUBKUX YACTOT CIIEKTPa, pacroarasch Tam e, re riacHsie [a:] u [a].
[lo npusnakam {komnaktHelif — R, < R, — {muddy3nsii} wu
{6emonpHbIi} — R3 < Rz — {mpoctoii} rnacHbiii [a] MoOXeT OBbITh
OXapaKTepU30BaH Kak 0OoJiee KOMIIAKTHBIH W Ooyiee  OryOJICHHBIH,
MPUOIMKAIOIIUINCS 110 CBOMM MapaMeTpaM K ri1acHoOMY [a].

I'machsrii [i1] B mpeno3unuu K [R] peann3yeTcs kak 3HAYMTEIBHO OoJjee
HU3KHUM, KOMIIAKTHBIN 3BYK IO CpaBHEHHMIO C [1] u [1:], HO B ”HOM (DOHETHYECKOM
KOHTEKCTE.

I'macubiit [¢] mpu cpaBHeHun BenumunH R;, R, m R3 peanusyercs kak
3HAYUTENIHHO 00JIee HU3KUM, KOMIIAKTHBIN U OTyOJICHHBIN 3BYK, UeM [€:].

I'macueiii [a] B mosumuu mepen [l] cmermaercs B 00nacTh cHekTpa,
XapaKTepHYI0 JUIsl Mpou3HeceHus 3ByKoB [0:]/[0]. B. M. ByxapoB o0ObscHseT
ATO SIBJICHUE «KOMIUJIEKCHBIM BO3JEHCTBUEM AHAICKTa»: C OJHON CTOPOHHI,
BoKanuzanuei [l], ¢ Apyrol — BIUSHHEM IMpolecca MEPEKITIOUCHUS KOOB
(input-switch) [a<>o] (byxapos 1995: 258).

Peanuzamus Oy3ymapHOTO TJIACHOTO HeompeaeaeHHoro TtemOpa [9].
Ananmn3 BenuuuH Rj, R, m R3 mo3Bonsier caenath cienyroiire BbIBOABL: (a) B
ucxoje cioa (mo3unus [-9]) u Mexay cornmacHeiMU (rto3utus [CaC]) 3TOT 3BYK
peanu3yercs yaiile Kak OTKpbIThIN [g] (pexe kak [e]); (0) B mo3ummu [go- / ba-]
€ro mapameTpbl Hanbosee OJU3KH K [e].
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3.3. Ocobennocmu cneKmpanbHvIX XaAPAKMEPUCMUK 2ACHBLIX 8
yenosuax 6vicmpoz2o memna

CornacHo mannHbiM Tabn. 6, mo mpusHaky {Bbicokuii} — R; > R; —
{Hu3KMii} Hambosjee MPUOIIKEHBI IO CBOMM MapaMeTpaM K 3TaJOHY IJIaCHbIC
[e:], [v], peanusyronuecs B OBICTPOM TEMIIE MPAKTUYECKU B TOW K€ 00JacTu
CTEKTpPa, YTO M COOTBETCTBYIOIIKE 3TAJOHHBIE TNacHbIe. [Ipoune Bokammueckue
CETMEHThl pealM3yloTCsi Kak Ooyiee BBICOKME, YE€M OTallOH, 3BYKH.
B HanOospiieli Mepe MpOIECC peau3alii 3TUX TIACHBIX B 00Jiee BBICOKHUX
00JIacTsX CIIEKTpa 3aTparuBaeT 3BYKH [1] u [i:].

Ta6auma 6. OcoOEHHOCTH CHEKTPaJbHBIX XapPAKTEPUCTUK TJIACHBIX B

yCIOBUSIX OBICTPOrO TEMIIA

3ByK Ry Ro Rs
OtajoH | DKCHEpUMEHT | OTajloH | OKCHEPUMEHT | DTaloH | ODKCHEPUMEHT
[a:] 1,78 3,94 3,71 7,77 4,55 3,88
[a] 2,07 3,88 4,07 7,05 4,65 4,06
[e:] 5,44 5,62 8,23 8,15 4,99 4,95
[E] 2,66 4,84 4,50 6,69 4,90 4,73
[i:] 6,40 8,26 10,00 10,32 4,22 6,01
[1] 4,60 7,39 7,14 12,50 4,47 5,26
[o:] 2,25 3,64 6,00 7,33 3,70 4,17
[0] 2,03 3,74 4,54 5,52 4,17 3,55
[u] 2,14 3,85 9,28 7,15 3,48 4,32
[0] 2,28 3,08 7,14 7,74 3,65 3,50
[CoC] — 5,54 — 10,02 — 4,31
[go- — 5,10 — 8,99 — 4,30
/ ba-]
[-9] — 4,63 — 7,86 — 3,66

[To npusnaky {komnakTHbiii} — R; < R, — {muddy3Hbiii} MakcumaibHO
MPUOJMKEHBI K ATAIOHY TI0 CBOMM KAa4ECTBEHHBIM XapaKTEPUCTHKAM 3BYKH [€:]
(HECKOJIBKO 00JIee KOMITAKTHBIN), a Takxke [i:], [U], [O], crenens nuddy3HocTr
y KOTOPBIX HEHAMHOTO BBINIE, YeM Y COOTBETCTBYIOIIMX STaJOHHBIX 3BYKOB.
CerMeHT [u:] mpOU3HOCUTCA B OBICTPOM Temre Oojee OTKPBITO, YEM OOBIYHO,
IPY YBEIWYCHHOM IIOMEPEYHOM CEYCHUM POTOBOM ITOJIOCTH W YEIHOCTHOTO
pacTBopa, U MOXET ObITh OXapaKTEepU30BaH Kak 0oJiee KOMMAKTHBIA 3BYK B
CpPaBHEHHUU CO CBOMM OTAJOHHBIM DJKBHUBAJICHTOM. Bce mpoumne ynapHbie
BOKAJIMYECKUE CETMEHTHI BOCIIPUHUMAIOTCS Kak Oosiee muddys3Hbie. Benmunna
R, y HHMX 3HAUMTENHbHO TMPEBBIIIACT AHAJOTHYHBIA ATAJIOHHBIM TapameTp.
B HanOospiieid creneHyn 3TO KacaeTcsl 3BYKOB [a:] u [a], peanu3yroniuxcs B
00J1acTH CIeKTpa, XapakTepHou mis [U:], [u], [o:].

[To mpusnaky {6emonbHbIli} — R3 < Rz — {mpocToii} mpakTudecku Bce
TJIACHBIE CErMEHTHhI JIMOO COBMANAIOT, JMOO BIUIOTHYIO TPUOIIKAIOTCS K
ATAJIOHHBIM TlapameTpaMm. HekoTopoe OTKIIOHEHHEe OT «Hjeanay OOHAPYKHUBAET
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B CTOPOHY yBelIM4eHHs Rz Tonpko 3BYyK [1:], HE OO0Jajaromuii MPU3HAKOM
OEMOJILHOCTH.

Crnenuduka peanmzanuu TIACHBIX B Tpeno3unuu K [R] 3axmodaercs B
TOM, YTO YCHJICHHE CIEKTPAJIBHBIX COCTaBISIIOMIKX [a] B OBICTPOM TeMIIE peuu
pacnoyiaraeTcsi HWXKE, 4e€M Yy TJIACHBIX B HMHOW no3unuu. [lo npusHakam
{kommakTHbI} — R; < Ry, — {muddy3npiii} u {6emonpupni} — R3 < Ry —
{ripocToii} riacHsIif [a] MOKET OBITh OXapakTEPU30BaH Kak 00Jiee KOMITAKTHBIN U
0oJee oryOJIeHHBIN, TPUOIMKAIOIIANACS IO CBOMM MapaMeTpaM K IIacHOMY [a].

I'macubiit [1] B mpenosuninu k [R] peanusyercst kak 6ojiee HU3KUN 3BYK 10
CpPaBHEHHIO C TE€M >K€ 3BYKOM, HO B HMHOM (oHeTHueckoM KoHTekcre. [lo
npu3HaKaM {KOMMNakTHbIN} — Ry < Ry, — {muddy3uerit} u {6emonpHbIii} — R3
< R3 — {mpocroii} rmacusiii [1] B mpeno3unuu K [R] umeer npubauzurensHo Te
)K€ XapaKTEPUCTUKH, YTO M 3BYKH [1] 1 [1:].

I'nacusriit [E] npu cpaBHenuun BenuunH R, 1 R3 peanusyercs npakTudecku
B TOW ke 00OJacTH CIEKTpa, YTO M [e:], HO KaK HECKOJbKO Ooyiee HU3KUA U
ory0nenHbli 3ByK. [lo nmpusHaky {kommnakTHblii} — R, < R, — {auddy3HbIii}
XapakTepucTuku [€] B mpeno3uimu K [R] mpubmmkarorcs K aHAJIOTMYHOMY
napameTpy [e:].

I'macubiii [a] B mo3umuu mnepen [l] cmemaercss B 00JacTh CHEKTpa,
XapaKTepHYIO I Mpou3HeceHus 3ByKoB [0:]/ [O], uTo siBiiseTcst He3aBUCUMOM
OT TUIIA PEYH PETHOHAIEHON 0COOEHHOCTHIO ABCTPUHCKOTO IPOU3HOIICHHUS.

Haubonpmmii  uHTEpEC TMpencTaBiIsieT peanu3auus IJacHoro [9],
OTJIMYAIOIIET0CS MaKCUMaIbHOW BapUaTUBHOCTHIO. AHanmm3 BenuurH Ry, Ry u R
NO3BOJISIET C/EaTh CIEAYIOIIME BBIBOIBI: B OBICTPOM TEMIIE B MCXOZE CJIOBa
(mo3uius [-9]) 3TOT 3BYK pealu3yeTcsi B OCHOBHOM KakK OTKPBITBIA [€]; MEXITY
cornacHbiMu (Tio3uiust [CoC]) u B mo3unuu [go- / ba-] ero mapamerpbl HanboJIee
OJIM3KH K 3BYKY [€].

4. BbIBOIBI

CriekTpalbHBIM aHAIN3 TJIACHBIX, PEATM3YIOIIUXCSI B YCIOBUSIX MeONIeHHO20
TEMIIa, MOKA3bIBAET, YTO JOJITUE U KPATKUE IJIACHBIE PEATM3YIOTCS KaK MAKCUMAITLHO
NpUOJIMHKEHHBIE K OTAJIOHy TpYW HE3HAUMTENILHOM BAaphbUPOBAHUM  TPU3HAKA
KOMITAaKTHOCTH.

B ycnoBusix cpedneco temma J0iTHE M KPATKUE BOKAJIMUYECKUE CETMEHTHBI
pean3yroTCsl B TOM WJIM MHOW CTEMEHH Kak 00Jiee BBICOKUE 3BYKH IO CPABHEHHIO C
STAJIOHHBIMU TIapameTpamu. [lo mpu3HaKy KoMmakTHOCTH / muddy3HOCTH momrne
TJIaCHBIE TPHUOJIMKAIOTCS TI0 CBOMM TapaMeTpam K JTajOHY, KpaTKUE TJIaCHBIC
CTaHOBSITCS TIPH ’TOM MEHEe KOMITAKTHBIMU 1 00Jiee oryOJieHHBIMU. B mperno3uimm k
[R] orMeuaeTcsa aHanornyHasi TeHACHIMS. be3ynapHblii IIacCHBI HEONPEAETICHHOTO
TeMOpa [-0] B mcXome Cj0Ba M B HMHTEPKOHCOHAHTHOW IO3UIIMH B OCHOBHOM
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pea3yeTcss Kak OTKpBITBIH [€], B HEOTIESIEMbIX Oe3yapHbIX MpUcTaBKax go- / bo-
— Kak [e].

B ycnoBusix 6wicmpoeco Temna OONBIIMHCTBO JOITUX U KPAaTKUX TJIACHBIX
pearm3yercsi B 0osiee BBICOKHX, YeM STaJOHHBIE, o0nacTsax crekrpa. [lo mpusHaky
KOMITaKTHOCTH / u()Py3HOCTH TIIaCHBIE B OOJIBITMHCTBE CBOEM BOCIIPUHUMAIOTCS Ha
criekTpe Kak Oosee muddysHeie. [To nmpu3HaKy oryOJEHHOCTH W JIOJTHE, M KpaTKUe
TJIACHBIE MPUOIMKAIOTCS K 3TAJIOHHBIM ToKazaressiM. B mipenosuiiiu k [R] 3ByK [a]
pearm3yercsi Kak Ooyiee HU3KUM, KOMITAKTHBI M OryOJEHHBIA IO CPaBHEHHUIO C
sTasioHoM, [i] — kak Oonee Hu3kuii u mud¢dy3Hbii. besymapHelii TacHbIN
HEOIpe/IeJICHHOro TeMOpa [-0] B MCXo/le ClIoBa peaim3yeTcsi Kak OTKpBITHIA [€], B
WHTEPKOHCOHAHTHOW TMO3UIIMK U B HEOTACIAEMBIX Oe3yIapHbIX MpUCTaBKax go- / ba-
ero peanmzaiys Haubosee OJm3Kka K [e].
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VWMILIUIUTHBIE CPEICTBA PEUEBOI'O BO3JEVCTBUS
B COBPEMEHHbBIX AHI'VIOA3BIYHBIX MEJIUA
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Hwuxeropoackuit rocy1apCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET
uM. H. A. JTo6ponro6osa, Huxxuuit HoBropon, Poccust

B cratbe paccmarpuBaercss KOHQIUKTOTCHBIN TEKCT KaK UCTOYHUK UMIUIMIIUTHOM HEeraTUBHO-
OLIEHOYHOW KOHHOTanmu. Onpeaensercs cTaTyc KOHQINKTOTEHHOTO TEKCTa C MO3UIUHA JIMHT -
BHUCTUKH, PAaCKpbhIBAECTCA MEXaHW3M €ro MaHUIYJATUBHOrO mnoreHuuana. Ha marepuane co-
BPEMEHHBIX aHIVIOA3BIYHBIX MEIUMHBIX 3arOJIOBKOB HMCCIEAYETCs MOTEHIMA PEeYeBOr0 BO3-
JEHCTBUS C HCIOJIB30BAHUEM METOJOB JIMHIBOIIPArMaTU4YE€CKOIO0 M KOTHUTHUBHOTO aHAIU3a.
3aroJ0BOK MEAMIHOTO TEKCTa PAacCMATPHBAETCS KaK CaMOCTOSTENBbHBIM MHKPOTEKCT, 00ja-
JAIOUIMM BBICOKMM ITOTEHLIMAJIOM MaHUITYJISITUBHOIO BO3JEHCTBUS. ABTOPBI ONPEIEIIAIOT JI0-
TUYECKYIO MPEANOCHUIKY, 3aKOJAUPOBAHHYIO B TEKCTaX 3aroJIOBKOB, IIOCPEIACTBOM OIpeeie-
HUSl KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX MEXAHW3MOB UMIUIMIMPOBaHMSA. B M3ydeHHBIX NIpUMEpPax Mexa-
HU3MaMH, PEaIU3yIOIMMHA MAaHUITYJISTUBHBIE CTPATETMU U JOCTUTAIOIIUMMHU NEHOPATUBHOIO
s¢¢exra, ABIAIOTCS IPUMEHEHHUE CIIOB-ONEPATOPOB C COOTBETCTBYIOIMMHU CEMaHTUYECKUMU
XapaKTEPUCTUKAMM, TIOBTOPBI JEKCHUUECKUX C€IMHMII, aKIIEHTyalus C ITOMOIIBIO AaHTUTE3BI U
anesuisusa K aBTOPUTETHBIM UCTOYHUKAM. [lenaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO BBISBICHUE MEXAHU3-
MOB UMIUITMIUPOBAHUS UMEET BA)KHOE 3HAUYCHUE KAK B TEOPETUYECKOM, TAK U B NPUKIATHOM
acIeKTax, TaK KakK CIIOCOOCTBYET OIPENCIIEHUIO CKPBITBIX BO3MOXKHOCTH pedyeBOro BO3Eii-
cTBus. OOHapyKeHHE NMPU3HAKOB MAHMITYJISIIMM MOXET IMpPeJoTBpallaTh CUTYallUUd HUCKaXKe-
HUS UCTUHBI, BBEIEHUS PELIUIIMEHTA B 3a0iyxaeHue. Takum o0pa3oM, JaHHbIE, MOTy4YeHHbIE
B PE3yJIbTATE JUHIBUCTUYECKOTIO MUCCIIENOBAHNS, CTAHOBITCS OCHOBOM JUIS PEIICHMS 3a7a4 B
IPaBOBOM M 3THYECKOM cepax.

KiroueBbie ci10Ba: KOH(IMKTOTCHHBIA TEKCT, MUMIUTHMKALUS, MPECYNIO3UIIMS; MEIUHHBINA
3aroJI0BOK; IIEHOpAaTUBHAS OLICHKA.
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CTBHsI B COBPEMEHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX Meana // BectHuk HukeropoJckoro rocyaapcTBeHHO-
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Implicit Means of Linguistic Manipulation and Persuasion in Modern
English-Language Media Texts

Rimma A. Ivanova, Kristina G. Golubeva
N. A. Dobrolyubov Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

The paper examines conflictogenic texts as a source of implicitly expressed negative evalua-
tive connotation, describing the linguistic status of conflictogenic texts and exploring the
mechanisms of their manipulative potential. The authors use the methods of pragmatic and
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cognitive analysis to study the potential of verbal impact in English-language media head-
lines. Media headlines are viewed as independent microtexts that have a high potential for
manipulative influence. The authors uncover logical presuppositions encoded in these texts by
means of determining specific language mechanisms of implication, as well as identify and
list mechanisms that realize manipulative strategies and achieve the pejorative effect, namely:
the use of lexical operators with derogatory semantic characteristics; lexical repetitions; em-
phasis by means of antithesis; and appeal to authority. Thu authors conclude that determining
mechanisms of implication is of relevance both theoretically and practically as it helps to de-
tect the covert capacity of verbal impact and thus prevents distortion of truth and potential de-
ceit of recipients. Thus, data obtained as a result of this linguistic research can be applied in
the legal and ethical spheres.

Key words: conglictogenic text; implication; presupposition; media headline; pejorative
evaluation.

Citation: Ivanova, Rimma A., Golubeva, Kristina G. (2023) Implicit Means of Linguistic
Manipulation and Persuasion in Modern English-Language Media Texts. LUNN Bulletin, 3
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1. BBeaenue

B Hactosiee Bpems B JIMHTBUCTHYECKUX HCCIIEIOBAHUAX OTMEYAETCS
pOCT MHTEpeca K M3yYEHUIO KOH(PIMKTOTCHHBIX TEKCTOB, CIIOCOOHBIX KaK HUM-
TUTUITUTHO 3KCIUTyaTUPOBAaTh HEraTUBHO-OLIEHOYHBI KOHHOTATUBHBIN (DOH, Tak
U SKCIUMIIMTHO BBIpakaTh mneilopatuBHyto oineHky (['ones, Obemtonac 2014;
Hy6osunkas 2019; Kapa-Myp3sa 2020; Hukutun, YctesanueBa, bopoauna 2021;
Kynymberona, bensiea 2022; Crapoctuna, Jleonouu 2022).

B nunrBrcTHKEe KOH(IMKTOTEHHBIMU HA3bIBAIOT BBICKA3BIBAHUS, CTUMY-
JUPYIOIIME BOBHUKHOBEHHUE U Pa3BUTHE KOH(IMKTA, a TAKKE TEKCThl, KOTOPbIE
COIepKaT  PEYEBbIE CUTHAJIbl KOTHUTHUBHOTO WM  KOMMYHUKATHBHO-
IparMaTHYecKoro JMCCOHAHCA MEXAY aBTOPOM M PELUIHUEHTOM. BbICKa3biBa-
HUSA-KOH(DIJIMKTOr€Hbl MOTYT pa3Keub HENPUSI3Hb WM BbI3BaTh BPAXKIECOHOCTH B
cuity Hanuuus nepiaokytuBHoro 3ddexra (Erupec 2011; Maxuna 2016; Tpo-
¢bumoBa, Tenerys, ®omun 2021).

KOH(IUKTOreHHBI TEKCT MOXKET ObITh MOCTPOECH HA MMIUIMKAIUHU, He-
BepOAIM30BaHHBIX HaMEKaX, CpPaBHEHUSAX, KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHUSAX M Ha
JPYTUX croco0ax mepeaadu CMbIciia, KOTOpbIe HE TOJIeKaT HEMOCPEACTBEHHO-
My popmansaomy omnpenenenuto (['omeB 2002). imenHo naHHOe OOCTOSITENb-
CTBO JieJaeT KOH(DJIMKTOTEHHBIM TEKCT HEYSA3BUMBIM C IOPUIUYECKONW TOUKH
3peHHs], TaK KaK TEKCT, HECYIIUN HUMIUIMIUTHO BBIPAXKEHHBIE CMBICIIBI, MOKET
OBITh HHTEPIPETUPOBAH JBOSIKO WU JIBYCMBICIEHHO.

B xauectBe ogHOrOo M3 0a30BBIX BHUJIOB WMIUTMIIMTHO BBIPAKCHHOW WH-
(dbopMaruu BBIIETSIOT MPECYIO3UINI0, KOTOpas MpeICTaBseT co0oii HeBepOa-
JIM30BaHHOE CYXIEHHE, MojaraeMoe Kak OOIEHn3BECTHOE MM 0€3yCJIOBHO HMC-
TuHHOE. [Ipu ATOM, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE MPSAMOI BepOanu3aliu, 03HaYeH-
Hasi nH(OpMaIs MOKET ObITh YCTAHOBIIEHA C JJOCTATOYHOU CTENEHbIO TTOJIHOTHI
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(Papbunps, FOmatoB 2014). JIpyrumu ciioBaMu, JJIsi ONpPENEICHUS CMBICIIOB,
CKPBITBIX MPECYIIO3UIINEH, pEIIUITUEHT JA0HKEH MPUOETHYTh K 3aKOHAM JIOTHKU
Y MBIIIJICHUS U CAMOCTOSATEIILHO «Ppacim(poBaThy 3aIaHHBINA TEKCT.

2. MaTepuaJ U MeTO/bI UCCJIEIOBAHUS

Ha MaTcpuaJIC COBPCMCHHLIX MeI[HfIHBIX AHTJIOA3BIYHBIX TEKCTOB C HC-
IMOJIb30BAHNECM MCTOJOB JIMHTBOIIPArMaTU4CCKOI0 1 KOTHUTUBHOT'O aHaJInM3a HC-
CJIE0BAH IMOTEHIMAJl PEYEBOTO BO3JCUCTBUS, CONCPKAIMNCA B MEIUUHBIX 3a-
roJoBKax. buimm HN3Yy4YCHbI TCKCThI HSﬂaHHﬁ, TCICKaHAJIOB U I/IH(l)OpMaFeHTCTB
The Guardian, The New York Times, Daily Mail, AP News, The Globe and Mail,
WION, The Economist, The Washington Post, The Wall Street Journal, France
24, ocsemaronue Onummnuiickue urpsl B Tokno 2021 r.

3. Pe3yabTaThl HCCJICIOBAHUSA M UX 00CYy:KIeHHE

B ocHoBe BocHpusATHS UMIUIMOUTHOW HH(DOpPMALMM JIEKUT ONpeAesCH-
HbIi KOTHUTUBHBIA MEXaHU3M: ajJpecaTr JOHKEH CaMOCTOSTENIbHO pacuiudpo-
BaTh CMBICJ, CKPBITBI B UMIUIMLIUTHOM TEKCTE, YTO MPHUBOJUT €ro K OmHOoyY-
HOMY BBIBOAY O CAMOCTOSITEJIbHO MOJIy4EHHOM 3HaHUM. TakuM 00pa3oMm, BbIsIB-
JI€HUEe UMIUIMIUTHOW MHopManuu TpedyeT HekoTtoporo ycuius mbicau (Mc-
cepc 2020). [IpeanpuHsThie UHTEIUIEKTYaJIbHbIE YCUIUS ACNAI0T IEKOIUPOBaH-
HYI0 MUMIUTMOUATHYI0 HHPOPMaLUIO CyOBEKTUBHO OJIM3KOM. J[aHHBIA KOTHUTHB-
HbI MEXaHU3M CTaHOBUTCS 3(P(PEKTUBHBIM OPYAHEM BO3JECHUCTBHS: aBTOP TEK-
cTa moOyXJ1aeT ajpecara K psly MHTEIUIEKTyaJIbHbIX YCUJINM, BCIEICTBUE YETO
(bopMynupyeTcst «3arporpaMMHUPOBAaHHOE» MHEHHE U B KApTUHY MUpa ajpecaTa
IPUBHOCATCS HOBbIe yOexaeHus. CienoBaTelbHO, UMIUIMIIUTHOE BO3JCHCTBHE
SIBJIIETCS. MOIIHBIM MaHUMYJISATUBHBIM (PaKTOPOM, TaK KAaK UMIUIMLIUTHAS WH-
dopManusi «He OCO3HAeTCs agpecaToM M, CIENOBaTEIbHO, HE IOABEPraceTcs
kputnueckoi oneHke» (IIuporosa 2001: 214). [IpuszHano, uro umenrHo CMU
UCIIOJIb3YIOTCSl KaK JI€WCTBEHHBIM MHCTPYMEHT BO3JCHCTBHUS Ha OOIIECTBEHHOE
Muenue (Crepunun 2001; Eroposa 2018). B uwactHOCTH, NpUMEHsSIETCS MeXa-
HU3M UMIUIMIIMTHOTO BBOJA MH(OpPMALMHU, YTO CO3AET MPEANOCHUIKHA JJis He-
IPsIMOTO BO3ACHCTBUS HA IMPOKYIO MyOauKy. OcoOblil HHTEpEeC MPeCTaBISIOT
3aroJIOBKM MEJAMMHBIX MyONMKalUMW, TaKk KakK SBISIOTCS CaMOCTOSITEIbHBIMU
MUKpPOTEKCTAMH, OMPEACISIONMMU BOCHPUATHE CTaThu B 1LenoM. Cuurtaercs,
YTO 3aroJIOBOK 3aHUMAET CTHIIMCTHYECKH CHJIBHYIO MO3ULHUIO, IEPEAAET OCHOB-
HOE CoJiepKaHue MyOJWKalMM W TO3UIMIO0 aBTopa. YTBepxkmaercs, uro 80 %
yUTaTeNe yAeNnsoT BHUMAaHUE TOJIbKO 3arojIoBKaM, M30eras YTeHHsI BCeH cTa-
toH (LlleneBas 2016: 249).

Jlnia aHanu3a MpUEMOB MMILIMIIMTHOTO BBEJICHUS HaBA3bIBAEMON MHGOP-
Maluu He0OXOUMO OIPENETUTh COIEP)KaHNE CEMaHTUYECKUX MPECYNIO3ULINH,
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pacudpoBaB, KaKyl JIOTHYECKYIO MPEANOChUIKY KOJIUPYIOT UCCIEyeMbIe 3a-
TOJIOBKU. 3HAKOMSCh C OTOOpaHHBIMH MHMKPOTEKCTaMHU 3arojOBKOB, YUTATENb
MOKET MPHUUTH K OIMIMOOYHOMY BBIBOAY, YTO POCCHIICKasi cOOpHas HapyliaeT
npaBuia OauMIuaasl, 00X0Is 3alPEThl WM IPUMEHSS 3alpeIICHHbBIE pernapa-
Thl, YTO MOJKET BbI3BATh HErOJIOBAaHUE M OUIYIICHUE TOr0, YTO HAPYIIAIOTCS
MPUHLUIBI CIIPABEIJIMBOTO U YECTHOT'O CIIOPTUBHOIO copeBHOBaHUs. Tak, ogHa
n3 nyosmkaruii The New York Times Oplna o3arnasiieHa

(1) Russia scoffs at Olympic ban: ‘Let them listen to classical music’ (The
New York Times).

JIaHHBIN 3aroJIOBOK HETATUBHO PEMPE3CHTUPYET CUTYALUIO HCIIOIb30BAHUS
¢dparmenta [lepBoro xonuepTa ais poprenuano ¢ opkectpoM I1. M. YaiikoBckoro
BMECTO TMMHA Ha LIEPEMOHMSIX HArpa)kKIC€HUsS POCCHUMCKHUX aTiieToB. becmpere-
JICHTHAs 10 [IMHU3MY CUTyauusi, korga rumH Poccuiickoit denepannn okazancs
TI0/1 3aMpeToM, TPEICTaBICHa KaK IpaBOMEPHBIH 3amper (Jiekcema ban), B To Bpe-
MsI KaKk BBIOOp KJIACCHUYECKOTO IMPOW3BEICHUS MPEMOJHOCUTCS KaK M3JIEBKA WM
HaCMeIIIKa CO CTOPOHBI POCCHICKOM cOopHOH (J1ekcema SCOff).

JIpyroii 3arojioBOK HETraTUBHO OIEHUBAET MOOEIbl POCCUICKONU COOPHOM,
MMEHYsl €€ BBICTYIUIEHUS oA druaorn Onumnuickoro komurera Pocenn «mac-
KHpOBKOM» (JiekceMa disguise). Bosee Toro, ycrexu Hamiei cOopHOM KBaTnu(H-
UPOBATUCh KaK TMPOSBICHHUS «OCATHOTO MEHTanuTeTay (JeKcema Siege
mentality). Ipyrumu ciioBamu, c031aBajioch MPEICTABICHHUE, YTO POCCUHCKAs
KOMaH/Ia HE3aKOHHO «ocaxaaer» OnuMmnuany Kak KpernocTb, 3arojIoBOK COJiep-
’KaJl HAMEK Ha arpeCCUBHOE MOBEJICHUE POCCHUSIH:

(2) In ROC disguise, Russia has plenty to celebrate at Olympics (AP);

(3) Russia was banned due to doping, but winning medals with another
name at Tokyo Olympics (WION).

(4) Russia in all but name: the ROC team got to Tokyo with a siege men-
tality (The Guardian).

Kananckoe usnanne The Globe and Mail ccputaercs Ha HanMeHOBaHUE
HOBOI'O CTaTyca POCCHUUCKOM COOpHOM Kak Ha HEKYI0 MacKy, YJOBKY (JiekceMa
alias) u HeoOOCHOBAaHHO OOBHMHSET POCCHUSH B JaJbHEUIIIEM NMPUMEHEHHUH J10-
MYHTA;

(5) Under an alias at Tokyo Olympics, Russians thwart IOC’s plan to hu-
miliate them (The Globe and Mail).

Hcka)keHHOE OINHMCAaHHWE CUTyallMu cO CTOpPOHBI 3amagHbix CMMU Takxke
penpe3eHTUPYETCS YacThIM MOBTOPOM JiekceMbl ban. 13 39 paccMoTpeHHBIX 3a-
TOJIOBKOB JIJaHHAs JieKceMa rpezacTanieHa B 20:

(1) Russia scoffs at Olympic ban. ‘Let them listen to classical music’;

(3) Russia was banned due to doping, but winning medals with another
name at Tokyo Olympics (WION);
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(6) Russians are winning in Tokyo even though Team Russia is banned
from the Olympics. The penalty the I0OC imposed on Russia for doping was “so
weak and wimpy that it was painful’, one Olympic historian said (CNBC);

(7) Why are Russian athletes competing at the Tokyo Olympics despite the
country’s ban? (The Economist);

(8) Russia is banned, yet it’s everywhere at the games (The New York
Times);

(9) Russia is banned at the Tokyo Olympics, but Russians are everywhere
(The Washington Post);

(10) With #WeWilIROCYou, Russia tests the limits of its Olympic ban
(France 24);

(11) Russia wins at Tokyo 2020 despite ban over doping programme (Fi-
nancial Times);

(12) Tokyo Olympics: Russians win most medals since 2004 despite com-
peting as ROC because of ban (BBC);

(13) Why is Russia banned from the Olympics and what is ROC? (The In-
dependent);

(14) What is ROC? Why Russia is banned from the Olympics — but some
Russian athletes are still competing at Tokyo (iNews);

(15) Catwalk models show off the white, blue and red uniforms that Rus-
sians will wear in the Tokyo Olympics... and they are IDENTICAL to the coun-
try’s normal kit even though Russia’s name, flag and anthem are BANNED af-
ter doping scandal (The Daily Mail);

(16) Explained: Why is Russia banned at the Tokyo Olympics 2020? What
is ROC? (CNBCTV18.com);

(17) Russia banned from Tokyo Olympics over doping (PBS);

(18) Once Again, Banned Russians Raise Questions About Doping At The
Olympics (NPR);

(19) Russia banned from Olympics and Global Sports for 4 Years (The
New York Times);

(20) Russia, Banned at the Tokyo Olympics, Is Still Trying to Be Russia
(The Wall Street Journal);

(21) US anti-doping chief dismisses Russian Olympic ban as a ‘farce’
(The Guardian);

(22) Despite its ban, Russia is everywhere at the 2020 Tokyo Games (The
New York Times);

PaccmarpuBaemasi pecynmo3uius «poccuiickasi KOMaHaa O0XOUT Tpa-
BHJIa» TAKIKC AKIICHTUPYCTCA AHTUTE30M:

(9) Russia is banned at the Tokyo Olympics, but Russians are everywhere
(The Washington Post);
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(23) ROC’s Olympic successes mean ‘absent’ Russia are more present
than ever (The Guardian);

(24) Russia isn’t at the games. Yet there it is (The New York Times).

JpyruM npueMoM UMIUTUIUTHOIO PEUYE€BOTO BO3JCHCTBUS SIBISICTCS arleli-
JSUMs K apToputeTaMm U (oHy oOIuX 3HaHUM. ECTECTBEHHO, UTO TOUKY 3pEHUS
Jlerdye HaBsi3aTh, €CJIM OHA UCXOJUT OT HEKOEro «JKcmepTa». B HmxenpuBeaeH-
HOM IIpUMepe HeraTuBHas ceMaHTHKa JiekceM farce, weak and wimpy (penalty)
YCUJIMBAETCS 3a CUET aneUIMPOBaHUs K SKCIIEPTHOMY MHEHUIO, YTO HAPABJICHO
Ha JAUCKPEIUTAINIO U oOeclieHuBaHue Mo0e]] KaK pOCCHICKOW COOpHOM, Tak U
CTpaHbl B LEJIOM. DTO €lI€ pa3 MOATBEPKAAET KPAWHIOKO MOJUTU3UPOBAHHOCTH
CIIOPTUBHBIX COOBITUI Ha MEXKIYHAPOJIHOM YPOBHE:

(6) Russians are winning in Tokyo even though Team Russia is banned
from the Olympics. The penalty the IOC imposed on Russia for doping was ““so
weak and wimpy that it was painful”, one Olympic historian said;

(21) US anti-doping chief dismisses Russian Olympic ban as a ‘farce’,

4. 3ak0ueHue

Takum o06pa3zoM, cUTyalusi C POCCUMCKUMU CriopTcMeHaMu Ha OnuMIuii-
ckux urpax B Tokuo B 2021 r. B anrnoszeiudbix CMU Obuia npencraBieHa uc-
KaxeHHO. CaM TNOCTynaT «CIHPAaBEIJIMBOCTH» 3alPETOB, KOTAA Ha 3aKOHOMO-
CIIYIIHBIX CHOPTCMEHOB HAKJIAJIBIBAIUCH OECHpEICACHTHBIE OrpaHUYEHUs, HE
MOJBEPraJiCsl KPUTUKE. [[pyruMu c1oBamMu, BBICTYIUIEHUE POCCUMCKON KOMaH/IbI
oA Aruaod ONUMIUKICKOTO KOMUTETa POoccMU MpenoJHOCHUIIOCh BCEIroO JIMIIb
Kak o0xoj 3amperoB. M3 paccmoTpennbix 39 3aronoBkoB aHTIos3pIYHBIX CMU
21 aKTHUBHO IKCILTyaTHPOBAJ MPECYMIO3UIINI0 «POCCUIMCKAsT KOMaH/Ia 00XOIUT
npaBwia». C TOYKHU 3pEHUS SI3BIKOBBIX MEXaHM3MOB paccMaTpuBaemasi Impecyn-
MO3MIIMS pean30BbIBAIaCh C IOMOIIBIO CIIOB-OnepaTopoB (Siege mentality,
disguise, alias, scoffs, another name, new name), kKoTopbiec KOHCTPYHUPYIOT B CO-
3HaHUU OOBIBATEJSI JIOKHYIO YCTAaHOBKY CHUTyalluM OOMaHa, HEYECTHOIO IOBe-
JeHus, 00XoJa MpaBuji, B TO BpeMsi KaKk B JIEUCTBUTEIBHOCTU POCCUNUCKHUE
CIIOPTCMEHBI BBITIOJHSIA BCE YCIOBHS OPraHU3aTOPOB.

Bo-BTOpBIX, YacThIi MOBTOP JIEKCEMBI AN B coueTaHUM ¢ IMEHEM CTPaHbI
HEJIOMYCTUMO TMOJIMTU3UPOBAIl CUTYAILMIO, YTO SIBJISIETCA HENPUEMIIEMBIM IS
CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHU.

PaccmarpuBaemas npecynmo3unusi B TEKCTaX 3aroJIOBKOB TAKKE AKIIECH-
TUPOBAJIACh AHTUTE30M U aleJUBSsIIUEeN K aBTOPUTETAM.

BrisiBiieHME MEXaHM3MOB UMIUTMIUPOBAHUS UMEET BAXKHOE 3HAYEHHE KAK
B TCOPETUYECKOM, TaK U B MPHUKIIATHOM aCIEKTaX, TaK KaK CIIOCOOCTBYET ompe-
JIEJICHUIO CKPBITBIX BO3MOXKHOCTEH pedeBoro Bo3acicTBus. OOHApy)EHUE MpHU-
3HAKOB MAaHUITYJSALUUA MOXET NMPENOTBPAllaTh CUTYyallMM HCKAXKEHUS WCTHUHBI,
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BBEJICHUSI pELIMIIMEHTa B 3a0mykaeHue. TakuM 00pa3oM, JaHHBIC, TOJTYYCHHbIC
B pe3yJibTaTe JIMHIBUCTUYECKOTO MCCIEIOBAHUS, CTAHOBITCS OCHOBOM ISl pe-
IICHUA 3a7]a4 B IPAaBOBOM U 3TUUYECKOU cepax.
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SMIKNU3M KAK HOBBI CTAHJIAPT HOJJUTUYECKOU
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[TonmuTryeckass KOPPEKTHOCTb KAaK CTPATErHsl PeUueBOro MOBEACHUS IOTyYHIa OTPOMHOE IIPH-
3HaHUE U HOMYJISAPHOCTb. JIMHIBUCTHUYECKUE MapaMeTphl MOJIUTKOPPEKTHOM KOMMYHHMKAlUU
CTaJIi MPEAMETOM MHOTOYMCIEHHBIX HcciaenoBaHui. [IoMUMO 0YeBUAHBIX IPEUMYILECTB M1O-
JUTKOPPEKTHOCTH, Y 3TOT0 COLMAIBbHO-KYJIBTYPHOTO U JIMHIBUCTUYECKOr0 (DEHOMEHa eCTh U
HeratuBHas cTopoHa. OCHOBHbBIE CTPATETMH MOJUTKOPPEKTHON BEXKIIMBONH KOMMYHHUKAIUN —
Taby ¥ 3B(heMuzaius, UMEIONINE LENIbI0 YUTH OT JUCKPUMUHHUPYIOLINX HEYBaXHUTEIbHBIX BbI-
CKa3bIBaHUU. 32 HECKOJIBKO JIECATUJIETUNH aKTUBHOI'O BHEIPEHUS HUJEH MOIUTKOPPEKTHOCTH
Ha PYCCKOM MMOYBE CIOXKWINCH TBEP/AbIE MIPaBUiIa, KacarolIUecs TpeX IJIaBHBIX JUCKPUMHUHA-
IUI — 10 BO3pacTy, MOy U pacoBOW (HAIIMOHAJIBHOW) IPUHAJUIEKHOCTU. B counyme npodHo
3aKpeNWINCh TPAJUIMK, HalleJIeHHbIe Ha OJOKHpOBaHHE MPOSBICHUH 3HIKU3Ma, OJTHAKO B
MeaMa MOCIEAHUX JIET 3TH TPaJUuLIMU Hayalld MOATaunBaThCA. B MeIMIHBIX TEKCTaxX MOcCe-
HUX JIeT, IPEX/Ie BCEro B MOJIMTHYECKOM MOJIEMUKE, 3aMeTHA TeHJIEHIIHsI MpeHeOperaTh orpa-
HUYEHUSIMH, CBSI3aHHBIMU C TIPOSIBICHUEM dUKH3Ma. AHATU3Y PUYHUH U MTOCIIEICTBUI 3TOT0
ABJICHUS TOCBAILIEHA NIpeAaraeMas CcTaTrbs. Pedb HIET 0 CO3HATENbHBIX HAPYIIEHUAX 3THUKO-
JMHTBUCTUYECKUX HOPM, CBA3aHHBIX C YIIOMUHAHUEM BO3pacTa 4esloBeKa. Y CTaHABJIMBAIOTCS
MCTOKH 3TOTO SIBJICHMS, JAIOTCSI OLIECHKM KOTHUTUBHO-KOMMYHHMKAaTUBHOT'O CBOMCTBA, a TaKkKe
JIMHTBOIIparMaTU4eCKHE XapaKTePUCTUKU HAPYUICHUI 3TUKO-JIMHIBUCTUYECKUX HOPM B ATOMU
cdepe. C n3MeHEHHEM BHEUIHETIOJUTHUECKUX OOCTOATENbCTB (BBIHYKICHHAs u3oisuus PP
nocne Hadana CBO, 3amagHble caHKLMU, HAcTOsIIass MH(QOpPMAIIMOHHAs BOMHA, pa3Bsi3aHHAs
npotuB Hac crpaHamMu HATO) cymiecTBeHHO M3MEHWIACh U PUTOPUKA HALIMX MeJua, B TOM
yHclie ¥ B OTHOUIEHUH paccMaTpuBaeMol KaTeropuu. B craTbe Ha Marepuasie COBpeMEHHBIX
MeAMa UCCIIEJOBaHbl BBICKA3bIBAHMSI, COJEPIKAIIME MPU3HAKU JMKU3Ma. B paMkax KOTHH-
TUBHO-KOMMYHHUKaTUBHOTO MOJX0a ¢ OMOpPOW Ha (yHKIIMOHAJIbHO-TIparMaTU4YECKUil aHaIu3
U COLIMOJIMHTBUCTUYECKYIO METOJUKY IMPOAHAIM3UPOBAHBI YCIOBHS HAapyLIEHUs] IPUHLIUAIIOB
MOJIMTKOPPEKTHOCTU B MeAHaaucKypce. B kauecTBEHHBIX Meaua JOHKHBI OBITH KOHTpapry-
MEHTBI, OIPOBEPKEHHsSI JJOBOJIOB ONIOHEHTOB IO CYIIECTBY J€ja, a He 0CKOPOJIeHHUs 10 BO3-
pacTHOMy mipu3Haky. [Ipu Bceil 3bI0KOCTH U HEOJHO3HAYHOCTH TMOJIUTKOPPEKTHOCTH HUMEET
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0J1IaropoIHBINA MOCHLT — HE OOUJETh, HE OCKOPOUTH CJIOBOM, M OT 3TOI'O COBPEMEHHOU IMy0-
JUIUCTUKE OTKA3bIBATHCS HU B KOEM CIIydae HE CIeAyeT.
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Ageism as a New Standard of Political Polemics
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Political correctness as a strategy of speech behaviour has received great recognition and pop-
ularity, and linguistic parameters of politically correct communication have been the subject
of numerous studies. In addition to the obvious advantages of political correctness, this socio-
cultural and linguistic phenomenon has, at the same time, certain negative features. The main
strategies of politically correct, polite communication are taboos and euphemization aimed at
avoiding discriminatory, disrespectful statements. In the several decades of active implemen-
tation of political correctness ideas in Russia, clear rules have developed in terms of three key
areas of discrimination: discrimination by age, by gender, and by race (nationality, ethnicity),
and the tradition of blocking manifestations of ageism has become firmly established in the
Russian society. In more recent years, however, and, more specifically, in the media, this tra-
dition has begun to erode. In media texts of recent years — and especially in political polem-
ics — there has been a noticeable tendency to neglect restrictions connected with manifesta-
tions of ageism. The article seeks to analyze the causes and consequences of this phenome-
non, examining conscious violations of ethical and linguistic standards related to mentions of
a person’s age. The authors determine origins of such speech, assess its cognitive and com-
municative properties, and look at the linguistic and pragmatic characteristics of violations of
ethical and linguistic standards in this area. With the recent change in foreign policy (the
forced isolation of the Russian Federation after the start of the special military operation,
Western sanctions, and the information war unleashed against Russia by the NATO countries,
etc.), the rhetoric of our media has also changed significantly, including a number of changes
in relation to ageism. Based on the material of modern media, the article studies statements
with signs of ageism, analyzing the conditions that trigger violations of standards of political
correctness in the media discourse within the framework of the cognitive-communicative ap-
proach based on functional-pragmatic analysis and sociolinguistic methodology. The authors
conclude that even in emotionally charged arguments and debates, high-quality media should
not engage in insults based on age but rather must seek to preserve high discourse standards,
providing arguments, counterarguments, and refutations of opponents’ statements strictly on
their merits. Despite all the current instability and ambiguity, political correctness retains the
noble goal of abstaining from offending and verbally insulting people, and modern media
should definitely take this into consideration.
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1. BBenenue

[TonuTHyeckasi KOPPEKTHOCTh KaK CTpATETrHsl peueBOro MOBEICHUS MOJIY-
Yyujga OrPOMHOE MPU3HAHUE M TOMYJSIPHOCTh. JIMHIBUCTUYECKHE MapaMeTphl
MOJUTKOPPEKTHON KOMMYHHUKAIIMU CTaIN MPEAMETOM MHOTOYHUCIEHHBIX HCCIe-
noBanni (ITarma 2004; CaBareeBa 2008; Ilaxtura 2009; Maiioa 2013; Koi-
nmuHa 2015, 2019; Ky3nenosa 2017; Kapnyxuna, Ky3nenosa 2018; 3aBpymMoB
2019; Crerues, XKanynona, Kosans 2019; Komecona 2019; JIpo3nosa 2020; Cry-
nuHa 2021; bpycenckas, Kortaesa 2022; Csio, FOans 2022 u mH. ap.). bsuio
YCTAHOBJICHO, YTO BaXXHEHUIIUMHU crocoOaMH H30ekaTh KOMMYHUKATHBHOTO
KOH(JIMKTA M OCTaBaThCsl B IPaHHUIIAX MOJTUTKOPPEKTHOIO B3aUMOICHCTBHS SIB-
ast0TCcs Taby U ABdeMu3Mbl. O0a 3TH crnoco0a akTyaldbHbl U JJISI HOMUHAIIHH,
CBSI3aHHBIX C BO3pPacTOM: HE MPHHATO Oe3 0c000M HATOOHOCTH YIOMHHATH O
CTapOCTH, IIOYTEHHOM BO3pacTe (0COOEHHO — B OTHOIIEHUH JKEHIIHUH), B XOIY
pa3HooOpa3Hble 3BHEMHCTHUYCCKHE CIIOBOCOYETAHUSI THIA «TPETHUH BO3PACT»,
«cepeOpstHBIA BO3pACT» U MOJ., XOTS U OHU ATUYECKH HeOezympeuHbl. Cp.: «f1
He (paHAT HAMEKOB BPOJIC cepeOpsHbIlL 803DACHT, NOUMEHHDBIL B03PACHL, 803PACH
cuacmos. By1To HaM MPUXOAUTCS CKPBIBATh UYTO-TO CTBIIHOE WU KaMydIupo-
BaTh HenpusaTHoe» (po3mosa 2022: 9-10).

OnHako B MEAMIHBIX TEKCTaX MOCIETHUX JIET, MPEXKAE BCErO B MOJHUTH-
YeCKOM MOoJIeMUKE, 3aMETHA TEHJICHIIUS MpeHeOperaTh OrpaHUYEHUsIMU, CBSI3aH-
HBIMHU C IIPOSIBJIEHWEM DUDKU3Ma. AHAINW3Y NPUYUH U MOCIEICTBUM 3TOTO SB-
JICHMS TIOCBSIIIICHA TpejiaracMasi CTaThsl.

2. MartepuaJjbl 1 METOAbI

B crarpe Ha mMaTepuasie COBPEMEHHBIX MEIMa UCCIIEI0BAHBI BBICKA3bIBA-
HUs, COJEpXKallMe TMPU3HAKA DJUDKA3MA. B pamMkax  KOTHUTHMBHO-
KOMMYHUKATHBHOTO TOAXO0/Ja C OMOpPOl Ha (PYHKIIMOHAIBHO-TIparMaTuieCcKuii
aHAJIN3 U COIMOJMHIBUCTUYECKYIO METOJMKY PACCMOTPEHBI YCIOBHS Hapyllle-
HUW IPUHLMIOB MOJUTKOPPEKTHOCTH B MEAUAIUCKYPCE.

3. Pe3yabTaThl HCCACI0BAHUSA U UX 00CYKICHUE

[TonmuTHYeCcKyr0 KOPPEKTHOCTh OOBIYHO PACCMATPUBAIOT KaK «SI3BIKOBYIO
KaTerOpUI0, MHTETPATbHBIA NMPH3HAK KOTOPOHW 3aKTF0YAcTCs B TOM, YTO B KOH-
HOTATHBHOM 3HAUCHUU SI3bIKOBOM €UHUIIBI HE COACPKUTCS Haeh auddepeHIu-
POBaHHOTO OTHOIIEHUS Ha OCHOBAHWHU PaChl, HAITMOHAILHOCTH, 3THOCA, TEHJIC-
pa, BO3pacTa, KyJIbTyphl, 00pa3oBaHus, 001e3HENH, MHBAIMIHOCTH U T. 1.» (Ba-
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mypuna 2011: 7). XopoIio u3BECTHO, YTO, IOMUMO OYEBHJIHBIX MPEUMYIIECTB
MOJUTKOPPEKTHOCTH, Y 3TOr0 COLMAJIBHO-KYJIBTYPHOTO W JIMHTBUCTUYECKOTO
dbeHoMeHa ecTh M HeTaTUBHAs CTOpOHA. HaBsS34MBEIN cTpax HUKOTO HE OOHUIETh
MPUBOJNUT K MOHATHUMHBIM W JIMHTBHUCTHYECKUM nedopmanusaM. B cBoe Bpems
3TO TpekpacHo mnepenana TarbsiHa Toncrtas B scce «llomuTuyeckass KOppeKT-
HocTh» (Tomcras, Tomcras 2006: 238—264), rae onuchiBaeT OTKa3 aMEepPUKaH-
CKOI0 >KypHaJla MpOIUTUPOBaTh npuHaiexamue [lymkuny crpoku Ilomomok
He2pos be300pasHbill, TOCKOIBKY «YMEHHE MPO3PEBATh B S3BIKE CIICIBI YTHETE-
HUSI CO CTOPOHBI IKCIUTYyaTaTOPOB JOCTUTJIO B aKaJIEMUUYECKUX KpPyrax AMEpUKH
BUPTYO3HOCTU» (TaM xe: 248). T. ToncTas ocTpOyMHO MUIIET O TOM, YTO Kjac-
CUYECKHE NIPOU3BENICHUS, CO3JJaHHbIE JO «HOBOW 3TUKW», HE MPOXOAAT TECT Ha
MOJIUTKOPPEKTHOCTH: CTpoku B. MasikoBckoro KommyHuzm — 3mo moio0ocms
MUpa, u e2o 803600UMb MOJIOObIM HE YTO MHOE, KaK DMKU3M B YUCTOM BUJIE.
Jaxe damuivy y HaIMX KJIACCMKOB «HEMOJIMTKOPPEKTHBIE», a moTtomy Jle
Toncront nmomxen mmeHoBatbesa JleB IlonHoBecHbIM. Ha 3Ty xe Temy — caMo-
IIEH3yphl BO BCEX chepax KOMMYHHUKAIMU O] BIUSHUEM UJEH MOJTUTKOPPEKT-
HOCTM — InyTiil M. Bemiep: KOIIKy 3anpeTwiiv Ha3blBaTh KOIIKOW, a Ha3BAJIN
CHelUAIbHBIM 4eTBepoHOTUM MbIiesnoBoM (M. Bemnep «Iloxoxe, 3anan Hac
nepexuBeT» // Codbecequuk. 2023. Ne 4. C. 13).

B mocnegHue roaml cTajio OYE€BUAHO, YTO BO3HUKINIAS KAaK MPOSBICHUE
BEXKJIMBOTO YYaCTHUSl MOJUTKOPPEKTHOCTh HEPEAKO MPEBPAIACTCS B «IUKTAT
MEHBIIMHCTBA / MEHBLIIMHCTB» (OCOOEHHO HArJIAJHO 3TO B chepe HOMHUHALMMA
CEKC-MEHBIIMHCTB; Cp.. 3alpeThl HA HANMEHOBAHHE «TPAJULIMOHHAS OpUEHTA-
IUsH» U PEKOMEHIAIUIO0 MOJIUTKOPPEKTHOTO «TE€TEPOCEKCYallbHAsI OPUEHTALIUS
(bobb1neBa 2021).

B nayuyHOl nuTepaType MNOSBUINCH TEPMHUHBI «THIEPKOPPEKTHOCTH» M
«runieptpodus nomutkoppekTHocT» (Lllnsxtuna 2009: 4-5). HaBsa3uuBsiil xa-
pakTep MOJUTKOPPEKTHOCTH HE MOT HE BBI3BATH Jipeiida B MPOTUBOMOJIOKHYIO
ctopony (Ky3nenosa 2017: 7); cp. MpoHUYHOE OTHOIICHUE K (HOPMYJIHPOBKAM
TUIA anbmepHamugHo ooapennsiti U noj. Cp. Takke BO3MOKHOCTh UPOHHUU 1O
MOBOJ1y BO3pacTa:

...HOCJle CKOPONOCMUMICHOU KOHUYUHbL 8 camom pacygeme Jem Enuzasemuvl
Il 6 nauane npownoco cenmsabps (. TutoB «Cymnep-ctap» // 3aptpa. 2023.
Ne 18. C. 2).

N Bce-Taku 3a HECKOJBKO JECATUIIETUN aKTUBHOTI'O BHEAPEHUS UAECU MO-
JUTKOPPEKTHOCTH HA PYCCKOW MOYBE CIOXKWIKCH BIOJIHE TBEPAbIC MPaBUia, Ka-
carollecsl TpeX TJIAaBHBIX JUCKPUMHUHALIMI — MO BO3pacTy, MOJYy U PacoBOMU
(HauMOHANBHOM) MPUHAMIEKHOCTU. JUCKpuMUHALMS 1O Bo3pacty ¢ 60-rr.
XX B. umenyercs siimxku3mom (Butler 1969; Nelson 2011; Doron 2018). Yame
BCETr0 AUCKPUMHUHUPYIOTCS JIIOJIM CTAPIIEro BO3pacTa, a HE MOJIOAbIC, HO MJIA
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OOJBIIEH TOYHOCTH TOBOPUTCS O T€POHTOJOTHYecKoM Himku3me. CyTh ero B
BOCITPUSITUU BCEX MPEACTABUTENECH CTapIlero Bo3pacTa Kak HEMOIIHbBIX, HE CIO-
COOHBIX CAMOCTOSITEIbHO MPUHUMATh MPaBUJIbHBIC PEIICHUS], CTPAAAIOIIUX KO-
THUTUBHBIMHU HapyIHIeHUsAMH. Diiku3M, kak numiet JI. B. Konnuna, 6piBaet He-
MpeIHAMEPEHHBIM, TOCKOJIbKY HETaTUBHBIE T€POHTOCTEPEOTHUIIBI OMUPAIOTCS Ha
conmoKyIbTypHYI0 ocHOBY (Kommmua 2019). Difku3mM nMeeT MHOTHE TPOCK-
MU COMaIbHbIE (IMCKPUMHUHALIMS JIFOACH B BO3pacTe MpU MpUEME Ha padboTy),
MEIUITMHCKHE (TIPOOJIEeMBl MEIHWIIMHCKOTO OOCIY)KHMBaHUS JIIOJECH CTapIimero
BO3pacTa), dTUYECKUE U JIMHTBUCTHYECKHE. MBI OCTAaHOBHUMCS TOJIbKO Ha TO-
CJIEJIHUX, TO €CTh Ha CIIy4asiX, KOT/la TUCKPUMHUHALIMS TIPOSBISETCS Ha BepOasb-
HOM YpPOBHE B (hOpMe HAPYIICHUS STUKO-TMHTBUCTUYECKUX HOPM.

CnoBa cmapux 1 cmapyxa ¢ TOYKH 3pEHHS OJTUTKOPPEKTHOCTH HE COOT-
BETCTBYIOT AITUKO-JIMHTBUCTUUYECKHMM HOPMamM U MOTYT OBITh MPUEMIIEMBIMU
TOJIKO B OTPaHMYEHHOUN Tpymme KOHTeKCToB. Hemapom oOIIEeCTBEHHYIO JHC-
KYCCHIO BbI3BaJIa (POPMYJIMPOBKA B POCCHUUCKHX TMEHCHOHHBIX YIOCTOBEPEHU-
X — TIEHCHUs M0 CTapOoCTH. Ee COBEpIIEHHO CIpaBeIMBO MPEIIAaraioch 3aMe-
HUTH Ha Oosiee HeWTpaapbHOe — TMeHcHs mo Bo3pacTy (CasBareeBa 2008). Bme-
CTO CJIOB CIApuK U cmapyxa PeKOMEHAYIOTCS CIIOBOCOUYETAHUS HOMCUTOU Yelo-
8eK, NodcUnble 100U, 100U NPEKTOHHO20 803PACMA, 00U 803PACMA OOHCUMUS]
(XOTA CIOBO «IOKHUTHE» TOXKE MpecTaBisieTcss coMHUTeNbHbIM) (ChiueB 2019).
Cp.: «Fme ecTtb yXacCHbIM TEPMHUH “‘BO3pACT JNOKUTHSA , KOTOPBIA B3SJICA W3
MPABUTEJILCTBEHHBIX HOPMATUBHBIX TOKYMEHTOB. OH 3BYYHUT Y>KacHO: Kak Oy/-
TO JIFOJIA HE JKUBYT, a 0€3paJOCTHO JOKUBAIOT. Tak TOBOPUTH HEIb3S HUKOMY)
(dpo3znora 2022: 10). B padote (CorueB 2019) ynmomuHaeTcs MOTUTKOPPEKTHOE
HAaUMEHOBAHUE 2epOoHmbl, OJHAKO B HCCIIEIOBAHHBIX MEIMIHBIX HMCTOYHUKAX
OHO HH pa3y HE BCTPETUIIOCH.

KoneuHo, ecTh OTJeIbHbIE KOHTEKCTHI METUOPATUBHOCTH Y CIIOBA CIAPUK
(Mxamosckue cmapuku, HO HA B KOEM ClTydae HE cmapyxu), a TaKKe ciaydan 00-
palieHuii, Koraa CliOBO Cmapux «IMOJHOCTBIO JIMIIEHO CEMAHTHKU BO3pacTa U
HEpaBHOMNPABUS KOMMYHUKAHTOB: TaK OOpAIIAtOTCs APYT K APYTY MOJOJbIE JItO-
JIv, CBSI3aHHBIC KPEMKOU JIPYKO0M, B CIIOAKHBIX, SKCTPEMATbHBIX WA PaIOCTHBIX
cutyauusx» (Oydaesa 2020: 113). B uHbIX ciyyasx 3Ta HOMUHALKS, KOHEYHO,
MMEET BCE NMPHU3HAKU JMIKU3Ma (TIPUYEM KEHCKUW KOPPEAT MPOSIBISET J3TH
MPU3HAKU UHTEHCUBHEE).

Menuiinas mpakTiKa B OOJIBIIMHCTBE CIIy9aeB CTPOTO CIEAYET TPaIUIIU-
aM aHTWdIUkU3Ma. Tak, mo3apasinss nucarensHuily B. TokapeBy c robmieem
(85 ner), «JluTepaTypHas razera» MUILET O KpaAcugou dame W HE YIOMHUHAET
TouHyto 1Py, a akrepa Jleonuga bpoHeBoro B He camoil MOJUTKOPPEKTHON
«IKCcIpecc-Ta3ere» HUMEHYIOT cawmbii 63pocaviii akmep Teampa na Manoi
JImumposxe (aktepy Ha TOT MOMEHT ObUTO 89 s1eT). OueHb YyTKUMH K TPOSIBIIC-
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HUSM DUIKU3Ma OKa3aJuCh PEKIIAMHUCTBI: OTCIO/Ia BBIPAKEHUS TUIA KpeM OJis
3penou Koxcu v 1o,

B ycnoBusix mpeoOmamanus TakuxX TPaguIui Jake HAMEK Ha TOKHIION
BO3pAcCT MOXKET BOCIPHHUMAThCS Kak ockopbOienue. [lokazaTenpbHa B 9TOM OT-
HONICHUU peakius Jnbaapa Ps3aHoBa, KOTOPOMY KOPPECHIOHACHT HAKAaHYHE €ro
80-netHero ro0uies 3agaia Takoi BONIPOC: 3Hauum, y 8ac euge ecmvb 3aMblCabl?
Psi3aHOB cKkazall, 4TO BOIPOC OCKOPOUTENEH M MO CYyTH O3HA4YaeT ‘BaM B Ipod
nopa, Aoporoii’. Bo3aMokHO, 3MIHKU3M MPOSBUICS HEMPEAHAMEPECHHO: HE OBLIO
YYTE€HO, YTO YaCTHIIA «eIe» B OOIIeH TpaMMaTHKE XapaKTepus3yeT NCHUCTBHE
WJIM COCTOSTHUE OTHOCUTEIBHO OMPEICIIEHHOIO MPEiesia BPEMEHU, & B KOHTEKCTE
MOKET (POPMUPOBATH CEMAHTUKY HEKEIATEIBHOTO MPEANOIaraéMoro JeHCTBUS
WJIM MOJATBbHOCTH COMHEHHUSI.

Kax BUIHO M3 MPUBEIEHHOTO NPUMEPA, JaKe CIYKEeOHOE CIOBO, JIHIICH-
HOE TIOJIHOIIEHHOTO JIEKCUYECKOT0 3HAYeHHsI, CHOCOOHO (hOpMHUPOBATH HETIOIHUT-
KOPPEKTHOE BBICKA3bIBAHHUE, U YUET ITOTO MOXKET C/IeJIaTh KOMMYHHKAIIUIO Oec-
KOH(IMKTHOU U Oosee koMpopTHoi. Bia. HoBukoB B cBoeM «CioBape MOJHBIX
CJIOB» HAMMCANI: «...5 U K MOJUTKOPPEKTHOCTH OTHOUIYCh, B OOIIEM, TOJICPAHT-
HO U 00JIbIIOI O€lbl B HEM HE BHXKY. ArpeccCUu B MUPE MPENOCTATOYHO, U IS
ee clepxuBaHus Bce cpencta xopoin» (HoBukos 2016: 265). A uto kacaercs
SUKU3MA, TO ATOT BUJl JTUCKPUMHUHAIIMHU yTPOXKAET OYKBaIbHO BCeM. UTOOBI
MOJABEPrHYTHCS PACOBOM WMIIM TEHJIEPHON IUCKPUMUHALIMM, HY>KHO POIAUTHCA
MPEACTABUTEIIEM ONPEACICHHON pachl (HAIMOHATBLHOCTH) WM KEHIIUHOMN; -
JOKU3M Ke KacaeTcs BceX (€CIH MOBE3ET J0KHUTh).

OpHako ¢ M3MEHEHHEM BHEUTHEMOJIUTUYECKUX OOCTOSITENIbCTB (BBIHYK-
nennas n3onanust PO mociae nagama CBO, 3anagHple CaHKIIUMHM, HACTOSIAS MH-
dbopmalioHHas BoitHa, pa3Bs3aHHas mpoTuB Hac ctpanamu HATO) cymecTBen-
HO M3MEHUJIACh U PUTOPUKA HAIIMX MEAWa, B TOM YHCIIE€ U B OTHOLIEHUU pac-
CMaTpPUBAEMOM KaTErOPUHU.

HevictByronuit npe3uaeHt CILHA J>xo balineH, OOJBIIMHCTBO BBICHINX
YMHOBHUKOB EBpOCOIO3a — N0 BEChbMa MPEKIOHHOTO BO3pacTa. baiineH —
camblil Bo3pacTHOM npe3uAeHT 3a Bcto ucropuro CIIIA (npuuem B cBom 80 ser
OH BBIJIBUHYJI CBOIO KaHJWJATypy €Ile M Ha BTOpOH cpok). B menma cranu
OOBIYHBIMHU HE TOJIBKO MIPSIMBIE YKa3aHUS Ha €ro BO3pacT, HO U MPSIMbIE OCKOPO-
JICHUS DUJKUCTCKOTO TOJIKA:

baiioen xeanun cebs, 6 mom uucne 3a mo, KaK 6HUMAMENLHO OH OMHO-
CUmcsi K c60emy OKPYIHCEHUIO. ...HO8oCmHble Jenmul daekmponnvix CMHU pyc-
CKOSI3bIYHO20 UHMEpHema padocmHo pacmupadxcuposanu. Cmapulii mapazma-
muk evloan ouepeonyto ziynocms (O. lllanoBanos «TpyaHoctu mepeBomay //
Cobecennnk. 2023. Ne 5. C. 3); Vowce moeoa nekomopule ymeepacoanu, umo no
nymu eauUHZMOHCKaA ceouna 3apyaum u 6 Kues ona vipadxcenus ceoeti noo-
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oepocku (M. TuroB «Kutaii momkpancs HezameTHo» // 3aBrtpa. 2023. No 8.
C. 2) — peub ugnet o baiinene; Jed ¢ uouomckou ynvioxou (Tenenepenaua ka-
Hana «Poccus» «Beuep ¢ Bnagumupom ConoBbeBbiM» OT 21 utonsa 2023 r.).
3amerum, yTo B niepegade CoioBhEBA ATO OJHO U3 CAMBIX MATKMX UMEHOBAHUMN
baiinena, OpIBatoT Ky1a 60j1€e KECTKUE U MPSIMO HEMeYaTHEIE.

Koneuno, 00K u TOBEEHNE aMEPUKAHCKOTO MPE3UACHTA JAIOT M3BECT-
HbIC OCHOBAHMS JJI1 MPOHUU U JaK€ CapKa3Ma: BO BpEMs BBICTYILICHUS B ILTATE
Cesepnast KaposiiHa oH OBEpHyJICS CIIMHOM K CIICHE W MPOTSIHYJ PYKY VIS PyKO-
MOKATHs, HECMOTPS Ha TO YTO PSJAOM HUKOTO HE OBLIO, TIOTOM C PAaCTEPSTHHBIM BU-
JIOM JIOJITO MCKaJ BBIXOJ CO CLIEHBI; OH JI€JIajl MHOIOYMCIIEHHbIE OTOBOPKH — JI0-
MyCTWJI OTOBOPKY, MEpemyTaB CBOUX NpeimmiecTBeHHUKOB bapaka O6amy u Jlo-
Hanbaa Tpamma, mytan Cuputo ¢ JIusuel u naxe Ykpauny ¢ Poccueii (!).

Hano ckazars, uto balineH, B TOM 4ucCle U3-32 OTMEUEHHBIX MTPOCYETOB,
MOABEPraeTCsl MOCTOSHHOMY TPOJUIMHTY CO CTOPOHBI CBOMX MOJUTUYECKUX OII-
noHeHToB. Tak, B CeTu cTajo momyispHbIM Bujieo, rae Jonansa Tpamn uzo0-
paxaet balifieHa, KOTOpBINA 3J0pOBAETCSl C MyCTOTOM U MPU 3TOM HETBEPJO JAEP-
KUTCSI Ha Horax. M 3TO BUIEO TpaHCIMpOBAIM Hamu ¢eaepaibHble KaHaJbI
(manpumep, B Toii ke nporpamme B. ConoBbeBa).

Boo011ie 3Ta cutyanys moka3bIBaeT HEKOTOPOE MPOTHBOPEUHE MEXKTY IMO-
JUTKOPPEKTHBIM aHTUAMIKU3MOM U TIPABOM TpakaH ObITh YBEPEHHBIMU B aJICK-
BaTHOCTH Bo3pacTHOro yuaepa. Hemapom B CIIIA nocTostHHO MHALIMUPYIOTCA Tpe-
O0oBaHUA 00513aTh MOJMTUKOB CTapIIIe 75 JET MPOXOIUTh TECT HA KOTHUTUBHOE CO-
orBerctBue. Ho wm3BecTHO, uro oduimansHbli Memuk bemoro noma KepuH
O’Konnop yrBepkaaet: ko baiinen, HecMoTpsi Ha HeM30EKHbBIC BO3PACTHBIE U3-
MEHEHHUS, CTIOCOOCH YCIIEIIHO BBITIONHATH CIIy>KeOHbIe 00si3aHHOCTH. W Bpsia mm
O’KonHop craHeT puckoBaTh NpoheCCHOHATLHBIM CTaTycoM (TeM OoJiee 4To alib-
TEpHATUBHBIE IMATHO3bI BCE PABHO OBl MPOCOYMITUCH B ME/INA).

Jonanba Tpamii, KOTOPBIM BCETO HA HECKOJIBKO JIET MOJIOKE CBOETO IJ1aB-
HOT'O OIIMOHEHTA, TOPa3/l0 PEXE MOABEPracTcsi B POCCUIMCKOW MPECCEe NUCKPU-
MHHALHUU IO BO3PACTY, OJTHAKO CP.:

Mano xomy npuwina 20108y HeXUMPAsL MbLCb, YMO NOOOOHBIM JIHOOAM
n1000€e 8HUMAaHUe Udem 6 NII0C U YMO UMEHHO NPOKIAmue namsimu Owlio Jyy-
wum cnocobom He docmasams noaumuyeckuit mpyn Tpamna us mozcunel 3a-
O6enus, Kyoa mom Obll 3aKONAH COBMECMHBbIMU YCUTUAMU MACCMeOUd, YeH3ypol
6 coycemsax u oropokpamuueckozo annapama (U. TuroB «/pama Tpammay //
3aBTpa. 2023. Ne 23. C. 2).

OWIKU3M TTPU YIIOMUHAHUY 3aI1a/IHBIX MMOJUTUKOB XapaKTepEeH U B OTHO-
IICHUH KEHCKOW 4aCTH MOJIUTUYECKOTO UCTEOIUIIIMEHTA, CP.:

U ecnu npowinvim nemom amepuxkanybl cesiu Xxaoc npu nOMowu yivlOKu
opaxnou konzpecceymen Honcu llenoccu 6 Taiibse, mo nemo HvlHeuiHee — 3Mo
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noozomoska k nacmosiuiell pazoopke ¢ Manune (A. JlatoB « MaHHITy TTOMaHH-
mn» // 3aBtpa. 2023. Ne 23. C. 2); ...HUxmo u3 mon-uuHOBHUKO8 €20 AOMUHU-
cmpayuu, 8KI0YAs NOPOL He 6NOJHE 6MEHAEeMYyI0 euuye-npesudenmuty Xap-
puc, ne npeocmaensgiom cobou camocmoamenvruyio cuny (K. 3aitnen « apax-
reiit» // 3aBtpa. 2023. Ne 2. C. 2).

XapakTepHO, UTO HAPYIICHUE ITUKO-JTUHTBUCTUYECKUX HOPM, UMEHYyE-
MBIX JUIKU3MOM, COCEJCTBYET C HCMOJb30BAHUEM HAMMEHOBAHUM, KOTOpPHIC
TPAIUIIMOHHO OTHOCST K PACUCTCKUM:

Cocmag 2moeo ononuenusi TUWHUL pa3 00OKA3bleaem, 4mo SMHUYECKUU
xapakxmep 0ap@ypcKozco KOHQGIUKMA 6MOPOCHENeHeH: Yacmo Ha ChuHe 8ep-
OI00A MOJNCHO OBLIO YBUOEMb 3AMOMAHHO20 8 MPANKU HezPpa, U CMOJb Jice Yd-
CMO Ha 10WAdU 8 oyepeoHoe Cenapamucmcku HACMPOEHHOe Celo NPUe3NHCAll
soopyscennswiti apa6 (U. TuroB «Adpomaiinan» // 3aBrpa. 2023. Ne 16. C. 2).
Koneuno, Takoil BbIOOp HOMMHAIIMKM MPOJAUKTOBAH, BO-TIEPBBIX, 00IIEH UPOHU-
YEeCKOM HWHTOHAIIMEW, a BO-BTOPHIX, HEOOXOJIMMOCTBHIO TMPOTHBOMOCTABICHUS
Heep — apa6. Ho B 11000M cityyae 3amper, KOTOphI chopMyaupoBaH gaxke Ha
ypOBHE O(PUIIMATILHBIX JOKYMEHTOB (Hanpumep, B HHCTpyKuusix MU/la st Ty-
PHUCTOB, /i€ MPEANUCAHO HE UCIOJIb30BaTh CIOBA Hezp, Huceep U UX MPOU3BOJI-
HBIE), OKa3bIBAETCs HapylIeHHbIM. Bripouem, Unbst Tutos, oquH 13 nydimx as-
TOPOB MPOXAHOBCKOM ra3eThl «3aBTpa», CKOPEE BCETO, OPUEHTUPOBAJIICA Ha Bpe-
meHa CCCP, korga B Halen CTpaHe MOJ CIOBOM Hezp HUKTO HE UMEI B BHUIY
HUYEr0 OCKOPOUTEIILHOTO.

4. 3aka0ueHune

[TonmedyeHHass TEHAEHLUMS NPEACTABISIETCS KOHTPIPOAYKTUBHOU. He-
CMOTpSI Ha W3BECTHBIC MCHXOJOTHYECKHE OCHOBAHMS (peakius Ha TOTAIbHYIO
JI0%Kb 3aIlaJlHOM Mponara’abl 1 HATOBCKUX MOJUTUKOB, CAHKIIMOHHOE JABJICHHUE
U T. J1.), B KQUECTBEHHBIX MeJua JOJKHBI ObITh KOHTPAPTYMEHTHI, OTIPOBEPIKe-
HUS JOBOJIOB OMIMOHEHTOB MO CYIIECTBY Jieja, a HE OCKOpPOJIEHUs MO BO3PaCT-
HOMY TpHU3HaKy. «Bo3pacT kak TakoBOM HE MapKep OIbITa, o0pasza KU3HU WIH
¢usnueckoro camouyBcTBUs» ([po3moBa 2022: 10). Mctopust 3HaeT BO3pacTt-
HBIX MOJUTUKOB, CHITPABIINX CaMyl0 OJIArOTBOPHYIO POJIb B Pa3BUTHUU OTHOIIIE-
HUW MEXIy CTpaHaMH, U MOJIOJIBIX JIUJIEPOB, MPUBEAIINX CTpaHy K KaTacTpode
(B. 3enenckuit), Tak 4To cam Mo ce0¢ MOYTCHHBIM WM, HAMPOTUB, MOJIOAOU
BO3pPACT — 3TO HE XOPOILO U HE IUIOXO0. A MOTOMY 3UIKU3M B MOJIUTUYECKON
MOJICMHUKE HE J00aBIsIeT 0OYKOB HUKOMY. [Ipu Bcei 3610KOCTH M HEOJTHO3HAYHO-
CTH TIOJIMTKOPPEKTHOCTH UMEET OJIATOPOIHBIN MOCHUT — HE OOUJETh, HE OCKOP-
OUTH CIIOBOM, M OT 3TOTO COBPEMEHHOM MyOIMIIMCTHKE OTKA3bIBATHCS HU B KOEM
CJIy4yae He CIEeayeT.
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PEKJIAMHBIN POJIMK K ®UJIBMY KAK KOMIIOHEHT
KNHO/JUCKYPCA

O. 1. IIpacosioBa

Hwuxeropoackuii rocy1apCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET
uM. H. A. lobpomro6oBa, Huwxuauit Horopos, Poccus

B crathe paccmaTpuBaroTCsi 0COOCHHOCTH PEKJIAMHOIO POJHKa K KHHO(MUIbMY (Tpeiiepa)
KaK KOMIIOHEHTa KHHOAUCKYpca. Llenbio nccnenoBanus sIBisieTCs ONKUCaHUE KaHPooOpa3yro-
[IMX [apaMeTPOB Tpeisiepa U OMpe/IesieHre ero MecTa B CTPYKType KHHOIUCKYpca. B ocHOBY
ONMCAaHUS CBOWCTB Tpeiliepa MOJIOKEHAa MOJIENb peueBoro kanpa. [lpu ananuse martepuana
UCIIONIB3YETCSl OMHUCATEIbHBI METOJ], a TaKK€ METO/bl JTUHTBOIIPArMaTU4YECKOr0 aHalu3a U
MYJIbTUMOJIAJILHOTO JUCKYpC-aHainu3a. TeopeTnuyeckuil BKIaa paboThl B 001acTh M3yUCHUS
KMHOAMCKYpCa 3aKJII0YaeTcss B MHOTOCTOPOHHEH XapakTepu3alluH >KaHPOBOU crienuduxu
Tpeiepa ¢ TOYKH 3PEHUS €r0 KOMIO3UIIMOHHOW CTPYKTYpBI, MPAarMaTHYECKUX CBOWCTB M
0COOCHHOCTEH ero TMHIBUCTHYECKON COCTaBISIONICH, paccMaTpuBaeMoil BO B3aUMOJICHCTBUU
¢ HeBepOaTbHBIMA KOMIIOHEHTAMH CEMHOTHYECKH HEOJHOPOIHOTO TeKCTa. Tpeiiiep xapakre-
pHu3yeTcs Kak KOMIOHEHT, 3aHUMaloluil nepudepuitHoe MoloKeHne B CTPYKType KHMHOIMC-
Kypca ¥ TPEACTaBIISIONINN COOO0N CI0KHOOPTAaHW30BAHHBIM CEMHUOTHYECKH HEOJIHOPOIHBIN
TeKCT. JKaHpOBBIMM XapaKTEPUCTHUKAMU Tpeusiepa SIBISAIOTCS €ro0 KOMMYHHMKAaTHUBHAs LEb,
cocTofIIas B MOOYXJICHUU PEIUITUEHTa K MPOCMOTPY PEKIaMUPYEeMOro KHHO(pUIbMa, 00€3-
JUYEHHOCTh 00pasza aBTopa M PEIUIHUEHTa, a TaKKe OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOTO BBIPAKEHUS,
XapaKTEePU3YIOUIErocss HU3KUM YPOBHEM (HDOPMaIbHOM CBSI3AHHOCTH TEKCTA U 3aBUCHMOCTHIO
BepOaIbHOM COCTABISIONIEH OT HEBEPOATHHOTO KOHTEKCTA.

KuoueBblie ciioBa: Tpeisiep; KHHOAUCKYPC; MYJbTUMOJATBHOCTD; MYJIBTHMOIATBHBIN JTUC-
KypC-aHaJIu3; XKaHp.

Hutuposanue: Ilpaconosa O. [I. Pexnamubriii ponuk kK GUIbMy Kak KOMIIOHEHT KUHOIHMC-
Kypca // BecTHuk HukeropoJackoro rocyqapCcTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO YHHUBEPCUTETA
um. H. A. Jlooposro6osa. 2023. Beim. 3 (63). C. 93-104.
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Film Trailers as a Component of Film Discourse

Olga D. Prasolova
N. A. Dobrolyubov Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

The article focuses on properties of film trailers seen as an important component of film dis-
course. The objective of the study is to describe the generic parameters of the film trailer, us-
ing the method of multimodal discourse analysis, and to define its place within the structure
of film discourse, with the model of speech genre serving as the basis for such description.
The author analyzes the genre-specific characteristics of the film trailer, including its compo-
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sitional structure, pragmatic capabilities, and features of its linguistic expression as seen with-
in the interplay of heterogeneous semiotic resources. The film trailer is characterized as a
complex polysemiotic text. Its generic properties include the communicative goal (which is to
advertise the film to the viewer) and the depersonalized images of the author and the receiver.
The language expression of the trailer is characterized by its lack of formal cohesion and reli-
ance on the non-verbal context.

Key words: film trailer; film discourse; multimodality; multimodal discourse analysis; genre.
Citation: Prasolova, Olga D. (2023) Film Trailers as a Component of Film Discourse. LUNN
Bulletin, 3 (63), 93-104. DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-93-104.

1. BBenenue

Kunematorpad sABigeTCs HEOTHEMIIEMON COCTaBJISIOIEH MacCOBOM
KyJbTYPBl U 4acTbIO IOBCEAHEBHOM JKM3HM COBPEMEHHOIO 4YeloBeka. B cBere
ATOrO HEYIUBUTEIbHBIM SBIISETCS TOT (DAKT, YTO KUHODUIBMBI U IPYTHE ayAHO-
BU3YaJIbHbIE TEKCTbl CTAHOBATCS OOBEKTAMHU U3YUYEHUS Pa3IMYHbIX JUCLUILINH,
BKJItOYasi IMHIBUCTUKY. OO aKTUBHOM Hay4yHOM MHTEpece K JJaHHOW mpobiiema-
TUKE CBUETEIBCTBYET 0OMIME MyOIMKalui, MOCBALICHHBIX ayIHOBU3YaJIbHBIM
tekctaM (Manénosa 2019, 2021; 3sikoBa 2020; Zago 2021; IIpaconoBa, ITaBnu-
Ha 2022 u ap.). B Hacrosiiee BpeMsi MCClIeA0BaTEIM HEPEIKO 0OpallarTes K
TEPMUHY «KHHOJUCKYPC». DTO CBUAETENBCTBYET HE TOJBKO O BO3POCHIEM BHU-
MaHUU K KHHOQUIBMY KaK OOBEKTY JMHIBUCTUYECKOIO HM3YYEHHs, HO U O
BKJIFOUEHUH B c(epy paccMOTpeHus: (aKTOPOB, BBIXOSAUINX 3a MPEIebl TEKCTA
¢unpma. OIHUM U3 HAMpaBJICHUN Pa3BUTHS TaHHOTO MOJX0JA SIBISETCS U3yde-
HUE TEKCTOB, 0OBIYHO paCCMAaTPUBAEMbIX KaK BTOPUYHBIE MO OTHOILIEHHIO K KH-
HOpUIBMY: KMHO3aroJ0BKa, CHHOIICKCA, KHHOCIIOraHa, PEeKJIaMHOro IJjakara u
pOJIMKa, KOTOpbIE OMOCPENYIOT 3HAKOMCTBO 3puTens ¢ ¢puiabmoM. Cpeau nepe-
YHUCJIEHHBIX TEKCTOB OCOOBIH HMHTEpEC MPEACTABISAECT PEKJIAMHBIA POJIUK, WIIH
Tpeisiep, KOTOPBI, KaKk U KMHO(QWIbM, SBIISETCS MOJUKOAOBBIM TEKCTOM, CO-
eIMHAIOINM B ce0e pa3sHOpPOJHBIE CEMHOTHUYECKHE cpeacTBa. Tpeitsep mpen-
CTaBJISIET COOOM BaXKHYIO YacTh PEKJIAMHON KaMITaHWHU, COMPOBOXKIAIOIICH Tpe-
Mbepy (uiIbMa, U, CIe0BaTENbHO, IBISETCS OJHUM U3 (PAKTOPOB €ro YCIHEIIHO-
CTU B MpOKaTe. 3a MOCieAHUE JBa JECATHICTUS Tpeiliep K KUHOPUIBMY HEOJI-
HOKPATHO CTAHOBUJICS OOBEKTOM HCCJIEIOBAHMM, OJAHAKO OOJbIIas UX YaCTh
OblJIa cocpeoToYeHa MPEUMYIIECTBEHHO Ha PEKJIAMHOM XapakTepe Tpeusepa
(Jensen 2014: 105). B uenom pexiiaMHbI pOJUK K KUHOPUIbMY SIBJISIETCS 3HA-
YUTEJIIbHO MEHEE 3YYEHHBIM (JEHOMEHOM, YeM caM KHHO(DUIIbM.

[lenbr0 HACTOALIEH CTATBU SIBJISIETCS OIPENEIICHUE YKAHPOBBIX CBOWCTB
Tpensiepa U €ro MecTta B CTPYKType KMHOJIHUCKYpca. AKTYyaJIbHOCTh MCCIEN0BA-
HUSl 00YCJIOBJIEHA 3HAYMMOCTBIO PEKJIAMHOIO POJIMKA JJI IPOABUKEHUS KHHO-
(GuIBMOB, a TaK)Xe HEJOCTATOYHOM N3YYEHHOCTHIO JaHHON TEMBI.

JIis pacKphITHs 3HAYEHUS TEPMUHA «KUHOAMUCKYPC» HE0OX0auMo obpa-
TUTBCS K TIOHATHUIO JUCKypca BooOIe. JJaHHbIi TEpMUH HAUMHAET aKTUBHO HC-
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M0JIb30BATHCS B JINTEPATYpPE CO BTOPOI MOJIOBUHBI XX B. DTO CBSA3aHO € OOIIUM
W3MEHEHUEM HAIpaBJIEHUs JIMHTBUCTUYECKUX HMCCIENIOBaHUNA U (HOPMUPOBAHU-
€M IPEJICTABIICHHS O HEBO3MOKHOCTH MOJHOLIEHHOTO U3yYEHHUS SA3bIKa B OTPHIBE
OT peaJbHBIX CHTyalllid €ro MCIoJib30BaHusA. HecMOTps Ha NIUTENbHYIO UCTO-
PHIO U3YYEHHUS PA3IUYHBIX TUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK, 0 CUX MOP HE CYIIECTBYET
OOMIETIPUHATOTO OMpEeNIeHUsl AUCKypca. B pyccKos3pIYHON IuUTEpaType Mmory-
yuJIo pacrpocrpanenue onpenenenne H. 1. ApyTIOHOBOW, B KOTOPOM JUCKYPC
XapaKTepU3yeTcs KaK CBSI3HBIM TEKCT, B3STHIN «B COBOKYITHOCTH C DKCTpPAJIHHT-
BUCTUYECKUMH — MParMaTHYeCKUMHU, COLIUOKYIbTYPHBIMH, TICUXOJIOTUIECKIMHU
U apyrumu (aktopaMuy», GQyHKIUOHUPYIOIIMM KaK COLUANIbHOE ACHCTBUE, WU
KaK «pedb, TOTpy>KeHHas B ku3Hb» (ApytioHoBa 1990: 136-137). B. E. Yep-
HSIBCKasl BbIIEISET JIBa ONPEEICHUs AUCKYypca: MEPBOE XapaKTEPU3YET €ro Kak
TEKCT, pacCMaTpUBAEMbIl BMECTE C €r0 «BOKPYITEKCTOBBIM (pOHOMY» (Ouckypc
1), corimacHO BTOpOMY, JUCKYpC IpPEICTaBiIsIET cOO0M COBOKYNMHOCTh TEKCTOB,
00beIMHEHHBIX TeMaThuecku (Juckypce 2) (Uepusasckas 2009: 143-144).

CymiecTByroniye onpeaeaeHus KHHOJUCKYpca CIEeAYIOT OMMCAHHBIM BbI-
mie nmoaxonam: Tak, A. H. 3apenkas npeanaraet noHUMaTh 04 KHHOJIUCKYPCOM
CBSI3HBIM TEKCT, KOTOPBIA MPEJCTaBIISIET COO0M BepOaIbHYIO COCTABJISIIOIIYIO
KMHO(HIIbBMa, pacCMaTpUBAEMbId B COBOKYITHOCTH C €TI0 ayJUOBU3YyaJIbHBIM CO-
MPOBOXKJICHUEM M MPOYMUMH PEIEBAHTHBIMHU SKCTPAIMHIBUCTHUYECKUMH (DAKTO-
pamu, a TakXe HAacTauBaeT HAa HEOOXOJUMOCTH y4eTa BEPTHUKAJIbHOTO KOHTEK-
CTa, BKJIIOYAIOILIETO0 KapTUHBI TOTO K€ PEeXHCCepa WM >KaHpa, pa3IMuHbIE Bep-
CUU CIIEHapHsi, peleH3un KpuTHUKoB u T. A. (3apeuxas 2010: 7). 3HaunmMocThb
HKCTPATMHIBUCTUYECKUX (PakTopoB moauepkuBaeT M. A. CamkoBa, Ha3bIBas
CpeIy HHUX HCIOJb30BaHWE HEBEPOAIbHBIX CPEJACTB OOIIEHUs, JOKAJIbHO-
TEMIOPaIbHYI0 OTHECEHHOCTh KMHO(DUIbMA, (POHOBBIE 3HAHHUSA aJipecara, a Kpo-
Me TOro, (pakThl IIUPOKOIO KOHTEKCTA, BKIIOYAIOIINE OCOOEHHOCTH HUIEOJIOTH-
YEeCKOW U KyJNbTYPHOM Cpelibl KOMMYHHUKAIIMU; TIOMUMO 3TOTO, UCCIIEI0BATEb-
HUIA BKJIIOYAET B MOHITHE KUHOAMCKYPCA CMBICI, KOTOPBIA ObUT 3aJI0KEH NPH
co3/laHuu (puiabMa, U €ro uHrepnperanuto noiydarenem (Camkosa 2011: 136—
137). Cornacao M. A. CaMKOBOI, KHHOAMCKYPC MOXET OBITh TaKkKe PaccMOT-
pEH Kak OOUIHOCTh TEKCTOB, BBIJIEJIEHHAS HA OCHOBAHUM KAKOTO-IM0O0 MmapaMer-
pa (Tam 3Ke), YTO COOTBETCTBYET OIPEACNICHUIO OucKypca 2 B TEPMHUHOJIOTUU
B. E. Yepnasckoil. OTaenpsHOr0 BHUMaHU 3aciykuBaetr konuenmus T. B. [y-
XOBHOM, B KOTOPOH KMHOAMCKYPC PacCMAaTPUBAETCS KaK MEPAPXUUECKU OpPTraHU-
30BaHHasl CTPYKTYpa, B KaUeCTBE LEHTPAIbHOIO KOMIIOHEHTA BKJIIOYAOIIasl KH-
HOTEKCT, paccMaTpUBAEMBbli KaK COBOKYIHOCTb JMHTBHUCTUYECKON CHCTEMBI
dbunpMa u dKcTpasMHrBUCcTHYECKHX (pakTopoB (yxosHas 2015: 66); Bcaen 3a
A. H. 3apenkoit aBTop MpU3HAET 3HAUUMOCTh BEPTHUKAIBHOI'O KOHTEKCTa KHHO-
JTUCKypca, 00pa3yeMoro mperieIeHTHBIMU TeKcTaMu (TaM xe: 64).
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CooTHo1IEHNE PEKIIAMHOTO POJIMKA U APYTUX PEKIAMHBIX TEKCTOB C KH-
HOJIMCKYPCOM U €r0 CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTaMU, B 0COOEHHOCTH KHHOTEKCTOM,
HY)KJaeTcsi B yTOYHeHHH. B paboTe, MOCBSIIEHHON (PYHKIIMOHAIBHON pON |
0COOCHHOCTSIM KHHO3arojoBKa, CHHOIICHCAa M KuHOcjorana, B. E. Anucumon
OTHOCHT UX K «MaJibiM ¢opMaM KuHOTeKcTa» (Anucumon 2020). OxHako, npu-
nepxkuBasich onpenenenus kuHorekcra I'. I'. Casimikuna u M. A. EdpemoBoti,
COTJIACHO KOTOPOMY TOT MPEJCTABIIAECT COOO0M «CBA3HOE, IIEIbHOE U 3aBEpIICH-
HOE€ COOOIIIEHUE, BRIPAXKEHHOE MPHU MMOMOIIY BepOATBbHBIX (JUHTBUCTUYECKUX) U
HeBepOaTbHBIX (MKOHWYECKUX M / MM WHICKCAIBHBIX) 3HAKOB <...>)», MbI HE
MO>KEM BKJIIOYUTH JIaHHBIE TEKCTOBBbIE OOpPa30BaHMs B CTPYKTYpPY KMHOTEKCTA,
TaK Kak B IPOTUBHOM cllyyae OblT Obl HApYLIEH KPUTEPUI LETOCTHOCTH, COCTO-
AU B HAJIMYUU Yy TEKCTa YETKO 0003HAUYEHHBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEH-
HbIX pamok (CnbitikuH, Edpemona 2004: 36—37). Tak kak KMHO3arojoBOK, KH-
HOCJIOTaH, CHHOIICHC, PEKJIAMHBIN POJIMK U KMHOIIOCTEP TEMATHYECKHU CBA3aHBI C
coJiepKaHuEM KMHO(UIbMA U SBJISIOTCS CPEACTBAMU €r0 perpe3eHTalld B UH-
(OopMallIOHHOM MPOCTPAHCTBE, MPEJICTABISAECTCA OOOCHOBAaHHBIM MX BKIIFOUECHUE
B CTPYKTYPY PacIIMPEHHOM MOJIENN KHUHOAMCKYpCa B KauecTBE MnepuepuiiHbIX
110 OTHOILICHUIO K KHHOTEKCTY 3JIeMEeHTOB (cM. Puc. 1).

P -7 KunocueHapuii
/
\ -’-/ \

OT3LIBLI KHHOKDHTHKOR
{ronopok | KHHOTERCT
AN (IMHrBUCTHYECKAg +
~ A eMMHIBHCTHYeCKAS™ __

CHCTEMa)

KuHoguckypc

Puc. 1. CTpykTypHBIE COCTaBISAIONINE KUHOJUCKYpCa

Kak npasuiio, Tpeinep paccMaTpuBaeTCs Kak OTACIbHBIN JUCKYPCUBHBIN
JKaHp, obOnamaromuii coocTBeHHOM crienudukoi. OH mpeacTaBisieT cOO0M Jv-
HEWHBIN, MYJIBTUMOJAIBHBIA TEKCT, B CO3AHUU KOTOPOIrO 3aJICMCTBOBAHBI CE-
MUOTHYECKH HEOJHOPOAHBIE CPEJICTBA, BKIIOUAIOUIME YCTHYIO U MHUCHbMEHHYIO
peub, BU3yalibHbIe 00pa3bl, 3Byku u My3biky (Wildfeuer, Pollaroli 2017: 191).
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OT0 cOMDKAET PEKIaMHBIA POIMK ¢ KHHOTEKCTOM, OTNpEe/IeHue KOTOPOro Obl-
JIO TIPUBEIEHO BBINIE. XapaKTEPHBIMH YepTaMHU Tpeusiepa SBISIOTCS OTpaHH-
YeHHasi BpEMEHHas MPOJOJKUTEILHOCTh, COCTABIISIONIAsl B CpeHEM He Ooiiee
JIBYX MHUHYT, U TE€pCya3WBHAsl HAIMPAaBJICHHOCTb, YTO JIETACT €ro MOXOXXUM Ha
YKaHp TEJIEBU3UOHHOTO pekjaaMHoro oobsBieHus (Jensen 2014: 113-114). Jdns
Tpeilsiepa XapakTepHbl BHICOKAsi CEMAHTUYECKas TUIOTHOCTh, OBICTPBI MOHTAX,
pe3kas CMeHa JIOKalui, BpeMeHH ToBecTBoBaHMs M nepcoHaxker (Wildfeuer,
Pollaroli 2017: 191). Uadopmanus, mpeacTaBieHHas B Tpelaepe, MOXKET CyIIe-
CTBOBATh IMETeTUYECKU U HeauereTnuecku. K muerernyeckomMy KOHTEKCTY OT-
HOCATCS 00pa3bl, COOBITHS (PIIbMa M 3BYKH, MPUHAIICKAIINE MUPY KHHOIIO-
BECTBOBAHMS; HEAUETETUUECKUIM KOHTEKCT BKIIIOYaeT MH(GOPMAIIHIO O PUIIbME, B
TOM YHCJIE O €r0 CO3/aTelsiX, KHHOKOMIIAHUU, aKTEPCKOM COCTaBE€ U T. . —
WHBIMHU CJIOBaMHU, BCE, YTO HE SIBJISICTCS YaCTbIO MPOUCXOJAIIETO Ha JKpaHe
(Maier 2009: 161). Takum o6pa3om, B peKJIaMHOM DPOJMKE COJEpP>KATCA CBEe-
HUS KaK O KHHOMOBECTBOBAHUU, TaK U O (PUIbME KaK MPOJYyKTe, MOTpeOUTEIeM
KOTOPOTO SIBJISIETCS 3PUTEb.

2. XapakTepuCTHKA MAaTEepHaJIa U METOA0B MCCJICA0BAHUS

B kauecTtBe Marepuana McciaeAOBaHUS MOCTYKUJI TPEUJEp K COBPEMEH-
HOMY poccuiickoMy kuHoQuibMy «JleBuagan» (2014 r., pex. A. 3BSATHHIEB).
®uiabM paccka3blBa€T UCTOPUIO MPOTHUBOCTOSIHUS aBTOochecapss Hukonas, xu-
BYIIIETO C CeMbE B HEOOJIBIIIOM MPUMOPCKOM TOPOJIKE, U KOPPYMITUPOBAHHOTO
M3pa, JKENAIIero 0To0paTh y IrJIaBHOTO Ireposi 3eMENIbHBIN y4acTOK, Ha KOTO-
poM pacnojiokeH noM Hukonasi, 9ToObI UCTIOJIB30BATh 3EMIIIO ISl CTPOUTEIb-
CTBa HEKOEro 00beKTa. JIByXMUHYTHBIN POJIHK, B OOIIUX YepTax Mepelarolinii
CIO)KETHYIO KaHBY (hUIIbMa, IPEACTABIISIET COOON CEMUOTHYECKH OCIOKHEHHBIN
ayJIMOBU3YaJIbHBIN TEKCT, COJEpKaIMi BepOaibHble U HEBEepOAJTbHBIE KOMIIO-
HeHTHI. BepOanbHasi cocTaBisoias Tpeisiepa Npe/icTaBlieHa JUereTUYECKUMHU
peIIMKaMu TepoeB U HEAUETeTUYECKUM TEKCTOM TUTPOB, B TO BPEeMs KaK €ro
HeBepOaJIbHbIe KOMIIOHEHTHI BKJIIOUAIOT B c€0sl BU3yasjbHbIE 00pas3bl TE€POEB U
OKpyKaronied ux oOCTaHOBKH, (DOHOBBIE IIYMBbI (IUETETUYECKUN KOHTEKCT),
rpaduyeckre U300paKeHUs — SMOJEMbI U JIOTOTUIIBI KOMIIAHUN, T1E€MOHCTPU-
pyeMble BMECTE C TUTPAMH, a TaKkKEe MY3bIKAJIbHOE COIMPOBOXKIACHUE POJIMKA
(HeguereTudeckuii koHTekcT). Ha mpumepe ucciemyeMoro Tekcra ObUIA pac-
CMOTPEHBI OCHOBHBIE CBOMCTBA TPEWJIEpA KAK KaHpPa KHHOAUCKypca. B xoxae uc-
CJIeZIOBaHUS MCIOJIB30BAJICS OMUCATEIbHBIA METOJI, METOJI JIMHTBOparMaTuye-
CKOr'0 aHalii3a, a TAaKKe€ METOJ MYJbTUMOJIAJIbHOTO JUCKYpC-aHalIn3a. AHHOTH-
poBaHHE Marepuana ObUIO MPOU3BEACHO C momolibio nmporpammbl ELAN (Bep-
cus 6.4), IO3BOJISIONIEH ONMUCHIBATH €AUHUIIBI KKIOTO U3 CEMHUOTHYECKUX KO-
JIOB C MPUBSI3KON KO BPEMEHU.
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B kauecTtBe MojeNn ONMUCAHMS PEKIAMHOTO POJIMKA K KUHOPWIbMY Kak
YKaHpa KMHOJMCKYpCa B IAHHOW CTaThe UCIOJb3yeTcsa moaeib 1. B. [lImenesoi,
KOTOpasi MpeArnoJiaraeT ONMUCaHUE KaHPa KaK CXEMbI, CYIIECTBYIONICH B SI3BIKO-
BOM CO3HAHHWH W 00JIaIafOIIeH PsI0M MPU3HAKOB, BKIIFOUAss KOMMYHUKATUBHYIO
1eJb, XapaKTePUCTUKU apecaHTa U aapecara COOOIIeHHs, 00pa3 MPOILIOTo U
OyIymiero, COOBITUMHOE COJIEpKAHUE U OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOT'O BOILIOIICHUS
(IImenesa 1997). JlanHas MoJienb MOTyYUia IMUPOKOE PACPOCTPAHEHUE B HC-
CJIeIOBAHUSX, MOCBSIIICHHBIX MPOOIeMaM XKaHPOBEJCHHUSI, a B MOCIEIHUE TObI
o0nacTh ee MpUMEHEHHUs OblIa pacIpoCTpaHeHa Ha CEMHOTHYECKH HEOIHOPO/I-
Hble Matepualibl, Takue kak BeOuHap (KpbutoBa 2022) u BUpTyaabHasl SKCKYp-
cus (Lunununa 2022).

3. Pe3yabTaThl HCCJICIOBAHUSA M UX 00CYy:KIeHHE

C ToukM 3peHMs] KOMIIO3ULMU pEeKJIaMHbIA ponuk (uinbMma «JleBuadan»
MO>XHO pa3fesnTh Ha Tpu 4dactu. Ilepseie 20 cexyHa Tpeiiiepa comepKar Ko-
pPOTKHE, HE CBSI3aHHBIE JAPYT C APYroM (hparMeHThbl BU3YaJbHON COCTaBIISIOLIEH
dbunbma (Tutadynias >KeHIIUHA, BOJHBI, ObIOIIMEcs 0 Oeper, U T. A.) U TUTPBHI, CO-
Jepkalme MHQOpManuio O KUHOKOMIIAHWHM, MCTOYHMKAaX (PUHAHCUPOBAHMS,
poJrocepax U Harpaaax. Mcnonp3yroTcsl Takke MOHTaXKHbIE IIEPEX0/Ibl, KaK 3a-
TEMHEHHE M CKIIEWKa BCTBIK, MPUYEM KaxxJas CMEHa KaJapa COIPOBOXKIACTCS
3BYKOM YJApHBIX MHCTPYMEHTOB, MPU3BaHHBIM MPUBIIEYb BHUMAHHUE 3PUTEIS.
Bonbiias yacTe Tpeiiepa COCTOMT U3 CMEHSIOIIUX IPYT Apyra (pparMeHTOB Ku-
HO(MIIbMA, COJIEpKalINX BU3yaJbHble 00pa3bl U 3ByUallyl0 pedb MEPCOHAKEH,
U TUTPOB, B KOTOPBIX MPUBOAATCS (PparMEHThl PELIEH3U U3 POCCUHCKUX U 3a-
pyOexHbIX u3gaHuil. TemaTnuecku CBSI3aHHbBIE KaJIpbl COEAMHEHbI METOJIOM
CKJIEMKH BCTBIK, B OCTaJIbHBIX CIIy4asX MCIOJIb3yeTcs 3aTeMHeHue. Llenpro nan-
HOMW 4acTu Tpeisiepa sIBIsSIeTCs paCKphITHE OCHOBHBIX KOH(JIMKTOB KHHOIIOBECT-
BOBaHUS M (POPMHUPOBAHUE MPEICTABICHUS O COAEPKAHUU U OOIIEM 3MOILMO-
HaJbHOM TOHE JeHThI. [locnennue 20 cexkyHa pekiIaMHOro poJivKa MpeacTaBis-
I0T OO0 OBICTPO CMEHSIIOUIME IPYT Apyra Kaapbl, CMOHTUPOBAHHBIE METOJIOM
CKJIEHKH BCTBIK, 32 KOTOPBIMHU CJIEYET JOCTATOYHO JUIMHHBIA ()parMeHT OAHOU
u3 (UHAIBHBIX clieH ¢uibMa. Tpeisiep 3akitodaeTcss TUTPOM, UHPOPMUPYIO-
UM 3pUTENSI O CKOPOW IpemMbepe KapTHHbI. Takas KOMIIO3UIIMS CIIOCOOCTBYET
yAEPKAHUIO BHUMAHUS 3pUTENS HA MPOTSHKEHUH BCEr0 PEKIAMHOTO POJUKA U
MOSIBJIEHUIO Y HETO SMOLIMOHAJIBHOTO OTKJIMKA.

KoMMyHMKaTHBHas Liedb Tpeiyiepa COCTOMT B TOM, 4TOObI yOeauTh MO-
TEHI[UAIBHOTO 3pUTENsI TOCMOTPETh (PHIIbM, BBIIIENUINI Ha SKpaHbl. [Ipumenss
METO/Ibl APUCTOTEIEBCKOM PUTOPUKH B KaUE€CTBE MHCTPYMEHTA aHAJIW3a JTaHHO-
ro Buja tekcra, JI. KepHaH mpuxoguT K BBIBOJY, YTO OCHOBHBIMU METOJAMHU
yOexaeHUsl SBISIOTCS aneuIsIius K JKaHpy (HIIbMa, €T0 CIOXKETY U aKTEPCKOMY
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COCTaBy, MPUYEM Yallle BCEro B OJHOM Tpeisiepe UCIOJIb3yeTcsl 0ojiee OJHOro
u3 nepeurcieHHbIx aprymenToB (Kernan 2004: 41-42). YcenemHocTh UCTIONB3Y-
eMBIX B TpeilJiepe cTpaTeruil yOexJAeHHs BO MHOTOM 3aBHCHUT OT CIOCOOHOCTH
pelMIMEeHTa UHTEPIIPETUPOBATh MOIy4eHHOe coolmieHue. [Iparmatuyeckas 3a-
Jlada Tpeisiepa — BBI3BATh Yy 3PUTENSI HHTEPEC K MPOCMOTPY PEKIAMUPYEMOTO
¢upmMa — o0baHO He SKcrummnmpyercs B ero tekcte (Wildfeuer, Pollaroli
2017: 159) u BbIBOAMTCS MOTyYaTeIeM U3 CYMMBI 3HaYEHUH COO0IIeHus1. Apry-
MEHTAIIHs PEKJIIAaMHOTO POJIMKA OMUpaeTcsi Ha (OHOBBIC 3HAHUS U KOMITETECHIUH
BOCIIPUHUMAIOIIETO €T0 3PUTEINS, B CBSA3U C Ye€M 3HAYUTENbHAs YacTh apryMeH-
TOB B IOJIb3y NMPOCMOTpa (huiibMa MpuHUMAIOT Gopmy cuiioruzma 0e3 BTOpOi
MOCBUJIKU: TaK, YIIOMUHAHUE UMEHU U3BECTHOTO aKkTepa B Tpeilliepe MOXKET Cly-
KUTh CUTHAJIOM, CBUJIETEIILCTBYIOIIUM O KauecTBe (hUiIbMa, MPU yCIOBUU HAJIU-
4yHs y ayJUTOPHUU TPEJICTaBICHUSA O BhICOKOM mactepctBe aktepa (Wildfeuer,
Pollaroli 2017: 193).

HecMoTpst Ha TO 4TO ymOMUHAHUE aKTEPCKOTO COCTaBa paccMaTpUBACTCs
KaK OJlHa U3 HaumboJyiee pacHpOCTPAHEHHBIX CTpATErWil peKIaMHOM KamMIlaHUU
¢uapMa, 3TOT MPUEM MPAKTUYECKH HE 33JCHCTBOBAH B UCCIEAYEMOM TpEMiepe.
XOTs aKkTephl MPEICTAIOT B UCIOIB3YyEMbIX B POJIHKE (PparMeHTax KUHODUIbMA,
WX UMCHA HE TOSBIIIOTCS B TUTPAX.

Anennsanus K CI0KETy OCHOBaHA Ha COYETaHWU y3HABAEMBIX ITOBECTBOBA-
TENbHBIX DJIEMEHTOB M YHHUKAJIBHBIX CIOKETHBIX OCOOEHHOCTEH, MPHUCYIIHNX
TOJBKO JAaHHOMY KUHO(DUIBMY; Tpeiliep oOemaeT 3pUTeN0 BO3MOXKHOCTh TIe-
PEXHUTH OIBIT TepoeB (uiabMa, HEe TTOKUas mpocTpaHcTBa kuHotearpa (Kernan
2004: 43). Jlns npuBIedeHUs] ayAUTOPUH Tpeisiep A0KEH coodmaTh nHhopma-
110 0 uiibMe U OJTHOBpEMEHHO yaepkuBath ee (Jensen 2014: 106). 3to mpo-
TUBOpEYME pa3pelraeTcs MyTeM OoTOopa (PparMEHTOB M CIOKETHBIX JIMHHMA
¢ubMa, KOTOpbIE COOTBETCTBYIOT €r0 JOMUHHUPYIOIIEMY SMOIIMOHAJIBHOMY TO-
HY, CBsI3aHHOMY ¢ xaHpom (ibid.: 122). /laHHbIE TE3UCHI MOKHO MPOMJLTIOCTPH-
pOBaTh HA MPUMEPE U3YIAEMOT0 PEKIIAMHOTO posinka. Maest 0 ToM, 4TO CIOXKET
pEeKIaMHPYEMOT0 KHHO(DUIEMA MOKET MPEICTABIISATh HHTEPEC IS 3pUTENeH, HEe
BBIp@XEHA B TpEWepe JIKCIUMIUTHO, OJHAKO B HEM O0O3HA4Y€HbI OCHOBHBIC
KOH(DJIMKTHI TTOBECTBOBAHMS, OJHUM M3 KOTOPBIX SIBJISETCS MPOTHBOCTOSHUC
Hukomnas u mMapa ropoaka. ITo IocTHTaeTcsl O6marogaps B3aUMOJICHCTBUIO pas-
JMYHBIX CEMHOTHYECKHX KOJIOB, TIAaBHBIM 00pa30M COUYCTAHMIO 3ByYallel peuu
U CHEIUATbHO OTOOPAHHBIX (PPArMEHTOB BU3YaJbHOUW COCTABISIONICH KMHOTEK-
cta. CymHOCTh KOH(PIMKTA pacKpbIBaeTCs pernkoi cynbu (Ilocmarnosnenuem
aomuHucmpayuu <...> npunamo peuitenue 06 uzvamuu y Cepeeeéa Huxonas
Huxonaesuua 3emenvnoeo yuacmka...), 3By4allel B OTPBIBKE W3 CLIEHBI CyJa.
Pa3BuTHio TeMbl CIOCOOCTBYET MOCIEAOBATEIBLHOCTh KaJpPOB, KOTOPBIE COMPO-
BOXKJIAIOTCS 3BYyYalllell peubl0 MEPCOHAXeW M JEMOHCTPHUPYIOT IepepacTaHue
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KOH(]JIMKTa B psiMOe CTOJIKHOBeHHE. Kaip ¢ exynium 1o 1opore aBTOMOOUIEM
CMEHsIeTCA U300paKeHUEM MApa, CUSIIETO B CAJIOHE, B TO BPEMsI KaK 3a KaJapoM
3BYYHUT pEIUIMKAa Mdpa, MPOU3HECEHHAas MM B Jpyrou cuene (Bracmb Haoo
sHams 6 auyo!). Cneayromuil kaap aeMoHcTpupyeT Hukomnasi, BRIXOISIIETO U3
JIOMa U MPOU3HOCSIIEr0 OTBETHYIO PEIUUKY (Yezco mebe naodo, enacmu?), ocie
Yero Ha HKpaHe CHOBA IMOSBISETCS M3p, 00BOASAIIMI pykaMu ydacTok Huxomas
CO cioBamMu Bom smo 6cé.

IlokazaHHOE B Tpeusepe NMPOTUBOCTOSHUE MEPCOHAKEU PA3BUBAECT TEMY
KOH(JIMKTa «IPOCTOr0 YEJIOBEKa» W BIACTH, SABISAACH, TAKUM 00pa3oM, KOH-
KPETHBIM BOIUIOLICHUEM YHUBEPCAIbHOW CHUTyallud, 3HAKOMOW 3PUTENSM IO
JPYTUM TPOU3BENICHUAM KYJIbTYphl. PEKIaMHBIN pPOJMK HE JaeT OTBETa Ha BO-
POC, YJIACTCS JIM TJIABHOMY T'€pOI0 OTCTOSITh CBOE UMYIIIECTBO, MOOYXasi 3pu-
TeJst 0OpaTUThCS K TEKCTY KUHO(HIIbMa B MOMCKaX OTBETA.

Kak Ob110 0TMEUEHO BbIIIE, KaHP KUHO(MUIBMA CBA3aH C IMpeoliajaro-
[IMM B HEM YMOIIMOHAJIBLHBIM TOHOM. B TO BpeMsi Kak SKCIUMIIUTHbBIC anleJUISIINH
K aKTEpCKOMY COCTaBY U CIOKETy (puiibMa OTCYTCTBYIOT B Tpeiiepe, B HEM Mpu-
CYTCTBYIOT IIPSIMbIC yKa3aHHs Ha JKaHPOBYIO MPUHAIICKHOCTh KUHOTPOIYKTA.
Onu copeprkarcs B TEKCTE TUTPOB, TJI€ MPUBOATCS ITUTATHI U3 OT3BIBOB KPUTH-
KOB: «OTA TPAI'UKOMEJIUA O3A4APHUIIA KAHHCKUH
KUHO®ECTUBAJIbY, «YIUBUTEJIPHO KPACHUBbIU,
JIVIIEPA3JIMPAFOIIIE ~ TPATMYHBIH — ®UIIBMy, «HM3YMUTEJIBHO
MHOI'OCJIOMHAA TPAT'EJJUA BUBJIEHCKOIO MACIITAEA». CrnoBoco-
YEeTaHUS MHO2OCIOUHAS Mpaz2eousi, Oyulepasoupauje mpacuitsli Jat0T OLEHKY
KaK COJIEpKaHHI0, TaK U IMOIIMOHATILHOMY TOHY (pribMa.

OO0miee HacTpOECHHME Tpeiliepa MOTYEPKUBACTCA €r0 MY3bIKaJbHBIM CO-
mpoBOXKJAeHUEM. HauanbHbIe TUTPHI CONMPOBOXKIAIOTCS 3BYKAMH YyJIapHBIX HH-
CTPYMEHTOB, TIOCJIe YeTO HauYWHAET 3By4YaTh TPEBOXKHAS MY3bIKa, YCUIMBAIOIIA-
gCsl O Mepe HapacTaHWs AMOIMOHAIBLHOTO HampspkeHus. OHa JOCTUTaeT
HauOONbIIEH CHIIBI, KOTJa JEMOHCTPHUPYETCS MOCIEA0BATEIbHOCTh OBICTPO
CMEHSIONINX APYT Apyra KaJpoB, TAe KaXIOMy HOBOMY KaJlpy CHOBa COOTBET-
CTBYeT 3BYK yJapHbIX. TakuM 00pa3oM, My3blKa MEpeJacT 3MOIMOHAIHLHO
HaIpsHKEHHBIN, ApaMaTHYEeCKUl HACTPOU (puibMa.

JIOTIOJTHUTETBHBIM apTyMEHTOM, YOEKIAIOIINM 3pPHUTENsT TOCMOTPETh pe-
KJIIAMUPYEMbIH (DUIIbM, CIIY)KUT UTHPOBAHUEC IMOJIOKUTEIBHBIX OT3BIBOB, NPU-
BEJICHHBIX BHINIE, a TaK)K€ YIMOMHHAHHUE MPHU3a, TOJYUYCHHOTO Ha MPECTHUKHOM
knHO(ecTrBase, O dYeM COOOIaeT HaYdalubHBIA TUTPp C TekcTtoM [IPH3
KAHHCKOI'O ®ECTHBAJIA 2014 34 JIVUIIIHH CLIEHAPHH wn m306paxe-
HUEM TIAJIbMOBOM BETBH. B OCHOBE MaHHOTO apryMeHTa JIGKUT HE BBIPAKCHHOE
OKCIUTUIIUTHO, HO TOAPa3yMeBacMOe MPEIOIOKEHUE O TOM, YTO MHEHHUE KPH-
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THUKOB U JKCIIEPTOB KIOpU (PECTUBAJIS ABJISETCS aBTOPUTETHBIM JIJISl TTOTyYaTesl
PEKIIaMHOT'O TEKCTA.

Kakx m KMHOTEKCT, peKJIaMHBIN POJIMK K (PUIBMY UMEET KOJUICKTHBHOTO
aBTOpa: HaJ €ro co3gaHueM padboTaeT OOJNBIIOE KOJUYECTBO JIIOJAEH, BHIMOIHS-
IOIIUX Pa3uyHbIe 3a7a4, OT 0TOOpa Marepualia, KOTOPbIM Oy/IeT BKJIIOYEH B
Tpennep, 1o MmoHTaxa. Kak ormeuaer JI. Kepnan, B ciyuae tpeiisiepa u obpas
aBTOpa, M 00pa3 ajpecara B 3HAUUTEIIBHOU CTENIEHU SABJISIIOTCSI UICKYCCTBEHHBIMU
KOHCTPYKTaMU: CO3/1aTeNIM PEKIIAMHOIO POJIUKA KOHCTPYUPYIOT CBOM IMPEACTAB-
JICHUS O 1IEJIEBOM ayIUTOPUU HA OCHOBAHUU JAHHBIX MAPKETUHTOBBIX HCCIIEO-
BaHUIA, B TO BpeMs Kak o0pa3 KOJUIEKTUBHOTO aBTOpa B CO3HAHUU 3pUTENCH sB-
JISIETCSL Pe3yIbTaTOM UX COOCTBEHHBIX MPEACTABICHHUM 0 pabOTe MHIYCTPUU KHU-
Hemarorpada (Kernan 2004: 38). Takum oOpa3om, JIsl sKaHpa pPEeKIaMHOTO Po-
JMKa K KHHOPWIbMY XapaKTepHa KOJUIEKTUBHOCTh aBTOPA, €r0 «HEBUJIUMOCTHY,
a TaK»Xe pa3MBITOCTh 00pasa aapecara.

[Tox oGpa3zom mpouuioro U 06pa3oM OyAYIIErO MOHUMAIOTCS KaHPHI,
MPEAIIECTBYIONIUE U CIEAYIONIUE 3a JaHHBIM KOHKPETHBIM aHPOM B PEUEBOM
nernu (IlImenesa 1997). Takoe onpeneneHre MOAXOAUT JJIsl ONMUCAHUS >KAHPOB
YCTHOM KOMMYHHMKAIIMU; B KayecTBe oOpasza MpoluIoro u obpasza Oymymiero
Tpeiiepa ciaeayeT paccMaTpUBaTh COOBITUS: B IEPBOM CIIy4dae TaKUM COOBITHEM
ABJISIETCA co37aHue puiIbMa, OTCHSITBIM MaTepraia KOTOPOTO UCMOJIb3yeTCs B pe-
KJIAaMHOM POJIMKE, BO BTOPOM — MPOCMOTp (uisibMa 3putesieM. JJMKTyMHBIM CO-
JepKaHUEM, TO €CTh COOBITUIHBIM KOHTEKCTOM, K KOTOPOMY MPHUBS3aH TEKCT
PEKIIAaMHOTO POJIMKA, SIBJSETCS caM KUHO(MUIBM KaK COOBITHE M €ro BBIXOJ Ha
OOJbIIIHE SKPAHBI.

['oBOpst 0 S3BIKOBOM BOIUIOIICHUH KaHpPa, HEOOXOJUMO OTMETHTh, UTO
TpEUJep XapaKTEpU3yeTCsl BBICOKOM CTENEHBIO B3aMMO3aBUCUMOCTU CEMHUOTH-
YECKH PA3HOPOAHBIX COCTABISIONINX, YTO AEIAET HEBO3MOKHBIM MOJHOLICHHBIH
aHaJIM3 €ro SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEW 0e3 ydeTra HeBEepOAJbHOTO KOMIIOHEHTA
Tekcta. Ha cyry0o JMHTBUCTUYECKOM ypOBHE HauboJjiee SipKOM 4epToi >kaHpa
Tpennepa sBisieTcs (parMeHTUPOBAHHOCTh €r0 PEUYEBOW COCTABIISIONIEH, UTO
(dbopMaIbHO MPOSBIISAETCS B CPABHUTEIBLHO HEOOIBIIIOM KOJUYECTBE KOT€3UBHBIX
cBsazeil. CornacHo padore M. Xamnuzaes u P. XacaHn, TOBOPUTh O KOT€3UH MOX-
HO TOTJIa, KOT/1a MHTEPIPETAIMs OJTHOTO JJIEMEHTA TEKCTa 3aBUCUT OT 3HAUCHUS
npyroro sneMmenTa B 3ToM ke Tekcte (Halliday, Hasan 2014: 4). B 28 Bbicka3bi-
BaHUSIX, MPOU3HECCHHBIX MEPCOHAKaMH (hUITbMa Ha MPOTSHKEHUH POJIUKA, OBLIO
BBISIBJICHO TOJIBKO 7 KOTE3UBHBIX CBS3CH, MPEICTABICHHBIX pedepeHIIneH
(...npunamo pewenue 06 uzvamuu y Cepeeesa Huxonas Huxonaesuua zemeins-
HO20 YYACMKA C PACNOIOHNCEHHBIMU HA HeM 30AHUAMU U NOCMPOUKAMU...), JICK-
CUYECKUM TOBTOpPOM (— Bnracmo naoo 3name 6 nuyo! — Yeco mebe Haoo,
énacma?) v drmuncucom (— A oo meods. — A 3naro) (M. Puc. 2).
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Peus_nepc | [Bracrs Hago sHars B mumo! 1 [Yero rebe mazo, mmacTs?

oparm_x/0 |
L 3
X : Fl |

Turpu | [3BoHOK Tenepona ]
3myx/mys | =

Peus_nepc |Yero TeGe Hamo, Bnacrs?

[Bor sTO BCE. ]
oparu_x/d |

Turps
3Byx/My3

Puc. 2. [Ipumep MyIbTUMOJANTBHOTO IMCKYPC-aHAIN3a OTPHIBKA PEKIIAMHOTO
poiuka ¢ ucnoJib3oBanuem nporpammel ELAN 6.4

HecMoTps Ha QopManbHyr0 (pparMEeHTUPOBAHHOCTb, PEKIAMHBIA POJIHK
o0JaziaeT BHYTPEHHEN CBSI3BHOCTBIO, UYTO BO MHOTOM JIOCTUTaeTCs 3a CUET HEBEP-
OaJIbHBIX KOMIIOHEHTOB U CPEACTB MOHTaxa. Tak, Tema npotuBocTosiHus Huko-
Jasi 1 M3pa HaxOJUT MPOJAOHKEHUE B OTPBIBKE, TJI€ M3P MPOU3HOCUT PEIIUKY
Kozoa smo y nac ¢ eamu 6wi10 maxoe? Bowb npuoasuiu — 6OHU HA 6CIO OKPY-
2y! HecMoTpsi Ha OTCyTCTBUE (POpPMaIbHOM CBSI3U € MPEabIAYIIUMH (dpazamu,
3HAYEHUE BBICKA3bIBaHMsI MPOSICHIETCS, KOI/la IIPU CJIOBAaX 60ulb NpUOAGUIU HA
DKpaHe MOSABIAETCS JULO TIIAaBHOIO IEpOosl, U 3PUTEII0 CTAHOBUTCS MOHATHO, YTO
rOBOPSIILIMM MMEET B BUAY NEpCOHaxa (UIbMa, C KOTOPHIM OH HaXOJUTCS B
KOH(DIIHKTE.

Tpeisiep Takke CONEPKUT P KIWIIMPOBAHHBIX BBICKA3bIBAHUM: TakK, B
OJIHOM W3 HAa4YaJIbHBIX TUTPOB Ha3BAHME KWHOKOMIIAHWHM M UMEHA IMPOJIIOCEPOB
conpoBOK)IaOTCA TUTPOM [IPEJ[CTABJIAIOT, 9To SBISIETCA TUIIMYHBIM CIIOCO-
O0oM BBOJIa MH(MOPMALIUK O CO3JATENAX B TEKCT Tpeisiepa. Tekct tutpa CKOPO
B KHHO, xOTOpBIM 3aBEPIIAECTCS PEKIAMHBIA POJIMK, TAKXKE MPEACTABISAET CO-
OO0l KJIMIIE, TUITMYHOE U1 JAHHOTO JKaHpa.

4. 3akiI0ueHue

Ha ocHoBe mpoBeneHHOr0 aHaiM3a MOXKHO 3aKJIIOUWTh, YTO PEKIAMHBIN
POJIMK KaK 4YacTh KWHOJUCKYpCa 3aHUMAaET MoJiynepudepuitHoe TOJIOKEHUE B
€ro CTPYKType, OyJIy4dr TEMaTHUUECKH CBSI3aHHBIM C €T0 IIEHTPAJbHBIM dJIEMCH-
TOM — KHUHOTEKCTOM — W HCHOJIb3Ysd €r0 MaTrepuai B LEIsAX penpe3eHTaln
dbunbMa B HHGOPMAIIMOHHOM IIpOCTpaHcTBe. s Tpeiiepa XapakTepHO aKTHB-
HOE B3aWMO/ICUCTBUE PA3JIMYHBIX CEMHUOTUYECKUX KOJIOB. OH BKJIIOYAET YCTHYIO
¥ TTUCBMEHHYIO PEeYb, MOJBMKHBIC U CTATUYECKUE M300PaKEHUS, MY3BbIKAIBHOE
COTIPOBOKJICHUE U JPYTUe 3BYKH, CYIIECTBYIOIINE B TUETETUUECKOM U HEIHUere-
TUYECKOM KOHTeKcTax. KOMMYyHUKAaTUBHOMU II€/IbIO0 Tpeijiepa Kak »aHpa KUHO-
JIMCKYypca SBJISIETCS TMOOYXKJICHHE 3pUTENIeH K MPOCMOTPY KUHO(DUIIBMA, YTO J10-
CTUTAETCS PSIZIOM CTpaTeruil, TAKUX KaK amesusiius K >KaHPOBOU MPUHAIJICKHO-
CTU (UIIbMa, €r0 CIOXKETHBIM JIMHUSAM U K MHEHUIO CTOPOHHUX aBTOPUTETOB —
aBTOPOB OT3BIBOB M cTareit 0 puibme. XKaHp Tpeiiepa TakkKe XapaKkTepu3yeTcs
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OOJBIIION AUCTAHIIUEH MEXKIY KOJJICKTUBHBIM aBTOPOM U aJpecaHTOM, pa3Mbl-
TOCTBIO OTIpaBUTeNs W mosrydaress. COOBITHIHO Tpeusepy MpeaIecTBYeT Co-
3maHue GuiIbMa, MaTepHUaibl KOTOPOTO B HEM HCIOIB3YIOTCS; B KauecTBE 00pasa
Oymyiero BeICTyIaeT mpocMoTp (rutbma 3putenem. CaM KHHOPUIBM U €TO BbI-
XO0Jl B KMHOTEATpax SBISCTCS TUKTYMHBIM COJIEPKaHHEM >KaHpa. SI3bIKoBasi cO-
CTaBJISAIONIAs PEKJIAMHOTO POJMKAa K KHUHOPUIBMY XapakTepusyeTcs ¢parMeH-
THPOBAaHHOCTHIO, HU3KUM UYHCIIOM KOT€3UBHBIX CBSI3€i M BHICOKOW CTETICHBIO 3a-
BUCHMOCTH OT HEBEpOATHLHOTO KOHTEKCTa W KHMHEMAaTOTpadUueCKuX MPUEMOB,
KOTOPbIE 00ECIIeYNBAIOT BHYTPEHHIOIO CBA3HOCTh TEKCTA.
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BEPBAJIM3ALIMSI KOHOENTA HAPPINESS B IEKCEME FAMILY
KAK ITIOKA3ATEJIAA CEMEUHBIX HEHHOCTEHN B COBPEMEHHBIX
AMEPUKAHCKHUX MYJIbT®UJIBMAX

P. H. Cupa3zerauHoBa

Crepautamakckuil punnan Y PUMCKOTO yHUBEPCUTETA HAYKU U TEXHOJIOTUH,
Crepnuramak, Pecniybnuka bamkoprocran, Poccust

B TeopeTrueckoil 4acTH MCCIIEI0BAHUS PACCMOTPEHBI TOHATHS «KOHIIEITY», «I3BIKOBast Kap-
THHA MHpa», JaHbl JeKcukorpaduueckue onpenencaus moustusm family u family values, a
TaK)Ke IMPUBEJICHBI pabodyre TOJIKOBAaHHs BBINICYKA3aHHBIX OIpeAelcHui. B mpakTuueckoi
YaCTH CTAaThbH NPEJCTABICHBI PE3yJIbTaThl MCCIIEA0BaHMs BepOamu3anuu KoHmenrTa happiness
B siekceme family B MOHOJIOTHYECKMX W JHAIIOTHYECKUX BBICKA3BIBAHHMSIX T'€POEB COBPEMEH-
HBIX aMEPUKAHCKMX MYJIbTHIUIMKAIMOHHBIX (DUIIBMOB JIJIsI BBIIBIICHUS CEMENHBIX [IEHHOCTEN
JIAHHOTO conmyma. B pesyibrare ObLIO BBISIBICHO, YTO B CEMEHHBIE IEHHOCTH aMEPHUKAHCKO-
ro oOIIeCTBa BXOJIAT TaKWE MMOKA3aTelH, KaK IEHHOCTb OBITHS, IIEHHOCTH COOCTBEHHOCTH,
IIEHHOCTH JKEJTaHUs ¥ HEOOXOAUMOCTH, [IEHHOCTh €IMHOTO IEJIOr0, IIEHHOCTh OA00pEHUS U
IPUHATHS, [IEHHOCTh CHUMITATHH W TPUBA3aHHOCTH, IEHHOCTh B&KHOCTH, IIEHHOCTD JPYIKOBI,
IIEHHOCTh BPEMSIIPOBOXKIEHHs. TakuM 00pa3oM, Ha OCHOBE HCCJENOBAaHHs OBUI MMPHUBEIEH
CTaTHCTUYECKHUI aHAIN3 IPUMEPOB, COJCPIKAIINX BepOaTn3aIiio KoHienta happiness B jiek-
ceme family, rie HaubGospIIce KOJTUYECTBO €IUHUI] IPUIILIOCH HA IIEHHOCTh CEMbH KaK SIBJIC-
HUsI OBITHSI, Ha CTYIIEHb HIDKE PACMOJOXHIUCH IIEHHOCTH CEMbH KakK SBJICHHS COOCTBEHHO-
CTH; Jajiee CJeIOBaId IIEHHOCTH CEMbU KaK OOBEKTa XKeJaHWus, MOTEPH, TOCKH M HEOOXOIH-
MOCTH; Ha €MHHUILY MEHBIIIe MPUMEPOB MPHUIIIOCH HAa IIEHHOCTh CEMbH KaK €JIMHOTO IeJI0T0;
OJIMHAKOBOE KOJIMYECTBO MMPUMEPOB MPHUIIIOCH HAa I[EHHOCTh CEMBH KakK SIBICHUS OJX00pEHUS
U TPUHATHS W YYBCTBA TINTyOOKOW CHMITATHM W MPUBA3aHHOCTH; HAWMEHBIIIEE KOJHYECTBO
IPUMEPOB MPHIIIOCH HA IIEHHOCTh CEMBH KaK SIBJICHUS Ba)KHOCTH, SIBIICHHsI JIPYKOBI U sBJIE-
HUSI BPEMSATIPOBOXKICHHUS.

KutoueBble cj10Ba: KOHIENT; CUACThE; CEMbSI; LIEHHOCTH; BepOain3anus; MyJlIbT(OUIbMBI.
IHuruposanue: CupaseraunoBa P. H. Bepbanuzamust konmenta happiness B nekceme family
KaK II0Ka3aTessl CEMEHHBIX IIEHHOCTEH B COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX MYJIbTQHIbMaX //
BectHuk HuMKeropojckoro rocyaapCTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO YHHUBEPCHUTETA WM.
H. A. To6pomo6osa. 2023. Bem. 3 (63). C. 105-115. DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-
63-3-105-115.
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Verbalization of the Concept of “Happiness” in the Lexeme “Family” as an Indicator of
Family Values in Modern American Animated Films

Regina N. Sirazetdinova

Sterlitamak Branch of Ufa University of Science and Technology,
Sterlitamak, Republic of Bashkortostan, Russia

In the theoretical part of the study, the author discusses the notions of “a concept” and “the
linguistic picture of the world,” gives lexicographic definitions of the concepts “family” and
“family values,” and provides working interpretations of these definitions. The practical part
of the research presents the results of a study of how the concept “happiness” is verbalized in
the lexeme “family” in monological and dialogical statements of characters from modern
American animated films, in order to identify family values of the American society. The
study shows that American family values include the following indicators: the value of being,
the value of property, the value of desire and necessity, the value of a single whole, the value
of approval and acceptance, the value of sympathy and affection, the value of importance, the
value of friendship, and the value of pastime. The article includes a statistical analysis of ex-
amples containing the verbalization of the concept of “happiness” in the lexeme “family,”
where the largest number of units are related to the value of family as a phenomenon of being;
one step lower are the values of family as a phenomenon of property; then follow the values
of family as an object of desire, loss, longing and necessity; slightly fewer examples refer to
the value of family as a whole while the same number of examples reflect the value of family
as a phenomenon of approval and acceptance and feelings of deep sympathy and affection;
the smallest number of examples refer to the value of family as a phenomenon of importance,
the phenomenon of friendship, and the phenomenon of pastime.

Key words: concept; happiness; family; values; verbalization; animated films.

Citation: Sirazetdinova, Regina N. (2023) Verbalization of the Concept “Happiness” in the
Lexeme “Family” as an Indicator of Family Values in Modern American Animated Films.
LUNN Bulletin, 3 (63), 105-115. DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-105-115.

1. BBenenue

CoBpeMeHHbIN MUpP MPAKTUYECKU HE 3HAET TOMOTCHHBIX KYJbTYp, U BCE
cdepbl )KM3HU COBPEMEHHOIO YeJIOBEKAa OXBAau€HbI MPOIecCCaMu TII00aTu3aluu.
S3bIK 1 KynbTypa HE SBISIOTCA UCKIIOYeHneM. M Bce ke eBa I MOKHO OBITh
COTJIACHBIM C MHEHHEM O TOM, YTO «COBPEMEHHBIE KYIbTYPhl <...> TEPSIOT
CBOEOOpa3me», XOTS COBEPIICHHO CIPABEAJIUBO, UYTO «TPAHHUIIBI MEXKIYy HUMHU
Bce Oonee ctuparotcst u ucyesarot» (bagmaesa 2008: 253). PacnpocTpanenue
AHTIIMIICKOTO S3bIKa M pacIIMpeHne ero (pyHKIUN CrocoOCTBYET MPOHUKHOBE-
HUIO aHTJIOSI3BIYHON KYJNBTYpHl B pa3iUYHbIE dTHOCHUCTEMBI Mupa. Mcropuue-
CKO€ TPOIIJIOe HOCUTENEH, MX MEHTAIBHOCTh CTAHOBATCS B OINPEICICHHON Mepe
JIOCTOSTHUEM BCEX KOHTaKTUPYIOLUIUX KyJIbTyp. B COBpeMEHHBIX YCIOBHIX MEX-
KyJIBTYPHOTO OOIIEHHUS aKTyaJbHBIMH SIBJISIIOTCSA HE TOJIBKO MPOOJIEMbI B3aMMO-
NOHMMAaHUS, IEPEBOJUMOCTH U IKBUBAJICHTHOCTH KYJIbTYPHO-S3bIKOBOTO Mate-
puasa, HO ¥ IpoOJIeMbl ITHUYECKON TOJEPAHTHOCTH, JTMHTBOKYJIBTYPHOH KOM-
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neTeHuu, (GOPMUPOBAHUIO KOTOPBIX CIOCOOCTBYET OoJiee TiIyOOKOEe MpPOHHUK-
HOBEHHUE B OCOOEHHOCTH MEHTAJIbHOCTU HOCUTENEH JIMHTBOKYIbTYpHI (Ko3nosa
2009: 181).

CrnoBo conceptus siBisieTcsl MO3JHEIATUHCKAM CpPEIHEBEKOBBIM 00pa3o-
BaHMEM U 3aMKCHUPOBAHO B 3HAUCHMSIX ‘BOJOEM’, ‘3a4aTHe’, ‘TION (3apobIl)’.
BmecTe ¢ mpon3BOJHBIMU OHO BOIIIO BO BCE POMAHCKHE SI3bIKH, B TOM YHCIIE U
B aHIJIMICKUNA. B pycCKOM SI3bIKE OHO OBLJIO CEMAHTHYECKH KAJIBKUPOBAHO U
yIoTpeOsUIOCh B 3HAUCHUH «TOHATH» U «moHsATue» (Crenanos 1997: 40).

WNHTepec TUHTBUCTOB BBI3BIBAET MCCIEAOBAHUE KOHIIENITOB B JIUAXPOHH-
YECKOM M CHHXPOHHUYECKOM aCIEeKTaX, CIIOCOOCTBYIOIIUX MU3YYEHHUIO MPOCTpaH-
CTBEHHONM M TEMIIOPAJIBHOM XapaKTEPUCTUK IPOCTPAHCTBEHHOIO TEKCTOBOIO
nuckypca. HecMoTps Ha 00JiblIo€ KOIMYECTBO PAOOT MO M3YYEHHMIO KOHLIENITOB
U MX Pa3JIU4YHBIX ACIIEKTOB, B JIMHIBUCTUKE HE CYIIECTBYET €IMHOIO ONpeaee-
HUs TOHATHS «KoHuenT» (Ampecsn 2022: 10). Tak, corjacHO TpaKTOBKE
H. JI. ApyTIOHOBOI, KOHIIETITBI — 3TO «IOHSATHUS >KU3HEHHON (Quiocodumny,
«OOBIJICHHBIE AHAJIOTU MHUPOBO33PEHUYECKUX TEPMUHOBY», 3aKPEIUICHHbIE B JICK-
CUKE €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB U 00€CIEeUnBaIONINE CTAOUIBHOCTh U MPEEMCTBEH-
HOCTb IyXOBHOMU KYJIbTYphl 3THOCa (ApyTioHoBa 1994: 303).

BoO3HUKHOBEHHE M IIMPOKOE HCIOIb30BAHWE TEPMHHA «KOHIIENT» Kak
CJIOKHOTO KOTHUTUBHOTO SIBJICHHSI B MMapaJUIrMe JIMHTBUCTUYECKOIO KOHIENTya-
JU3Ma U B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH CBA3aHO C HEOOXOAMMOCTBIO 3aIOJHUTH CY-
HIECTBYIOIIYIO B HAyKe JIaKyHY, KOTOpasi KpoMe BepOalbHOTO BBIPAKEHUS 3a-
KJIf04asia B cebe accoluaTUBHbIE 00pa3bl U SMOIMOHATIbHBIE OIICHKU HOCUTENEH
TeX Win UHbIX KyibTyp (Exuk 2021: 50-51).

JIt060#1 KOHIIETIT — 3TO AJIEMEHT ONPEeEICHHON KOHIENTYaIbHON CUCTE-
MBI HOCUTEJSI CO3HAHMsI KaK MH(POPMaIlMU O JEHCTBUTEILHOM WM BO3MOXKHOM
IIOJIOXKEHUH BELIEH B MUPE U B KAYECTBE TAKOBOI'O CBSI3aH CO BCEM MHOKECTBOM
IPYrUX, NEUCTBUTEIBHBIX MM BO3MOXXHBIX, «CHCTEM MHEHHID», OTpa)KaroluX
B3rJsipl HAa Mup (BopkaueB 2004: 17). KoHuentsl He TOJIBKO MBICHSTCS, HO U
NEPEeXKUBAIOTCA, OHM BXOIAT B KYJIbTYpY s3bIka. JIMHIBUCTHYECKUH CTaTycC
«KYJBTYPHBIX KOHLIETITOB» OMPEEISET BOBMOKHOCTh X OMHCAHUS B TEPMHUHAX
«SI3bIKOBOI KapTHHBI MHpPa» U B TO K€ BPEMsSI HESIBHO CBHUJETEILCTBYET O He-
NPU3HAHUU KaKOU-IMOO KYJIbTYypOJIOTHYECKON CHeU(PUKH 3a YACTO HAYUYHBIMU
MHUPOBO33pEeHYCCKUMU U dTHdeckuMu nousTussMu (Ctemanos 1997: 30).

Mopainb 1 HpPaBCTBEHHOCTD, SIBJSSCH HEOTHEMJIEMOM YaCThIO STUYECKUX
NOHATUH, BXOJAT B TYXOBHYIO CYIIIHOCTh 4YeJIOBEKa. J[aHHAs CYIIHOCTh BKJIFOYa-
eT Tak)Ke MOHATHUS CUaCThsl, Ojara, CMbICIIA )KU3HH, KeJlaHus, JIIOOBU U COCTaB-
JISIET aKCHOJIOTHYECKYI0 00J1aCTh IMYHOCTHOTO CO3HAHUSI.

OpHako, akIIEHTUPYs BHUMAaHHUE Ha 00JIaCTh MCCIIEIOBAHUS, Mbl OCTaHO-
BHMCSI UMEHHO Ha KaTE€rOpUU CYACThs, KAK MHOTOMEPHOM MHTEIPAaTUBHOM MEH-
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TaJbHOM 00pa30BaHHMM, KOTOPOE BKIIIOYAET WHTEIUIEKTYaJbHYIO0 OOIIEaKCHOJIO-
TMYECKYI0 U AMOIIMOHAIIbHYIO OIeHKY. WHTeNneKTyallbHasi OlEeHKAa KOHIIENTa
happiness BkiIro9aeT JJOTHYECKYIO (DOPMYITY, COCTOSIIYIO U3 CYOBEKTa U 00BCK-
Ta, MEXAY KOTOPHIMHA YCTaHABIWBAIOTCS OICHOYHBIC OTHOIICHUS (Bopkaden
2004: 64-65).

CyObekT-00beKTHbIE OTHOILICHHUSI YCTaHABIMBAIOTCI BO MHOTHX cepax
KU3HEJCATCIILHOCTH YeIoBeKa, B TOM 4uciie U B cemeiHon. Ilonstue family
UMEeT CJIeIyroliee JIeKCHKorpaduieckoe ToakoBaHue: a group of people who
live together and are related to one another, usually consisting of parents and
children; a group of people who are all related to one another; people who are
related to you; children in a family (Macmillan 2005: 501).

CIUTO4eHHOCTh OOIIMMU WHTEpPEcCaMu OINUPACTCS HAa CEMEHHBIE IIEHHO-
ctu — family values, xotopbie NpuHATEI B OnpecicHHON sueiike oOIecTBa.
JlaHHOE TIOHATHE MMEET cieayroiee ToakoBanue: the principles on which the
traditional family is believed to be based, especially the importance of marriage
(ibid.).

Onupasich Ha BbIICTIPUBEATHHBIE TOJIKOBAHUSI, AaauM pabouee ompee-
nenue nousatusMm family u family values, o6o6muB ux: a group of people who
live together and are related to one another, usually consisting of parents and
children having the principles on which the traditional family is believed to be
based, especially the importance of marriage.

[lenbto MccieI0oBaHMs SBJISIETCS BBISIBICHHWE W OMKMCAHUE CPEJICTB BepOa-
nau3anmu KoHienta happiness B nekceme family kak mokasarens ceMeHHBIX 1IE€H-
HOCTEH B aHUMAIMOHHBIX (UIBMaX aMEPUKAHCKOTO MPpou3BOACTBA Hauana XXI
B.

JlocTkeHre TIOCTABIICHHOW 1€ MPEIOJIaraeT perieHue CIeayoInuX
3asay:

— U3YYHUTh TEOPETUYECKHUE OCHOBBI MOHATHUN «KOHIIEITY», «CEMbs», «Ce-
MEUMHBIC LICHHOCTH;

— ONpPEACIUTD KaHp aHUMAIMOHHBIX (UIBMOB, 3aJCHCTBOBAHHBIX B HC-
CJIe/IOBaHUU;

— BBISIBUTH W ONKCATh CPEJACTBA BepOanmu3anuu KoHienta happiness B
nekceme family;

— ONpEACNIUTh CEMEWHbIC IIEHHOCTH aMEpHUKaHCKOro oOIlllecTBa Hayaja
XXI B. Ha OCHOBE HCCJIEJOBAHHOTO MaTepuaa.

B kauectBe paboueil TUIIOTE3b! BBIIBUTACTCS TIOJIOKEHUE O TOM, YTO BEP-
Oanu3anms KOHIenTa happiness B aHIIOA3bIYHOM MYJIBTUILIMKAIIMOHHOM IHC-
Kypce mposiBisercss B jekceme family, ymorpeGiseMoit B MOHOJOTHUECKOH H
JTUAJIOTUYECKON pedr TMEepCOHaKeW aHWMAIMOHHBIX (DUIBMOB aMEPHUKaHCKOTO
npousBojcTBa Hauaja XXI B.
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Hayuynasi HOBM3Ha HCCIIEJOBaHHMS COCTOMT B TOM, YTO B HEM BIIEpPBBIC
poaHaIM3UpOBaHA MOHOJIOTMYECKAas W JHaJordveckas pedb IepCOHaXKEH
aHUMAIMOHHBIX (DHILMOB aMEPHKAHCKOTO IPOW3BOJICTBA JIJIS BBISBICHHUS Ce-
MEWHBIX IEHHOCTEN JaHHOTO COOOIIECTBA.

2. XapaKTepHCTHKA MaTepuajia U MeTOAbl UCCIeT0BAHUS

Brusare TeneKOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHM HAa COBPEMEHHOE 00IIe-
CTBO TPUBOAWT K PACIIUPEHUIO HE TOJBKO IMO3HABATEIBHOTO, HO M AMOIHO-
HaJIBHOTO (JOHA, YTO CIIOCOOCTBYET U3YUYCHHIO KOHIIEINTA C IBYX TOUYEK 3PCHUS:
KaK MEHTAJIHHOM €AMHUIIBI U KaK YyBCTBEHHOTO BocnpusiTus. [lomoxuTenpHbie
HMOIIMH UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B KU3HH YEJIOBEKA M CIIOCOOCTBYIOT €ro HpaB-
CTBEHHOMY CTaHOBJICHUIO, a (PEIMUIIMTAPHOE COCTOSHUE OJIATOMOIYYHO BIIUSET
Ha pa3BuTHE BCceil JmuHOCTH B 1enoMm (CupazerauHoBa 2020: 43—44). Spxoe
MPOSIBJICHUE TTOHATHUS «CYACTHE» KAK CBETIIOTO YMOILMOHAIBHOTO COCTOSIHUS Ye-
JIOBEKa HAOJI0JAETCs BO MHOTHX MYJIbTHUIUIMKAIMOHHBIX (puiibMax. CoBpeMeH-
Has aHUMAIUs WITIOCTPUPYET OTPOMHOE KOJUYECTBO MPUMEPOB cHACTheoOpa-
3yromux (GakTOpoB B pPa3HBIX aCMEKTax >XHU3HH: B CEMbe, B Kaphepe, B OCY-
IIICCTBJICHUH YKETaHWH, CTPEMIICHHH K TIPUKITIOYCHUSM, CTAHOBICHUN JIMYHOCTH
(Bypxosa, Cupazeraunosa 2017: 26).

KopnycoMm nccnenoBanuss mOCTyXmd 22 aMEpUKAaHCKUX MYJIbTHUTLTAKA-
IMMOHHBIX (DUIIEMAa CEMEHHOT0 W TMPHUKIIOYECHYSCKOTO JKaHpa, BBIMICANINX Ha
skpanbl ¢ 2000 o 2018 r., obuieit npoaomkuTenbHOCTRI0 1980 MunyT, win 33
yaca. B pesynbrare aHanuza ObUIO BBISBICHO 39 mpuUMEpOB, ColepiKaliux Bep-
Oanu3anuio KoHuenTa happiness B nekceme family B MoHOMOrHYEeCKON U IHAITO-
THYECKOU pedr repoeB MyIbT(HUIEMOB.

B ocHOBY paboThl ObUIH IMOJIOKEHBI OOICHAYYHBIE METOJIBI MCCIICIOBA-
HHS: HaOJIOJIEHNE, ONMCAaHue, aHAJIM3 B 00001IeHre. B kauecTBe JTOMOJHUTENb-
HBIX IPUMEHSIOTCS METO]T YaCTHYHON BHIOOPKU U CTATUCTUYECKUN METO/I.

3. Pe3yabTaThl HCCIeI0BAHUS H UX 00CYK/AeHUe

[TpakTryeckuii 3Tan ucciaea0BaHus MOCBSIIECH U3YYEHUIO CITIOCOOOB BEp-
Oanmmzanmu KoHIenta happiness B snekceme family B amepukanckux MysbT-
dbunbmax XXI| B. B xo/1e aHanuza ObUTH BBISBIICHBI CICAYIOIINE CEMEHHBIE 1ICH-
HOCTH.

B nepgyto kareropuro, [IEHHOCTb CEMbU KAK ABJIEHUSA BBITUSA,
BOIIJIO HauOoibiiee KoymuecTBo npumepoB — 13, unu 33,3 %. Kpurepuewm ot-
6opa mociyxuino ymnorpebnenue riarona 10 BE, koTopbelii mmMeeT 3Ha4YCHHE
‘OBITH’, ‘HAXOAUTHCS , ‘OBITH YACTHIO YETO-TH00’:

(1) Darvin: Speckles, if you keep doing this then you're no better than the
humans who destroyed your home and your family. / Speckles: Well, that’s kind
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of the point here. | lost my family. / Darvin: No, you are wrong. We’re your
family. Me and Baster and Jaures and Ben and Marcie. Speckles, Ben took us
when nobody else wanted us. And he made us a family (G-Force 2009);

(2) Junior: We are family! (The Storks 2016);

(3) Flint: The truth is | need each and every one of you guys. You re more
than my friends. You’re my family. | Barb: This is nice (Cloudy with a Chance
of Meatballs 2 2013);

(4) Orphan Tulip: 1t’s like we’re family. | Junior: We are not like a family.
We just a guy and a girl trying to put out baby to sleep (The Storks 2016);

(5) Miguel: I'm proud we re family! I'm proud to be his family! / Hector:
I’'m proud to be his family! (Coco 2017);

(6) Dory: Mom, Marlin and Nemo are more than good friends, they are
family (Finding Dory 2016);

(7) Tim: You don’t even know what it’s like to be part of a family. / Boss-
baby: And you don’t know what it’s like to have a job! (The Boss-Baby 2017);

(8) Orphan Tulip: They’re your family. They re going to love you (The
Storks 2016);

(9) Sid: Yeah, but we're a herd. We’re a family (Ice Age: Dawn of the
Dinosaurs 2009);

(10) Peaches: There is nothing bad about being part of my family. | like
hanging by my tail (Ice Age: Continental Drift 2012);

(11) Dad: We are not cooks, but we are family. You tell us what to do and
we’ll get it done (Ratatouille 2006);

(12) Stoic: For you, my dear...anything. will you come home, Val? Will
you be my wife once again? We can be a family! What do you say? / Valka: Yes
(How to Train Your Dragon 2 2014);

(13) McDodd: This is awesome. Just look at the man and woman hanging
in this walls. You, my boy, are of the family legacy that spans centuries (Horton
Hears a Who 2008).

s BBILICTIPUBCACHHBIX IIPUMEPOB MOKHO CACIATH BBIBOJ, YTO B aMCpHU-
KaHCKOM OOIIeCTBE CaMOM Ba)XHOW IIEHHOCTBIO SIBJISIOTCS OOpETEHUE CEMbH,
CHACTIIMBBIC TCIIBIC B3aMMOOTHOIICHUA MCKAY APY3biAMHU M KOJJICTAMH, I'Op-
JOCTh KaXA0T0 4JI€Ha CEMbHU OLITE €€ 9aCTbhlO, 4 TAK)KEC BOCCOCAMHCHUEC CEMbU
TIOCJIE JOJITOU Pa3IyKH.

Bo Bropyro kareroputo, IHEHHOCTH CEMbBU KAK ABJIEHUA
COBCTBEHHOCTHM, Bouwio 8 eaunui, uro coctaBuiio 20,4 % ot oOmiero xo-
audecTBa mpumMepoB. Kputepusimu oTOOpa MOCITY UM yoTpebieHne TIarojioB
TO HAVE (GOT), TO OWN, a taxxke nputspkatenbHoro mectonmenns OUR
0003HaYaOIINX ‘00JagaHue YeM-IH00’°, ‘UMETh YTO-TU00 B COOCTBEHHOCTH -
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(14) Ellie: Oh, Manny... / Manny: | made it myself, our family (Ice Age:
Dawn of the Dinosaurs 2009);

(15) Tim: You can'’t be fired from you own family (The Boss-Baby 2017);

(16) Ernesto de La Cruz: You and I, we are artists, Miguel. We cannot be-
long to one family. The world is our family (Coco 2017);

(17) Dory: | remember them! My Mom. My Dad. | have a family (Finding
Dory 2016);

(18) Jack Frost: Did you see... did you see that? It was me! | had a family!
| had a sister! | saved her! (Rise of the Guardians 2012);

(19) Horton: Is there someone else? / McDodd: Well, that’s my wife and
kids. / Horton: You have a family? / McDodd: | do, indeed. A beautiful wife, 96
daughters and one son. / Horton: Oh, busy guy (Horton Hears a Who 2008);

(20) Sid: Oh, look Manny! A mammoth. Hey, hey, this fat one. Looks just
like you. Oh, he’s got a family. Oh, he’s happy. Look he is playing with his kid.
See, Manny, that’s your problem. That’s what mammoths supposed to do. Find a
she — mammoth, have the little baby mammoth... (Ice Age 2002);

(21) Granny: You know, Sidney. You’ve got yourself a nice family here.
A real family. / Sid: Yeah, I'm pretty lucky (Ice Age: Continental Drift 2012).

Takum o6pa30M, B PCUYCBBIX BBICKA3BIBAHUAX ITPOTAIOHUCTOB IIPOCIICIKU-
BArOTCA CHACTIIMBLIC B3AMMOOTHOIICHUS MCKAY I'€POsAMH, OTHOIMICHUEC I'CPOCB K
CEMEMHOMY CHACTBIO M €r0 LIEHHOCTh, WILTIOCTPUPYIOTCS BOCIIOMUHAHHUS TIEPCO-
Ha)ka 0 POJIUTENISAX, O CUACTIMBOM M 0€33a00THOM JIETCTBE, O HAJIMYWU CEMbH.

B Ttperpto kareropuro, HEHHOCTH CEMbU KAK OBBEKTA
KEJIAHWA, ITOTEPHU, TOCK1, HEOBXOJMMOCTH, Bouuio 5 npumepon
(nmm 12,8 %), CBUIETENBCTBYIONUX O JKEJTaHUU MEePCOHAKEH 0OPECTH CEMbBIO 1
€cC HCO6XOI[I/IMOCTI/I, O THCTYHICM YYBCTBC I'CPOCB OTHOCHUTCIIBHO €C YTpPATHI.
Kpurepuem ot6opa nocnyxwmu riaaroiasl TO WANT, TO FIND, TO MISS, TO
NEED, Beipaxkaroriye BIIICyOMSHYThIC 3HAUCHUS

(22) Sid: Yes, well. He needed me and | only wish. / Female sloth 1: | have
one of my own. / Female Sloth 2: Really? | find that attractive in a male. / Sid:
Who wouldn’t want a family, | always say (Ice Age 2002);

(23) Hurley: I sit here every day hoping to get adopted to find family. And
now because of you, family has found me (G-Force 2009);

(24) Arlo: I miss... I miss my family. Family (The Good Dinosaur 2015);

(25) Drack: Mavis needs me. She depends on me. | need to be home with
my family (Hotel Transylvania 3: Summer Vacation 2018);

(26) Baby beaver: Question. Why does the burro go home? Why doesn’t
he stay with the rabbit? / Manny: Because... because he wanted to be with his
family. / Baby beaver: It’s not a good ending. / Manny: They lived happily ever
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after. You can’t get more satisfying than that? One big, happy family. That’s the
way it’s supposed to be (Ice Age 2: The Meltdown 2006).

[Ipoananu3upoBaB JaHHbIC MPUMEPHI, JEIAEM BBIBOJ, YTO CEMEHHBIE
IIEHHOCTH JJIsl TEPCOHAXKEH COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX MYJIbT()MIBMOB —
9TO JKEJIaHHEe Ka)KJIOH >KEHIIWHBI CO3JaTh CEMbIO, HEOOXOIMMOCTh CEMEHHBIX
B3aMMOOTHOIICHUN MEXIY POJUTEISIMUA M IETbMH, OOPETCHHE CEMBbHU, a TaKXKe
TOCKa MEPCOHAXKA MO CBOEH CeMbE.

B wuerBepryto kareroputo, HEHHOCTb CEMbBbU KAK EJMHOI'O
LEJIOI'O, Bomuio 4 emwHULEI, uto cocTtaBmiao 10,3 % oT oOmmiero KojamdecTna
npumepoB. Kpurepusmu or6opa nociyxuu tekcembl WHOLE u TOGETHER,
yHOTpeOJICHHbIE B JIAHHBIX NPUMEpPax W O3HAYAIOIIHUE ‘€IMHCTBO™ U ‘IEIOCT-
HOCTbB

(27) Syndrome: It’s a whole family of supers. Looks like I’ve hit the jack-
pot. Oh, this is just too good! (The Incredibles 2004);

(28) Mike: Hello? I know! I great? And the whole family see it? It’s your
mom. What can | say, the camera loves me? (Monsters, Inc. 2001);

(29) Mavis: We need a break. We need to all be together again like a
family (Hotel Transylvania 3 2018);

(30) Sid: Uncle Fergus! Could that really be you? Sorry, sorry. Mom,
Dad! Marshal! / Granny: Hey! / Sid: Granny? / Granny: This pumpkin’s ripe for
picking! / Sid: My whole family! (Ice Age: Continental Drift 2012).

Hcxonst u3 BbICKAa3bIBAHUN MEPCOHAXKEHW, MOKHO CHENATh BBIBOJI, UTO UX
dbeauImTapHOe COCTOSHUE 3aBUCHUT OT MPOCMOTPa PEKJIAMHOTO POJIMKa, MPeObl-
BaHUS CEMbH HAa COBMECTHOM OT/ABIXE, NOJTOKIAHHOW BCTPEUU C CEMbEH, a
TaK)Ke MPOCIICKUBACTCS aMOMBAJIEHTHOCTh YYBCTB MOCPEICTBOM 3aTOUYEHUS B
IJIEH CEMENCTBa CYIEprepoeB: Il aHTArOHHWCTA JIaHHOE COOBITHE SIBIISCTCS
CYACTBEM.

OnuHakoBOE KOJMYECTBO MPUMEPOB — 0 3 eAMHUILGI, WK 1o 7,7 % —
oLy B rATyto U mectyro kareropuu: [IEHHOCTDb CEMbU KAK ABJIEHM A
OAOBPEHUA, TMTPUHATUA w HEHHOCTH CEMbBbU KAK YYBCTBA
[JIYBOKOU CHUMIIATUU, TIPUBSI3AHHOCTU. Kpurepusimu ot6opa B
JTaHHBIX KaTeropusx mociuyxunu nexkcudeckas enunuiia WELCOME, o6o3na-
yarolasi IpUBETCTBUE, BCTPEUY, 0JJ0OpEeHHE, MPUHSATHE, MPUTJIAIIICHUE, U IJ1aroji
TO LOVE, xoTopblii ”MeeT HECKOJIbKO JieKCUKOorpaduyeckux 3HaueHui. OnHa-
KO, YUYUTHIBAsI TEMATUKY HAIIIETO MCCIICOBaHUS, HAMHU ObLIO BHIOPAHO CIIETYIO-
uiee 3Hauenue: the feeling of liking and caring for someone such as a member of
your family or a close friend (Macmillan 2005: 708):

(31) Manny: Bring it in, Bro-son, Julian. Welcome to the family (Ice Age:
Collision Course 2016);

(32) Hurley: Welcome, my friend, to the family (G-Force 2009);
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(33) Verne: Welcome to the family! / Other animals: Hey! / Group hug! /
RJ: Ok, ok (Over the Hedge 2006);

(34) Mama Imelda: To never forget how much your family loves you (Co-
co 2017);

(35) Aunt Cass: My family! I love my family! (Big Hero 6 2014);

(36) Dash: That was the best vacation ever! | love our family (The Incred-
ibles 2004).

Takum 00pa3oM, B peUYEBBIX BBICKA3bIBAHUSX IMEPCOHAXKEW aHUMAIMOH-
HBIX (PUIIBMOB MPOCIICKUBACTCS MPHUHATHE B OOJBIITYI0 CEMbIO JTOMAITHUX ITH-
TOMIIEB, B CEMbIO JIECHBIX KUBOTHBIX, OJO0OPEHUE POAUTENSIMU U30paHHUKA J10-
4yepu, a TaKKe WIUIIOCTPUPYETCS YYBCTBO TIYOOKOW MPUBA3AHHOCTH KaXJIOTO
YJIeHa CEeMbHU APYT K JPYTy, UX CUYACTIMBOE COCTOSHHME OT Haiauuus 0a30BOi
sYeHKH 00IIeCTBa 1 COBMECTHOE MPEObIBAHUE.

Haumenbliiee konudecTBO MpuMepoB, no 1 exaunwuiie, wim mo 2,6 % npu-
IJIOCh Ha CeIbMYI0, BOCbMYIO U jAeBsTyto kareropuu: [IEHHOCTH CEMbBbU
KAK ABJIEHMA BAXHOCTU, HEHHOCTH CEMbU KAK ABJIEHUA
JAPYXBbI u HHEHHOCTD CEMbU KAK ABJIEHU A
BPEMAITIPOBOXJIEHUS. B nanHele xaTeropuu BOLLIM MPUMEPHI, HILTIO-
CTPUpYIOIINE yMo3akitoueHue mporaronucta Murens (Miguel) u3 smuzona
aaumarmonHoro ¢uibpMa Coco («TaitHa Kokoy):

(37) Miguel: Nothing’s more important than family. Family comes first
(Coco 2017);

UAJIOTUYECKYI0 pedb MEPCOHAXKEW W3 3MH304a MYJIbTHIUIMKAIIMOHHOTO
¢miema Hotel Transylvania («MoHCTpBI Ha KaHUKYJIAX»):

(38) Wayne: Drack! How are you? / Drack: Wayne, my old friend! /
Wayne: Couldn’t wait for this weekend. Always great to be out of the shadows
for a couple days. / Drack: The family looks beautiful. Let me just clean up their
filth. Housekeeping» (Hotel Transylvania 2012);

U pedeBoit akt nporaronucta Jpaxynel (Drack) w3 smm3ona anumanmon-
Horo guiema Hotel Transylvania 3 («MoHCTpbI Ha KaHHUKYJIaX 3: MOPE 30BET»):

(39) Drack: I'm just here to have fun with my family (Hotel Transylvania
3: Summer Vacation 2018).

4. 3akauyeHune

Takum o0pa3oM, MOXXHO cjeiaTh BBIBOJ, YTO BepOaau3alius KOHIENTa
happiness B 1ekceme family B MyIbTHILIMKAIIMOHHBIX (QHUIBMAX aMEPUKAHCKOTO
npou3BojicTBa Hadanma XXI| B. MposBISIETCS B LIEHHOCTSX CEMbU KakK SIBJICHUS
ObITUSI, COOCTBEHHOCTH, OJJOOPEHUS W MPUHSTHS, BAXKHOCTH, BPEMSIIIPOBOXKIE-
HUS, JOPYXKOBI, O0BEKTa JKEJIaHWs, MOTEPHU, TOCKH, HEOOXOJAMMOCTH; UyBCTBa
[IyOOKOM CUMIIATUM W MPUBS3aHHOCTH; €AMHOTrO Iesioro. CreoBaTebHO, MBI
MOJKEM pacHIMpuTh Hamu onpeaencaus family u family values, npusenenusie B
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Havaye ucciaenoanus. a group of people who live together and are related to
one another, usually consisting of parents and children having the principles on
which the traditional family is believed to be based, especially the importance of
marriage, being, ownership, approval and acceptance, importance, pastime,
friendship, object of desire, loss, longing, necessity, feelings of deep sympathy
and affection and a single whole.
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CTEPEOTHII KAK KOTHUTUBHBIV MEXAHU3M
KOHUEIITYAJIU3ALIUU TEHIEPA
(na matepuane HKPS)

M. 10. ToBkec

HaunonanbHbIN HCCIEI0BATEIBCKUA YHUBEPCUTET
«Bpicmas mkosia s3xoHoMukn», Hrxxaunii Hosropoa, Poccust

B craree paccmarpuBaeTcsi CTEpPEOTUIl KaK OJUH U3 KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB 0a30BOH Ka-
TEropu3aluy re’jiepa, Ha ypoBHE KOTOPOM IPOSBISIOTCS KOHLENTYalbHbIE TpaHC(hOpMalUu.
Crepeorunn BplIENSIET HAWIYYIIUH NPUMEP BHYTPU KAaTETOPUH, COOTBETCTBYIOIIUHN KOJUICK-
TUBHBIM OKHJIAHHSIM JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA; OTPAHNYMBACT YWICHCTBO M MPOU3BO-
JUT PaHXUPOBAHUE IEMEHTOB KaT€rOpPUU; COOTHOCUT MHAMBHUIYaIbHO MPOQUINpYEMBbIE U
KOJUIEKTUBHO MPU3HAHHBIE CMBICIIBI; IT03BOJISIET pa3jinyaTh UAE€aJbHYI0O HOPMY U OTKJIOHEHUS
ot Hee. Llenb ncciegoBaHus — MOAEIUPOBAHUE CTEPEOTHUIA KaK CII0co0a CTPYKTYpHUPOBAHUS
TEMaTHYECKUX TPYII B KauyecTBE 00JACTEeHl ONpeesieHusl CMbICIOBOM, a 3HAUUT, SI3bIKOBOU
aKTyaJln3aluu Haubosee peNpe3eHTaTUBHBIX IIPU3HAKOB KOHLIENITOB
MVYXYUNHA / )KEHIIIMHA B pa3iuyHbIX AUCKYPCUBHBIX MPAaKTUKaX. METOMOIOr s UCCe-
JIOBaHUS BKJIIOYAET B ce€0s1 KOTHUTHBHOE MOJIEIMPOBAHUE, TEOPHIO SI3IKOBOW KOHIIENITYaIu-
3allMM M KaTeropusaliy, COLUOJUHIBUCTUYECKYIO TEOPHUIO I€HJAEpa, TEOPHIO MPOTOTHUIIOB,
TEOPHIO CTEPEOTUIIOB. METObI HCCIeI0OBaHUs COYETalOT B ce0e pyHAaMeHTalbHbIe (JIEKCHU-
KO-CEMAaHTUYECKUH, KOHIENTYaIbHO-1€(PUHUIIMOHHBINA, TPOTOTUIINYECKUI aHAJIN3) U METO/IbI
KOPITYCHOM JTMHTBUCTHKM (@QHAJIM3 YaCTOTHOCTH, aHAJIM3 KOHKOPJIAHCOB). MaTepuaioMm Hc-
CJIEIOBaHMS TOCIYXHJI KOPIYC TEKCTOB, COCTaBJICHHBIM IO KIIIOUEBBIM CIIOBaAM MYX-
quH* [ KeHIMH*, My)CK* / skeHCK* U Bmrouaronuii B ceds 4000 KOHTEKCTOB OCHOBHOTO
kopnyca HKPS u razernoro kopnyca HKPSI. B pesynprare B kadecTBe IeHAECPHOU MHTEp-
IpeTaHThl ObUIM BbIIETICHBI HanOoJiee YacTOTHBIE 00JIaCTH ONpeeieHNs IeHIePHbIX MPU3Ha-
KOB MY)KUMHBI U JKEHUIMHBl — TeMaTHueckue OJIoKU «JIMYHOCTHBIE XapaKTEpUCTUKH» U
«IIpodeccronanbHble XapaKTEPUCTUKNY, TIPH XAPAKTEPUCTUKE MYKUUH JIOMOJHUTEIHHO ObI-
Ja BblJENIeHa Tpynmna «JleBuaHTHOe MoBefeHHe». JIMYHOCTHBIE XapaKTepUCTUKHU MOJpas/ie-
JISIOTCS HA Ka4eCTBA XapaKTepa, BHEIIHUE KAaUECTBA, BO3PACT U MapKephl oAekabl. Temaruue-
CKH€ TpyHmbl OJ0Ka MPOPECCHOHANBHBIX XapaKTEPUCTUK COOTBETCTBYIOT YETHIPEM OCHOB-
HBIM cpepam 0OIIECTBEHHON XKU3HU. MapKephl BHEIIHET0 BHJIA MY>KUMH U JKEHIIUH 00CYX-
JTAIOTCSL B PaBHOM CTEMEHU C KaueCTBAMHU XapakKTepa M COXPAHSIOT BU3YallbHbIE I'€HJIEpPHbIE
pasnnuus. [Ipodpunupyercs 3HaYUMMOCTh COIMATLHOMN (BBIMOJIHEHUE CEMEHHBIX poJiet) u 1y-
XOBHOH (MpodeccroHaNbHBIN CIOPT, HayKa, UCKYCCTBO U TBOPYECTBO) cep NesTEIbHOCTH
JUIS. MY>KYMH U KeHIMH. JlyxoBHas cdepa (JuuHOCTHAS cdepa peanns3alu, yBiIeueHus, X00-
Ou) siBisIeTCs caMOll 4YacTOTHOW ISl MY>KYMH M KEHIIUH (CHOPT, UCKYCCTBO U TBOPUYECTBO,
Hayka). [Ipu cpaBHEHMH KOHTEKCTOB C F€HJIEPHOM Mapoil MyX4nHa — KEHIIMHA OOHAPYKH-
BAEeTCsl HE3HAUUTEIbHOE KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB C MPOSBICHUEM aHIPOLEHTPHU3MAa U HOBBIX
TeHJIEPHBIX HAeHTHYHOCTeH. Takum 00pazoMm, COBpeMEHHbIH MexaHu3M 0a30BON I'eHJepHOU
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KaTeropu3aluy IpeJCTaBiaseT co0OW codeTaHue TPATULMOHHBIX (YHIAMEHTAINCTCKUX
aCUMMETpPUH M TJIOOATMCTCKUX TEHICHIMHA TEeHAEpHON HeWTpanm3anuu. KoHuenrtyaiabHbIE
TpaHc(hopMallMK TeHJIEPHBIX PA3JIMYMi HE 3aTparuBaloT MPOTOTUIIMYECKOE sIpO, a OOHapy-
KHUBAIOT €0 B PACHIMPEHUU HETIPOTOTUIHYECKUX KOMIIOHEHTOB, PAH)KUPOBAHUU UX CTPYK-
TYpbl X IEPEOCMBICICHUH I€HAEPHON aCUMMETPHH.

KuroueBble ci10Ba: KOrHUTHBHAS JIMHIBUCTHKA; IEHJEP; CTEPEOTHIl; TEMATUUECKUM OJIOK;
HKPI.
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Stereotypes as a Cognitive Mechanism of Gender Conceptualization
(based on the Russian National Corpus)

Maria Yu. Tovkes
HSE University, Nizhny Novgorod, Russia

The article analyses stereotypes as one of the cognitive mechanisms of gender categorization,
since conceptual transformations manifest themselves primarily at the basic level of categori-
zation. A stereotype identifies the best example within a category that corresponds to the col-
lectively recognized expectations of the linguistic community; restricts membership and ranks
various elements within this category; correlates individually profiled and collectively recog-
nized meanings; and distinguishes between the ideal norm and its deviations. The purpose of
the study is to present a model of a stereotype as a means of structuring thematic groups as
areas of definition of semantic, and therefore linguistic, actualization of the most representa-
tive features of the MAN / WOMAN concepts in various discursive practices. The research
methodology includes cognitive modeling, the theory of linguistic conceptualization and cat-
egorization, sociolinguistic theory of gender, prototype theory, and stereotype theory. The re-
search methods combine fundamental (lexical-semantic, conceptual-definitional, prototypical
analysis) and corpus linguistics methods (frequency analysis, concordance analysis). The ma-
terial of the study is a corpus of texts compiled according to the keywords wmyx-
yuH* / sxeHmHE*, Myxck™ / xenck® and including 4,000 contexts of the main corpus of the
RNC and the media corpus of the RNC. As a result, the most frequent areas of determining
the gender characteristics as gender interpretants are identified, namely: the thematic blocks
“Personal Characteristics” and “Professional Characteristics.” When characterizing men, the
group “Deviant Behavior” is additionally highlighted. Personal characteristics are divided into
character traits, appearance, age, and clothing markers. Thus, the thematic groups of the pro-
fessional characteristics block correspond to four key spheres of social life; markers of men’s
and women’s appearance are discussed equally with character traits and retain visual gender
differences. The importance of social (family roles) and cultural (professional sports, science,
art) spheres of activity for men and women is profiled. The cultural sphere (personal fulfil-
ment sphere, hobbies) is the most frequent for men and women (sport, art, science). When
comparing contexts with a male—female gender pair, an insignificant number of contexts with
manifestations of androcentrism and new gender identities have been found. Thus, the modern
mechanism of basic gender categorization is a combination of traditional fundamentalist
asymmetries and globalist tendencies of gender neutralization. Conceptual transformations of
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gender differences do not affect the prototypical core, but reveal themselves in the expansion
of non-prototypical components, ranking their structure and rethinking gender asymmetry.
Key words: cognitive linguistics; gender; stereotype; thematic block; RNC.

Citation: Tovkes, Maria Yu. (2023) Stereotypes as a Cognitive Mechanism of Gender Con-
ceptualization (based on the Russian National Corpus). LUNN Bulletin, 3 (63), 116-135.
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1. BBenenue

Ha pyOexe ThicsiueneTuii SKCepThl OTMEYAIOT 3HAUYUTEIbHBIE TpaHCOp-
MaIMy MOJEJNEN TeHAEPHON COLIMAIN3AllUN, ONIPEACIIIEMbIE B HAYYHOM JUCKYP-
ce Kak «riobabHBIN Apeiid k moctrenaepusmy» (Kupumuna 2019: 14), koTo-
pBIN peanm3yercs B «SI3bIKOBOM MOJUTHKE aereHiepuzanumn» (I'punenko 2021:
66), CBUJIETEIBCTBYIOIEH O MEPEOCMBICICHUU KOHIIETITa «T€HIEP» B «MEHTaJIb-
HOM JIEKCUKOHE» pasznuuHbiX KynbTyp (HaymoBa, Cyxapesa 2019; Iloramnosa,
Komomuerr 2022).

AKTYyaJbHOCTh UCCIIEIOBAaHUSI 00YCIIOBJIEHA COCYIIECTBOBAHUEM U CTOJIK-
HOBEHHEM B COBPEMEHHOM MHPE TJIOOATMCTCKUX U TPATULIUOHAIUCTCKUX TEH-
JIEHIIUM TeHJEPHON colManu3anuy, MpOU3BOISAIIMX B3aUMHBIE W3MEHEHHS Ha
0a30BOM ypOBHE T'€HJIEPHOM KAaTErOpU3alMu KaK BHYTPHU OJHOM JIMHTBOKYJIBTY-
pBI, TAaK U MEXAY pa3HbIMU JIMHTBOCOOOIIECTBAMU. METO1010THSI KOTHUTUBHOM
JIMHTBUCTHUKHU MO3BOJISIET PEKOHCTPYUPOBATh KOHIENITYaIbHbIE TpaHChopMaluu,
nepedpopMaTupyrone 00pa3HO-CUMBOJIMYECKUE CTPYKTYPhl T'€HJIEPHO MapKu-
POBAHHOI'O 3HAHUSI U MOTUBUPYIOILINE MEPECTPOUKY S3BIKOBBIX PEMPE3eHTALIUMI
reHjepa. AHanu3 TEHIAEPHBIX CTEPEOTUIIOB KaK KOTHUTHUBHOIO MEXaHU3Ma
CTPYKTYPUPOBAHMSI T€HACPHO MapKUPOBAHHBIX 00JIaCTEN S3BIKOBOTO 3HAHMS Ha
matepuanie HKPS 1mo3BoauT BBISIBUTH KOHTEKCTYaJIbHYIO BapHATHBHOCTH 0a30-
BbIX IeHepHbIX KoHuenToB MYJKUMHA / JKEHIIIWUHA.

Ilens umccnemoBaHus — MOJCIMPOBAHUE CIIOCOOOB CTPYKTYpUPOBAHUS
TEMaTUYECKUX TPYII Kak 00JiacTed OINpeiesieHus] CMBICIIOBOM, a 3HAYHT, S3bI-
KOBOM aKTyaju3allud HauOoJiee pEerpe3eHTATUBHBIX MNPU3HAKOB KOHIIENITOB
MVYXXUYNHA / )KEHIIINHA B pa3iu4HbIX TUCKYPCHUBHBIX MPAKTHKaX (Ha MaTe-
puase TEKCTOBOroO KopIiyca).

HoBu3Ha uccienoBanus 3aKI0YaeTCs B CIASAYIOIIEM:

— pPacCMOTPEHHE COIUAIIBHBIX CTEPEOTUIIOB B KOTHUTHBHOM aCIEKTE, BbI-
SBJICHME MEXaHU3MOB BepOaiu3alMy CTEPEOTUITHOTO 3HAHUSA HA aKTyaJlbHOM
A3bIKOBOM MaTepHaie;

— aHAJIU3 PEYEBOM BAPUATUBHOCTH THUIMYHBIX KOHLENTYaJbHbBIX MPU3HA-
KOB MY>KECTBEHHOCTH W KEHCTBEHHOCTH B PA3JIMYHBIX JUCKYPCUBHBIX MPAKTHU-
Kax;

— BBISIBJICHHE aKTyaJbHBIX TCHACHIINI IeHACPHON HICHTU(DUKAIIUNA HOCH-
TEJIEU PYCCKOTO S3bIKA;
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— MPEACTABICHUE KOTHUTUBHOW MOJIEIN T€HACPHBIX CTEPEOTUIIOB B SI3bI-
KOBOM pENpe3eHTalud B UHTEPIIPETALIMOHHOM aCIIeKTE;

— NPUMEHEHHE KOMIUIEKCHON METOJO0JIOTMH HCCIEAOBAaHUS — MPOTOTH-
MIMYECKOE MOJIETUPOBAHNE, KOMIIAPATUBHBIN aHAIN3, HHCTPYMEHThI KOPITYCHOM
JIMHTBUCTUKU U BU3YAJIM3AIMH TaHHBIX.

KorauTuBHas JTUHIBUCTHKA B KaYECTBE JOMHUHAHTHI A3bIKA BBIICIISAET Ce-
MaHTHYECKHE CTPYKTYPhI KaK KOPPEISALHUIO C Pa3INuHbIMU (popMaTamMH 3HAHUS.
Takke OHa OPUEHTHPOBAHA HA XOJUCTUYECKUNA MOAXOJ K S3bIKY, AHAIU3 CIOXK-
HOM KOMMYHMKAllMM KaK LEJIEHANPAaBICHHOIO IPOLECcCa BBISBICHUS MEXaHU3-
MOB ceMaHThuecKkoi Tpanchopmaiuu. KOrHUTUBHBIN MOAXO0M K S3BIKY pOXKia-
eTcsl Torza, Korja U3ydyaeMblii (JEeHOMEH UCCIIEIYETCs «I0 TEM PEaJIbHbIM CBS-
35IM U KOPPEJSLUAM, KOTOPbIE MOTYT OBITh BBISIBJICHBI MEXKIY CTPYKTypaMu CO-
3HAHUS WIN CTPYKTYpaMu 3HaHUS U OOBEKTUBUPYIOLIUMU UX SI3BIKOBBIMU (OP-
mamm» (Kyopskosa 2004: 59).

MexaHu3Mbl CEMaHTUYECKOM TpaHCPOpMAaIMK CTAaHOBITCS 3HAYUMBIM
OOBEKTOM HCCJIEIOBAHMS B KJIACCUYECKON aMEPUKAHCKOM KOTHMUTHBHOM JIMHT-
BHUCTHKE, B KOTOPOW pa3padaThIBalOTCd KOTHUTHUBHBIE MOJEIN (POPMATUPOBAHUS
3HAHMSI BHYTPU KOHLENTYaJIbHOW CHCTEMBI, PENPE3CHTHPOBAHHBIE B S3bIKE.
B koruutuBHOM rpammatuke P. Jlanrakepa (yHaamMeHTaJIbHBIM MEXaHU3MOM
SA3BIKOBOM KaTeropu3aluyd CTAaHOBUTCS MEXaHHU3M KOTHUTHBHOW BBIJECIEHHO-
CTU — TpoduiIMpoBaHue, MOHUMAEMOE KakK HajokeHue npoduiist (ceMaHTu4e-
CKH HeompeaereHHoro (parmeHTa) Ha 0a3y (KOTHUTHBHYIO OOJAacTh WU MaT-
puily obsacreit), B3aMMOAECHCTBHE KOTOPBIX, aKTHBUPOBAHHOE CJIOBOM, OIpeJie-
JISIET €r0 «CEeMaHTHYeCKYI0 KoHpurypamuio» (3Hauenue). [Ipodunuposanue mno-
Jy4yaeT KOHKPETU3alMIO B MPOCTPAHCTBEHHO-00Pa3HbIX CXeMax KaTeropu3alluy,
KOTOpBIE€ MPOU3BOASIT CTPYKTYPUPOBAHNE MEHTAJIBHOTO OIbITa YeJIOBEKa Ha 00-
JacTU OMNPENENICHUsl A3bIKOBON pedepeHInH, MPEUMYIIECTBEHHO JEKCUUECKON
(MMEHHBIX TPYMN U peIsSMOHHBIX BhIpaxkenuit) (Langacker 1988).

B tononornueckoit rpammaruke JI. TaiMu nmpou3BOANUTCS CUCTEMATH3ALMS
WHBEHTAps] TPaMMaTUYECKU BBIPAKEHHBIX MOHATHI, OObEMHEHHBIX B CXEMaTHYe-
CKME€ KaTErOpyHM Ha OCHOBE NPHHIIMIIOB NApajuUIeIM3Ma ITPOCTPAHCTBA U BPEMEHH,
BHYTPUKATErOPHUAIbHOM KOHBEPCHH, BIOKEHHOCTH. Vcnonb30oBaHue A3bIKA MPE-
NoJlaraeT HEOCO3HAHHBIN BBIOOP MPOCTPAHCTBEHHBIX CXEM MHTEPHpPETALUU, OCHO-
BaHHBIX Ha «CBEPXIITYOMHHOW» KOPPEISAIMH IPAMMATUYECKUX CTPYKTYp SI3bIKa C
JPYTUMUA KOTHUTHBHBIMHM CHCTEMaMH. YHHUBeEpcalibHasi (PYyHKIUS BCEX KOIHUTHB-
HBIX CHCTEM 3aKJII0YaeTcsi B 00eCIIeYeHNH KOHLIENTYaIbHOM CB3HOCTH CLIEHBI, TO
ecTh ee cozieprkarenbHoro HanonHenus (Talmy 1986, 1996).

B teopun ®okonbe — TepHepa BBIACIAOTCS MOJEIN CIIOKHBIX KOHLECITY-
AJIbHBIX CTPYKTYP, KOPPEIHUPYIOIIUX CO CIOKHBIMU SI3bIKOBBIMHU BBIPAKEHUSIMHU HA
OCHOBE MPHUHIIMIA KOHIIETITYaIbHOW MHTErpallly, 3aKJII0YaloIIerocss B 0ToOpake-
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HUM KMCXOJHBIX MEHTAJIBHBIX MPOCTpaHCTB (INPUt) HA HOBOE MEHTAIBHOE IPO-
crpanctBo (blend) co cBomm 3mauenuem (Turner 1987; Lakoff, Turner 1989;
Turner, Fauconnier 1995). biieHap! CBOIST BOSMHO KOHIICNITYaIbHBIC CTPYKTYPHI,
XpaHsIIUecs B MaMATH Pa3JelIbHO: BBIOOPOYHO OTOOpakaroT ux (COmposition),
o0oramaloT X HOBBIMU 3HAHUSIMH, BOHUKAIOIIMMHU Ha 3Tare 3aBepiieHus (Com-
petition) wu o xoy pa3BuTHs «IoTHKU OeHna» (elaboration).

B teopun Jlakodpda — J>KoHCOHA MexXaHM3MAMH KaTETOPU3AIUU SBIIS-
I0TCSl UJIeNIU3UpOBaHHbIe KOTHUTUBHBIE Mojaenu (MKM). Ux nelictBue coctout
B TOM, 4TO cioBO aktuBupyeT MKM kKak MOTHBHPOBaHHOE KOTHHUTHMBHOE
YCTPOMCTBO IIJIsl KATETOPU3ALNH, CO3/IAI0IIEE ONPEAEIEHHBI KOHTEKCT OIpee-
JeHUs 3HayeHus s3bIKkoBOoM kateropuu. UKM cTpykTypupyeT KaTteropuro, Bbl-
nensst HauOoJiee penpe3eHTaTUBHbBIE AJIEMEHThI, MAPKUPYIOLIUE KOJIEKTUBHbBIE
Y JIMYHBIE 0)KMJIaHUS, U OPUEHTHPOBAHA Ha TO, YTOOBI YCIIEUIHO JIEHCTBOBATh B
IPEJIOAKEHHBIX OOCTOATEIBCTBAX U COOTHOCUTD OXKUJAHUS UHAMBH/IA C 0XKH1A-
HusMu Jpyrux moxaen (Jlakodd, Jxxoncon 2017). ComuanbHble CTEPEOTUIIHI B
MHTEPIIPETAlNA aBTOPOB BCTPOEHBI B MeToHMMHUYecKyt0 UKM: «Counanbhsie
CTEPEOTUIIBI MPEACTABIISIIOT CO00M cllydad METOHUMUU — KOTJa MOJKATErOpHs
HaJIeJsIeTCsl OOUIECTBEHHO MPU3HAHHBIM CTATYCOM MPEJICTABUTENSI KATETOPUH B
LEJI0M, OOBIYHO B LEISAX OBICTPOro BBIHECEHUS CYKIEHUU 0 moasax» (Jlakodd
2011: 114). HecMOTpst Ha TO UTO CTEPEOTHUIT HE UMEET (PUKCUPOBAHHOTO HAOOpa
KOHLIENITYaJIbHBIX XapAKTEPUCTUK, OH OKa3bIBAETCS JIOCTATOUYHBIM YCIOBUEM IS
OINpEENICHNS YICHCTBA U PAHKUPOBAHUS DJIEMEHTOB Kareropuu. I'paHuiisl cTe-
pPEOTHIIA ONPENEIAIOTCS COLUATBHBIMA OKMIAHUSIMH, CBSI3aHHBIMU C JAHHOM
KAaTeropyuen 1 MO3BOJSIOIKMMHY pa3inyaTh HOPMY U OTKJIOHEHUE OT HEE.

JlaHHOE HCClIeqOBaHUE ONMPAETCS HA MOHUMAHUE T€HJAEPHOTIO CTEPEOTH-
11a KaK Pa3HOBUIHOCTH COLMAIIBHOIO cTepeoTuna. CTepeoTul — OJUH U3 KIIO-
YEeBBIX TEPMHHOB KOTHUTUBHBIX MCCIEIOBAaHUM s3blka, Hanboyiee 4acTo YIo-
TpeOIIieMblii B HAYYHOM JHUCKYpPCE KaK «IA0JIOHBI KOHIIENTYaIu3aum», «pop-
MUPYIOIIUECS B CO3HAHUU MOJICNIN», «00pa3ilbl MOBEACHUS U ICUCTBUI Jt0/IeH B
o01IecTBe», «KyJIbTypHass HopMma» (IIpoekTHBIN ClOBapb-CIPAaBOYHUK KOTHU-
TUBHBIX TEpMUHOB 2022: 176). ['enaepHbIN CTEPEOTHUIT B KAUECTBE YCTOMYHUBOIO,
COLIMAJIBHO MPU3HAHHOTO U JIEKCUYECKU BBIPAXKEHHOTO COUETaHus Haubosee pe-
MPE3EHTATUBHBIX XAPAKTEPUCTUK MYKECTBEHHOCTH M KEHCTBEHHOCTHU (DYHKITHU-
OHHMPYET B JIMHTBOKYJBTYpE KaK SKOHOMHAas, HOPMATHBHO-OLIEHOYHASI CXEMa
OCMBICJIEHUS U A3BIKOBOM MHTEPIIPETAMU T€HAECPHON NapaMeTpU3aluu JUCKYP-
ca. OH sBNISIETCS KOTHUTUBHBIM PETYJISITOPOM OTOOpA, MHTEPIIPETALIUU U OLIEHKH
Crioco0OB BepOanm3anuu 00JaCTed OIMpeNeeHUs TUMUYHBIX MPU3HAKOB KOH-
nenroB MYXUWHA / )KEHIIIMHA ¢ momoripio onepanui celeKInu, KI1accu-
dbuKarmm, OreHKH.
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B aHamu3e reHAepHOro CTEpPeOTHIIa KaK MEXaHU3Ma KOHLENTyaJIn3aluu
MBI OIIMPAEMCSI Ha MOJIOKEHHE KOTHUTUBHOW Teopun si3bika H. H. bonasipesa o
Pa3JIMYCHUM CTATHUYECKOTO M JUHAMHYECKOTO AaCHEKTOB KOHIENTYAIH3aLlHnH
(bonasipeB 2019: 61-68). B nuHaMHU4YecKOM acmleKTe CTEPEOTHI SIBISETCS O1-
HUM U3 MEXaHHW3MOB KOHIICTITyaJM3allii, KOTOPbIE MPEICTABISAIOT COO0M «OH-
TOJIOTUYECKH OPUEHTHUPOBAHHBIE, NEPBUYHBIE €IUHULBI KOHLENTYAJIbHOW CH-
CTEMBI, €IMHULIBI OOBIJICHHOIO CO3HAHMS, KOTOPBIE BCEr/la KOHKPETHBI B CBOEH
pedepeHIny, TO eCTh KOHTEKCTYalIbHO U CUTYaTUBHO OOYCJIOBJICHBI, U B CHIIY
3TOr0 MOTYT pacCMaTpUBaThcA Kak OTAeNbHbIE cMbICIb (bonnpipes 2019: 67).

2. XapaKTepHCTHKA MaTepuaJjia i MeTOI0B HCCJIe0BAHUS

MeTtononorust ucciaeroBaHUs BKIIIOYAET B c€0sl KOTHUTUBHOE MOJAEIUPO-
BaHHE, TEOPHUIO SI3BIKOBOM KOHIIENTYAJU3ANHA U KaTErOpU3alnd, COLUOJIMHIBU-
CTUYECKYI0 TEOPHIO I'€HAEpPa, TEOPHUIO MPOTOTUIIOB, TEOPHUIO CTEPEOTHIOB. [c-
oJIb3yeMoe IporpaMMmHoe obecrieuenue: AntConc.

TeopeTtndeckyro 0azy MccleIOBaHUS COCTaBUIU paOOThI MO0 KOTHUTHUBHO-
My MozenupoBanuto (embsnkoB 1994; KyOpsikoBa 2004; PomanoBa 2014;
BbonawipeB 2019), Teopun sI3bIKOBOM KOHIENTyanu3anuu u kateropuzanuu (Ka-
pacuk 2002; JleontoBuu 2013; Bonnbipes, dyoposckas 2015; Pagouns 2018),
TEOPUU TCHJICPHBIX CTEPEOTUIIOB B JIMHrBUCcTHYecKOM (Lakoff 1975; INapanoBuu
2010; Kupumnuna 2019; I'punenko 2021) u connonornueckom (AiiBazona 1998;
Psi6oa 2001; 3apaBomebicioBa, Temkuna 2002; Boponuna 2004) acnexrax,
teopun nporoturoB (Rosch 1975, 1978; ®pymkuna 1992), Teopuu crepeoTu-
noB (Putnam 1975, 1981; Butrenmreiin 2010; Jlakodpd 2011), xoprmycHoit
munreuctuke (Konores 2014; 3axapos, bornanosa 2020; [1lamosa 2021).

Marepuan uccnenoBanus. B pamkax uccrienoBanust OblT COCTaBIIEH KOPITYC
TEKCTOB IO KJTFOUEBBIM CJIOBAM MYKYHUH* / )KEHIIMH*, My>KCK* / )KEHCK*, KOTOPBIH
coyeTaeT B cebe TeKCThI pa3IMUHBIX KaHPOoB — ocHOBHOM kopmyc HKPS u razer-
Helid kopyc HKPS (HenemmaTtusupoBaHHble TEKCTHI). BpiOOpKa BKIIOUaeT B ceos
4000 xontekcroB. Konrekctsl ocHoBHOTO Kopiyca HKPS oTHOCSTCS K myOnuim-
CTHKE, Y4eOHO-HAYYHBIM, PEKJIIAMHBIM, XYy/I0’KECTBEHHBIM TEKCTaM, TEKCTaM 3JICK-
TPOHHOW KOMMYHUKAIIUH, XapaKTEPU3YIOTCS pa3HOOOPA3HON TEMAaTUKOW (aIMUHHU-
CTpalysi U yIpaBJieHHE, apMUsl U BOOPY>KEHHbIE KOH(IUKTHI, OM3HEC, 310POBLE U
MEIMLIMHA, UCKYCCTBO M KYJbTYpa, HayKa M TEXHOJIOTHMH, 0Opa3oBaHHE, IPaBo,
DKOHOMHKA W Jp.). JlONOJHUTENBHBIE CBEAEHHS O TUIIE KOHTEKCTOB B I'a3€THOM
kopryce HKPSI u nx remaruke oTCyTCTBYIOT.

3. Pe3yabTaThl HCCIEA0BAHUA M UX 00CYXK/AeHUE
B xone nccnenoBanusi ObLIN BBISIBICHBI O0IACTH ONPEACICHUS TUITHYHBIX
NPU3HAKOB MY>KYMH M JKEHIINH, HA OCHOBE KOTOPBIX pa3padaThIBajCs TeMaTH-
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yeckuil knaccudukarop kKoHTeKcToB (cM. Tabu. 1). B momydenHo# BeIOOpKE 3a-
buxcupoBano 1604 u 1952 peneBaHTHBIX KOHTEKCTa, B KOTOPHIX peau3yIOTCs
XapAKTEPUCTHKNA MYXYHH U KEHITMH COOTBETCTBEHHO. TeMaTHUeCKUe TPYIIIIbI
pacupenenuiInch 1Mo JABYM KPYIHBIM OJIOKaM — JIMYHOCTHBIE W Tpodeccro-
HaJbHBIC XaPAKTEPHUCTHKH, JOMOJHHUTEIHLHO YIANOCh BBIACIUTH Tpynmy «Jle-
BUAHTHOE TOBEJICHNE» TMPH aHaIu3e KOHTEKCTOB O Myx4uHaX. [Ipodumupona-
HUE ONPENCICHHBIX XapaKTEPUCTHUK B KOHTEKCTAaX 3aBUCUT OT JUCKYPCHUBHOU
MPAKTUKU: JTUYHOCTHBIE XAPAKTEPUCTUKHU (BHEIIHOCTh, BO3pPACT, KayecTBa Xa-
pakTepa, OJEXKJa) BCTPEYAIOTCS IPEHMYIIECTBEHHO B OCHOBHOM KOpITyCE
HKPS, npodeccuonanbHas peanusanus U JEBUAHTHOE MOBEJEHUE — B ras3er-
HoM Koprryce HKPAI.

Ta6auna 1. KoHuenrtyanbHble XapaKTEpPUCTUKU MYXYUH W JKCHIIUH B
KOpIyCe TEKCTOB

Temarnueckas rpynmna My>xuunsbl | JKeHIIMHBI
BHEIHOCTH 2221 209
JIngyHOCTHBIE Bo3spacTt 1161 167
XapaKTEPUCTUKHA Onexna 157|] 120
Xapakrep 307|10 373
DxoHOMHUECKas chepa Y 203
Tpodeccronam e INomuTuko-npaBoBas cdepa 107 172
ComuaneHas chepa 1391 324

XapaKTepUCTHKHU
JlyxoBHas chepa 2381 322
Hpyroe 41| 56
JleBHaHTHOE MOBEJICHUC 190 6

3.1. Jluunocmusle xapakmepucmuKu MyM#cuut U JHceHuuH 6 Kopnyce mek-
cmos

B temarudeckom 610ke «JIMYHOCTHBIE XapAKTEPUCTUKW) JTOMUHAHTHBIMH
NPU3HAKAMHU CTAHOBSATCS KauyecTBa XapakKTepa B TPAAUIIMOHHOW HWHTEPIPETAIN
(307 xOoHTEKCTOB y MyX4uH /373 KOHTEKCTa Yy >keHIIMH). [Ipy onuvcanny My>KUMHBI
MPEUMYIIIECTBEHHO UCTIONB3YIOTCS Mapkepbl critbl — (1) 6cecoa cunbhbiil mysrcuuna,
MOJILKO Meneps Mo CUld He CHIOIbKO GPYMAibHAS, CKOIbKO USLICKAHHAA | CUTb-
note | cunvnwiil | cuna;, cunvhblii xapakmep W Jp.; TOTYESPKUBAIOTCS OCOOBINA THIT
MBIIUICHUST (MY)KCKOHM yM, My»cKast XBatka) — (2) ymmuble] ymuvie u xumpoie;, Mose
MYIHCYUHBL DbICIPee HAXO00um peuleHue HeCMaHOAPMHbIX 3a0ay; MYHCCKAST eXUOHA
CMEKATIKA; MYIHCCKASL XBAMKA, MYHCCKOU YM W JP.; BHICOKAE MOPAJbHBIC KauecTBa
(6maropoactso, goir) — (3) 6Gnacopoousvie | 6racopoocmeso; eeprviil;, GbINOIHAMD

“3neck u nanee pUMeEpHI B3sAThl M3 HallmoOHAIBHOTO KOPITyca PYCCKOTO si3bIKa (Fuscorpora.ru).
CoxpaHEeHO HaMCaHUE UCTOYHHKA.
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CBOIL 0012} 3AUUMHUK HCEHCKOU YeCU U 4elI08eUYecKo20 O0CMOUHCMEA; NOPSAOOUHbLE
Y JIp.; aKTUBHOCTh, HHUITMATUBHOCTD, JICITEIILHOCTh, HOBATOPCTBO — (4) akmusHbie;
OesimenbHblll, HOBAMOPCMEBO 8 I0OOM Oelle — MUCCUSL MYHCCKO20 NOJIA; MYHCCKOU
MUN, KO20a HYICHO NOCMOSHHO YMO-MO NPeoooseéamsv U CO8epUIamb NoO8ULU,
MYIHCUUHA 8 OONbULEl CMENeHU UCCIe008ameilb DOILUL020 MUPA 3a npeoderamu 0oMa
U JIp.; CIEP’KaHHOCTh B MPOSIBJICHUH 3MOITHA. KOHTEKCTBI MPOGHIMPYIOT OOJIBITYIO
PAaCIIOJIOKEHHOCTh K BPEIHBIM IIPUBBIUKAM B CpaBHEHMH ¢ keHImuHamMu — (5) exiao
ANIKO20JISL 8 MYHCCKVIO cmepmHocmb 75 Y, 3amseusaemcs cueapemoti; MmenHo no-
9MOMY OCHOBHASL KAME20pUsl 2pAiCOaH, KOmopbvle Nonadarom 8 3aeUCUMOCHb Om
Uep — Mo MyHCYUHbL, TIPOSIBJICHHUE arpecChH, KOTOPOE TAKXKE CBI3AHO C BBIICITICHH-
€M OTJICJILHOM TemaTtudeckoy rpynsl «JleBuantHoe noBeneHre» (190 KOHTEKCTOB y
My>K4iH / 6 KOHTEKCTOB y JkeHIuH). Hanpumep, (6) Myorcuunst sce cosepumiu 81
NPOYEeHm 8cex asaputi ¢ NOSUOUIUMU U NOCPAOABUIUMU.

«KeHckuity xapakrtep TakkKe MPECTaBICH TPAIUIIMOHHBIMU MapKepaMu:
HaOJIFOIATEeIbHOCTh, BHUMaHue K aetaimsiM — (7) enumamenvivl k menouam;, Mot
HeO000YyeHUBaeM MeloYell, a HCEHUJUHbL YCMPOeHbl NO-0pPy2OMY; HAOI00amebHble U
Ip.,  OMIaTWsA, CKIOHHOCTH K  comepexmBanmto —  (8)  cepoeu-
Has | cepoeunocms | cepoobonvhvle; uymkas u 1p.; HACTPOSHHOCTh HA COTPYIHIYC-
ctBO — (9) cnvruams uysicoe muenue; scencKuil NHOOX00 Kk CompyOHUYeCmsy; Cmpem-
JIeHue K KOMHPOMUCCY; YMemb padomams 8 KoMauoe U Ap.; OCOOBIA <GKEHCKUID)
B30/ Ha pemenre mpodieM — (10) orcencruii nenpeosssimpiii nooxoo k npobneme;
OCOOEHHDILL, HCEHCKULL 8327150 Y HCEHWUH 8 NPUHYUNE HeMOPMATbHBIL NOOX00 K pe-
weHuro 1100020 eonpoca u Np. Tak Ha3bIBAEMbIC OTPUIIATENILHBIE KEHCKHE KauecTBa
coctaBiiitoT 13,4 % ot uncnennoctu rpymibl «Kadecta xapakrepay»: (11) becmaxm-
HOCMb; 8VIIb2APHAST, 2TYNAS; 3ABUCTIIUBAS; 1AL, IHCUBAS U TTP.

B rpynne «KagectBa xapakrepa» HaOIIOMAIOTCS OINpPEIACTICHHBIE N3MEHEHUS
CTaH/IapTa MYKECTBEHHOCTH M >KEHCTBEHHOCTH, CIJIXKMBAIOIIUE TPAJUIIMOHHYIO
acUMMeTpuIo. B 9acTHOCTH, Tpu3HAETCS MPaBO MYKYMH Ha BBIPAKEHHE SMOIHIA,
NPOSIBJICHUE HearpecCUBHOM My»xecTBeHHOcTH. Hampumep, (12) Myoswcuuner cmanu
20pazoo wawe oopauiamovCs 3a NCUXONOSULECKOU NOMOWBIO. U3 KANHCObIX NAMU 00-
PawjeHutl Ce200Hs MUHUMYM MpPU OM HUX, OMKA3 MYHCUUH OM MPAOUYUOHHO2O0 a-
MUHOAMEPUKAHCKO20 «MA4U3MA». IMOITMOHATBHOCTD KEHIIMH KaK OJJHO U3 THITHYEe-
CKHX KaueCTB B KOPITyCe TEKCTOB MPAKTHUYECKHU He dKcIumimpyercs — (13) nepemen-
Yueas; 83PHIBHOLL XapaKmep, OJHAKO TIPUCYTCTBYET 3HAYUTEIBHOE KOJIMUYECTBO KOH-
TEKCTOB O BBICOKMX MHTEIUICKTYAILHBIX CIIOCOOHOCTSX YKEHIIMH W XOPOIIEM KH3-
HeHHOM omnbite — (14) o6pazosannas;, myopas | myopocme | neseposimmas scumeti-
CKasi MyopoCmv; YMHASL, C 00PA308AHUEM; HCEHCKUE XUMPOCMU U JIP.

B kopryce TeKCTOB 0OCYKIaeTcsi ONMMCAHWE BHEIIHEr0 BMAA MYXYWH H
xeHnwH (222 KoHTekcTa y MyuuH /209 KOHTEKCTOB Yy JKCHIIMH), OMEKIbI
(157 xontekcToB 'y MykunH / 120 KOHTEKCTOB Y JKCHINMH), a Takke BO3pacra
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(116 xoHTeKcTOB y My»uHH / 167 KOHTEKCTOB Y *EHIIMH) KaK KOCBEHHOTO MapKepa
TeHJICPHON MICHTUIHOCTH M COIMATLHO-POJIEBOTO MOBE/ICHNS. B paBHOI cTeneHu y
MYXYUH W KCHIIWH OTMEYACTCS TPUBIICKATEIbHBIA BHEITHUN BHI, YXOKCHHOCTB,
CTpeMJieHHe MMeTh Xopommii rapaepod. Hampumep, (15) JKenwurne obuono npo-
JHCUMB HCU3HB, 008AACH U 00Y8AACH 60 YMO NONAOS, OPOUIASCH COMHUMETILHBIMU OY-
Xamu, HaMAUBAs HA KUCMU Oeuledble NepuamKi, 3a0pacvléds Ha Niedo CYMKU K)-
cmaprozo npouzsoocmea. ONcaHre BHEIITHUX MApKEPOB Y MYKUMH TPE/ICTABICHO B
OOJIBIIICH CTETIEHH, YeM Y KEHITMH; UX BHEITHUN BUIT UICATM3UPYETCS: TIOTICPKIBA-
€TCsl BBICOKHI POCT U CTpeMIICHHE OBITh B Xopoilieh ¢usmaeckoit popme. Hammpumep,
(16) eswicokuti levicok | sbicokoco pocma; 6GackemOONLHBIX PAZMEPOS; O02POMHDIIL
pocm;, kpacusbiil | kpacuevie | kpacoma; cumnamuunvlil;, Kpacasey-MyxHCuuna, Heom-
Pasumblil; ObLIUHHbIE NleUU; KPENKO CKOJIOYEHHBI, MOWHBIL CHOPIMUBHDBIIL MOPC; M)-
CKYUCmble; NOOMSHYMbILL;, CMAXAHOBCKAS MYCKYIAMypa v Jip.

Onucanyie BHEIIHOCTH >KEHIIMH TaKKe JIETATN3UPOBAHO, B KOHTEKCTaX JKCII-
JIIAPYETCS TPUBJICKATENIbHASI BHEIIHOCTh C IMOMOIIBI0 CHHOHMMHUYHOTO psia: (17)
kpacusas | kpacasuya | kpacoma | ouenw Kpacueas, npexpac-
na | npexpacnas | npexpacnetiwast; ouenvy cumnamuunast; xopoutenvkas u p. OaHa-
KO MapKepbl onvcaHus (GUTyphl HEOMHO3HAUHBI: CTPOMHOCTh HE WICATTM3UPYETCS, a
HAJIMYUE TIOJHOTHI, TyYHOCTH KOHCTATHPYIOTCS Kak (haKT M HE COMPOBOMKIACTCS
HeraTuBHOW  koHHoTaimed. Hampumep, (18) cmpotinas, monenvkas, xy-
oast | xyoenvkas | xyoowasas v p. / nonnast, Kpynhast, OOpoOHaAst, O4etb NYXadasl, nyy-
HAsi Y JIP.

[Tpu onmicanuy BO3pacta My>KYMH U >KEHIIUH 3HAYMMBbIC TIPU3HAKA MapKHUPO-
BaHBI C TIOMOIIBIO AHTOHUMUYHOM TIaphl M01000u | noswcunoti. Taxke B KOHTEKCTaX
UCTIOJTB3YIOTCSI CJIOKHBIE TIpUIaraTeibHbIe ¢ KOJIMYECTBEHHOM KOpHEBOIM Mopdhemoi;
CpEIICTBAa C CEMAaHTUKOW MPUOJIM3UTEIFHOTO KOJMYECTBA — HYMEPATUBHBIE CJIOBO-
COYETaHUsI C OOpaTHBIM TOPSIKOM CJIOB, TPEIJIOKHO-TIATCKHbBIE (POPMBI KOJIMYE-
CTBEHHBIX YHCJUTENbHBIX B POIUTEIIBHOM U JaTEILHOM Majiexkax (K, okoino): (19) rem
copoka, 23-nemueco; 38-1emue2o; namudecsmuiemruil, K cemuoecsimuy W Ap. TIPpU
ormucannu Myx4anH; (20) 26-1emusis; 0saoyamuiemusisy, 1em wecmuoecsimu; cemu-
0ecAmMunImuIem1ss; OKOJI0 80CbMUOECAM jien U P. TIPH OTTUCAHNH JKCHIITHH.

Takum 00pa3zoM, MPH ONKMCAHWK JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK ISl MY>KUHMH
3HAUYUMBIMH MapKepaMH SIBIITFOTCS BHEIITHSIS MPUBJICKATEIIBHOCTD W XOPOITast (hr3H-
yeckast popma, IS )KEHIIMH — BHEIIHSS TPUBJICKATEIbHOCTh U MOJIOAOCTh. Cpenu
HOBBIX TEHICHIMNA MOYXXHO OTMETUTh PAaCIIMPEHHUE TEMATUYECKOM Ipyribl «BHem-
HOCTh» 1 «Onexaa» MpyU ONMMCAHUKM MY>KYUH (CTPEMJICHUE MY>KUMHBI UMETh XOPO-
it rapaepod — (21) 6 dopocom nanemo; xopowio odemvle U Ip.; MYKCKHE aKcec-
cyapbl — (22) myoicckue wacwr; cmunbhbinl myscckoti napgrom Givenchy; myswcckotl
nopmgeinv M 1p.; My>)ckast Mojia B 1ieiioM — (23) myorcerast konnexyust | noxkas myorc-
CKOUL KOIeKYUU;, He0esk MYyHCCKOU MOObL U TIP.).
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3.2. Ilpogheccuonanvhule XapaKmepucmuKuy MyM#cuuH U 3HceHuUH é Kopnyce
meKcmog

[pu ananuze 65oka «IIpoeccuoHaTbHbIE XAPAKTEPUCTUKID TAKKE MOYKHO
BBIZICTUTh TPAJUIMOHHbBIC, MAaTpUapXalbHbIC, U HOBbIC, SraIUTApHBIC, TCHICHIIWH.
Ecnu My»XCKue M JKEHCKUE JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU OOCYKIAIOTCS B CPAaBHU-
TENIbHO PAaBHOM CTENEHH B KOPITyCe TEKCTOB, TO MPH OOCYKICHUN MPOGEeCCHOHANb-
HOM peayM3allii aKTUBHO OOCY>KIACTCsl 3aHATOCTh KEHIIMHBI B PA3IMYHBIX chepax
0OmIeCTBeHHOM ku3HU (612 KOHTEKCTOB y MyK4nH / 1077 KOHTEKCTOB Yy JKEHIIWH),
YTO CBHUJCTENBCTBYET O PACIIMPEHNH KOMIIOHEHTOB U TIOBBIIIIEHUH 3HAYMMOCTH che-
pbl  COLMAITBLHO-TIPOGECCHOHATIBHONW ~ peali3allid B CTPYKType  KOHIIENTa
JKEHILIMHA. O6001ieHne KOHTEKCTOB IMO3BOJIMJIO BBIICIUTh YETHIPE OCHOBHBIX
0110Ka cdep AeATeTbHOCTH, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT OCHOBHBIM C(hepam OOIIECTBEH-
HOH JKU3HU: SKOHOMHUYECKas!, MOJUTHKO-TIPaBOBAasi, COLMAIbHAS U TyXOBHas cepbl
nestenbHOCTH (eM. Tabut. 2).

Tabumnuna 2. Cdepsl peasivzaiui My>KUUH U KEHIIUH B KOPIYCE TEKCTOB

DxoHOMHUYECKas cdepa [Tomtuko-npaBoBas cdepa
M XK M X

ApXHUTEKTypa U CTPOUTEIILCTBO 4 3 BOEHHOE JIETIO 60 28
ouszHec 12 65 rocy/iapcTBeHHas Ciyx0a 22 100
KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUU 2 8 MOJIUTHKA 11 27
NPOU3BOJICTBO 26 37 NpaBoOXpaHUTeNbHbIEe opranel 11 15
ctepa yenyr 4 20 IOPUCTIPYICHITNS 3 2
TEXHHUKA 4 9 UTOTO 107 172
yIIpaBJIEHUE 31 51
(burHaHCHI 4 10
UTOTO 87 203
CommanbHas cdepa JlyxoBHas cepa (uaHOCTHAS cepa

peanm3anuu, yBiedeHus, Xxo60n)

M XK M XK

METUIHA 12 34 HCKYCCTBO Y TBOPYECTBO 53 69
o0pa3oBaHKe U BOCTIUTAHHE 15 38 KyJIMHApHs 3 3
[ICUXOJIOTUS 1 3 MoJia 3 6
CEMbSI 87 219 HayKa 29 86
COILIMaJIbHAs 3all1Ta 1 8 penmrus 14 22
TPaHCTIOPT 23 22 CHIOPT 131 109
UTOTO 139 324 cdepa meaua 5 21

x000u 0 6

UTOTO 238 322
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B 3xonommnueckoii cepe B OoibIel CTENEHU MPECTABICHBI )KCHITMHBI
(87 xouTekcTOB y MYy4HH / 203 KOHTEKCTa y skKeHIIHMH). CaMbIMU 3HAYUMBIMU
chepamu maHHOrO OJoka sBisitoTess «busnec» (12 /65), «YmpasieHue»
(31/51) u «IIponsBoactBo» (26 / 37). Peanu3arus keHIIHHEBI B cepe On3Heca
BO3pAcCTaeT, IOMUMO TPAJAMIMOHHBIX BUIOB (MEIKH, CpeaIHUN OWU3HEC) Bble-
JISIETCS U KPYIHBIA OM3HEC, COMATTLHOE TPEATPUHUMATEIHCTBO, CTapTaIbl: (24)
B kpynnom u cpeonem ousnece owcenwun oxkono 30 npoyenmos. Takke MOXKHO
OTMETHUTH 3aHATOCTh XKEeHIIUHBI B cPepax «Chepa ycayr» (20), «Texuuka» (9) u
«®unance» (10). B cdhepe npousBoacTBa KOHTEKCTHI MPOYUIUPYIOT TpagUIlu-
OHHYIO 3aHSITOCTb MY>KUMHBI B TSDKEJIOM MPOMBIIUIEHHOCTH, NEATEIBHOCTH C
npUMEHEHUEM (PU3UYECKOTO TPY/a, KEHIIUHBI — B JIETKOW MPOMBIIIJIEHHOCTH
U CENbCKOM XO03siiicTBe: (25) Myoswcuun uawe s3xcniyamupyrom 6 Kavecmee Oe-
uiegoll pabouell Cuibl, YeM HCeHWUH, 8 OCHOBHOM 8 CEeIbCKOM XO035lcmee, CImpo-
UMENbHOU Ompaciu, pvlOoI08CmeEe U 2aCMpPOHOMUYECKOM Ou3Hece, CUUMAaom
asmopwbl doxknada. Kpome TOro, moguepKuBaeTCs TPATUIIMOHHAS JIUIUPYIOIIast
pOJIb MY>KUHMHBI B JKOHOMHMKE Ha JOJHDKHOCTH HayalbHUKA, AUPEKTOPA, PyKOBO-
nuTenst OuzHeca. Bmecte ¢ TeM akIeHTHpPYeTCsl BHUMaHuE Ha 3(P(EKTUBHOCTH
(GKEHCKOr0» CTWJISI yOpaBJIeHUs B Hacrosiuiee Bpewms: (26) Ilo ee cnoeam, 6
Hawiel cmpane Nnosaeaiaemcs. 6ce 00JbUe HCeHWUH-DYKOBOOUMENel 6 CAMbIX
Pasuvix chepax, u UMEHHO HCeHCKUL CMUb YNPAsieHus: CIManosumcs ece bonee
80cmpeb0BaAHHBIM 8 MUpe.

B nmoautuko-npaBoBoii cepe TakKe MOKHO OTMETUTH OOJBIITYIO TIPEI-
CTaBJICHHOCTh JKEHIIMH (107 KOHTEKCTOB y MyX4uH / 172 KOHTEKCTa y KEH-
mH). [Ipyn onmmcaHuu MYKYWH B KOHTEKCTaX MPOGUIUPYETCS TpaJaUIMOHHAS
3aHATOCTh B BoeHHOM jeine (60) u Ha rocygapcTBeHHOU ciyxxoe (22): (27) Bo-
10I0M Y HAC CMPO20 MOJILKO MYHCUUHbl. BMECTE ¢ TEM MOKHO OTMETHUTH IIpOINa-
ra”ay MO3UTHBHOTO 00pa3a KEHIIMHBI BO BJIACTH U HAa TOCYJAApCTBEHHOU CITYXK-
0e 3a cueT yMOMHUHAHWN >KEHIIWH, 3aHUMAIONIUX BBICOKHE TOCTHI B aJIMUHU-
cTpaiuu pasznuyHbix ypoBHed (100). HecMoTpsi Ha TO, 4TO MOAYEPKUBAETCS
(CKEHCKasi MIOBECTKA» B MOJUTHUKE (COLMANbHAS TOJUTUKA, CEMbS, YCIOBHS TPY-
71a), aKTUBHO OOCY>X/IaeTcs BONPOC PaBHOTO MPHUCYTCTBHS KEHIIMH B OpraHax
BJIACTU U UX 3aHATOCTH B apMuu (28), moautuke (27), npaBOOXPaHUTEIIBHBIX OP-
ranax (15): (28) Ha 3acedanuu xomumema vt npeoyodicuiu 8epHymuvCs K uoee
K8OMUPOBAHUSL HCEHUJUH 80 8IIACNU, U 8CE KOJLIE2U 8aC NOOOEPHCATIU.

CounanbHas cdepa sBiISETCS BTOPOM MO 3HAYMMOCTH MPU OMUCAHUU
myxurH (139) u nepBoit pu onucanuu xeHwH (324). B nanHom Ojoke ax-
TUBHO 00Cyxmaetcsi cemeitnas cdepa (87 /219). IIpu onucaHuu >KEHIIMH aK-
LHEHTUPYETCS BHUMAHHE Ha COXPAHEHUU TPAJUIMOHHO BBICOKOIO CTaTryca B ce-
Mb€; MAaTEPUHCTBE KaK MPEJHA3HAYEHUU KEHIIWHBI; BBIACISAETCA TeMaTH4YeCcKast
rpynna KOHTEKCTOB O MOJJIEPKKE MaTEPUHCTBA U JETCTBA CO CTOPOHBI rocyaap-
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CTBa; 4acTO OOCYXK/IaeTCs €€ CeMEHHOe MOJIOKEHUE (3aMy’KeM, pa3BeJieHa, CBO-
0o1Ha U Ap.); OBIT U BEJEHUE JOMAIIHEro XO3SIMCTBA OCTAETCs MPEepOraTUBOU
XKeHIMUHBL: (29) Jenymam oOobasuna, umo mamepuncmeo — camas O0nbulas
JHCEHCKAas Npueunecusi, NOCKOIbKY CEA3AHA C UYIHCOM POAHCOEHUsl peOeHKa, e20
Nos6NeHUsl Ha C8em, 80CRUMAHUSL U OMKPbIMUs C HUM Kpacugo2o mupa. Bmecte
C TEM T€Ma CEMbH CTAHOBUTCS aKTyaJIbHOW U MPU OMUCAHWN MYKYHH: aKIICHTHU-
pyeTcs BHUMaHHME HE Ha BEICHUM ObITa U JJOMAITHETO XO35HCTBA, a Ha TIOBBIIIC-
HUW POJIM MY)KYMHBI KaK TJIaBbl CEMBbH U KaK OTI[A MPU BOCIIUTAHHWH JCTEH, B
TOM YHCJIE€ Ha 3aKOHOJATEIBHOM (MPABO MOIYYUTh FOCYJAPCTBEHHYIO MaTEpHU-
IbHYIO MOJICPKKY) U UHCTUTYIIMOHAIBHOM (yupexaenue CoBeTa OTLOB, JHs
otia u ap.) yposusx. Hanpumep, (30) Heobxooumocms noswviuienus coyuaib-
HOU pOaU OMmyd, 80GIEUeHUs] MYHCYUH 68 ceMeliHble 0elld U 860ChUmaHue oemel,
COBEPUIEHCNBOBAHUS NPONALAHObL OMBEMCIMEEHHO20 OMYOBCMBA NOOYePKUBA-
emcs 6 Konyenyuu cocyoapcmeennoii cemeunou noiumuKky, HanoMHuIU patee 8
Munmpyoe. Taxxe moauepKUBaeTCs POJIb MY>KUUHBI KaK y4HuTels B oOpa3oBa-
TEJIbHO-BOCIIUTATEILHOM MPOLECCE B MEPBYIO OYepelb A MadbuukoB: (31)
Manvuurxam 6e3 npenodasamens-myHcuuHvl 6000Uje Helb3s 60CNUMbBIBAMbCSL.

Cpenu HOBBIX TEHICHITMH TaK)K€ MOYKHO OTMETHTH aKIIEHT Ha COBMEIIIC-
HUHW Kapbephbl M CEMBbH TP OMMCAHKUH JKCHIIWH, HU3KOE TIPUCYTCTBHE JKCHIITUH B
oOpa3zoBanuu 1 Bocniutanuu (38), menuuune (34) U OTHOBPEMEHHOE paclIupe-
HUE NpHUCYTCTBUS B cpepe TpaHncnopta (22): (32) Kenwunvi-maxcucmel, dcen-
WUHBI-BOOUmMeENU  asmo0Oycos8, NpOCMO  HCEHUWUHBI-80OUMENU, — HCEeHUUHbL-
MUTUYUOHEPLL — UX CIMAHOBUMCSL 6Cce Dobule U bobuLe.

JlyxoBHas cepa (MuUHOCTHAsA cepa peajm3anum, yBJIeUeHUsA, X00-
0M) cTaHOBHUTCS HanboJee 3HAYUMON NI MY>KUYHMH U BTOPOU MO 3HAYUMOCTH Y
XKeHIUH (238 KOHTEKCTOB y My 4uH / 322 KOHTEKCTa y JKEHIIMH) 3a CUET aK-
THUBHOI'O OCBOCHHS CIopTa Kak mpodeccuoHanbHoit aesrenproctu (131 /109):
MOTYEPKUBACTCS YCIICITHOCTh B OJIMHOYHBIX M KOMAaHAHBIX BUIAX CIIOPTa, pas-
JIeJIEHUE BHUJIOB CIIOPTa HA «MY)KCKHE» U «KEHCKHE» M3-3a crneuupUuKu Jes-
tenbHOCTH. Hanpumep, (33) 4 ewe myoicckoil xokkeil 6onee scecmkuii. Y MyxK-
YUH BBIJICISCTCS pean3aliis U B HOBBIX BHUJAX CIIOPTa (XyI0KECTBEHHAS THM-
HacTHKa). B chepe «MckycerBo v TBopuecTBO» (53 / 69) y MyKUYUH M KCHIIUH
OJIMHAKOBO TMOJYEPKUBACTCS YCIEUTHOCTh B JIMTEPATYPHOU AESATEIBLHOCTH, aK-
TEPCKOM MacTepcTBe, TBopuecTBe: (34) He npunomurioo co8pemeHHo20 pocculi-
CKO20 NUCAMENSA-MYHCUUHY, KOMOPbLLL Obl NUCAT UCKTIOYUMENbHO OIS HCEHWUH.
Ecnu npu onvcanuu 3aHATOCTH MYKYWH B cdepe Hayku (29) momauepKuBaeTcs
BBICOKMII HAy4HbIA CTAaTyC, TO MHPHU ONHCAHUU KEHIIMH (86) aKUEHTUpPYETCS
BHUMAaHHE Ha OCBOCHUM PA3IMYHBIX HAyK (TyMaHUTapHBIC, TOUHBIE, €CTECTBECH-
HbIC U Jp.), pab0OTe Ha BBICOKHX aIMUHUCTPATUBHBIX JOJKHOCTSIX B HAyKe U
MIPUBJICUCHHUH JKCHIIMH B JTaHHYIO cepy 3a CUeT TOCYAapCTBEHHOM MOICPIKKH.
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Hanpuwmep, (35) «Mot uoem ne no nymu keomupoganus mMecm 6 HAYYHbIX yupe-
HCOEHUAX, a NO NYyMu CO30anUsl YCa08Ull 0751 pabomul dHceHwun-y4envlx. Hanpu-
mep, 2mMmo 00CMYNHOCHb OOUIKOILHO20 00pa308aHus, SUOKULl pabouull epagux,
a makoice Spanmol 05 HCEHWUH-YYEHbIX», — NOACHUNA CEHAmOop.

3.3. AHanu3 KOHMEKCMog8 ¢ 2eHOEPHOIL RAPOTL MYHCUUHA — HCEHUUHA

B KkoHTEKkCTax ¢ reHaepHOM mapoyd MyXK4YMHA — JKCHIIWHA IPOUCXOIUT
CpaBHEHHE (DM3HOIOTHUECKUX U JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK, YACTUYHO BBISB-
JsIeTCsl TeHepHasl aCUMMETPHUS B MPOPECCHOHATBHON peanu3aluu; akTUBHO 00-
CY/KJIaIOTCS paBHBIE IIPaBa Uil MY)KYMH M JKCHIIWH, B TOM YHCIIE B UCTOpPUYE-
CKOM acCIIeKTe, OCBOCHHUE JKEHIIIMHAMU HOBBIX c(pep OOIIECTBEHHOMN KU3HU (CM.
Puc. 1).

AHJPOLEHTPH3M

Puc. 1. Tematuueckue rpymnibl KOHTEKCTOB C TE€HAEPHOMN mapoi
MY>K4YMHA — YKEHILIMHA

KoHTekcTsl, Mapkupylolmnue MpOSBICHHUS NaTpUapXajlbHOW T€HIAECPHOU
aCUMMETPHH, aHAPOLICHTpU3MA, MEHee 4acTOTHBI (45 KoHTEKCTOB): (36) Becw
MUp, 8 KOMOPOM Mbl JHCUBEM, ONUCAH 8 KOHYenyuu, 20e Yelo8ex no YMOoaua-
Huto — myoicuuna. Ilpu oOCyXKIeHUn BOIPOCOB T'eHJICPHON HACHTUIHOCTH (38
KOHTEKCTOB) MOKHO OTMETHTh «TPAJAUIIMOHHOE)» MMOHUMAaHUE Te€HACPHBIX OTHO-
IIEHUH KaK COI03 MYXYHMHBI U skeHIuHbL (37) IIpasumenvcmeo Benepuu npeo-
CMasulo NpPoeKm NONPABKU K KOHCMUMYYUU, KOMOP®IU NPU3BAH 3AKPEnumby
MYHCCKOU U HCEHCKUL NOJI KAK eOUHCMEEHHble 8APUAHMbL 2eHOEPHOU UOeHMUY-
Hocmu. BMecTe ¢ TeM B MEHbBIIEH CTENEHW MapKUPYIOTCS HOBbIE (POPMBI T'€H-
JIEPHON WIEHTUYHOCTU (JIeMMa mpaHceeHoep™ ynoTpeOIsieTcs: B UCCIe0Ba-
TEJILCKOM Kopmyce 5 pa3, acenoep™ — 1 pas, unmepcexc™ — 1 pa3) u ormeua-
€TCs1, YTO JINYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKHU HE 3aBUCAT OT OMOJIOTHYECKOTO MOoJIa.

4. BeIBOABI
Ha ocHoBe MOCTPOGHHBIX B XOJ€ WCCIEIOBAaHUS (YHKIMOHATHHO-
JUCKYPCHUBHBIX MOJI€JIE T'€HJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB MOXHO CAENaTh BBIBOJI, YTO
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KOHIENTYyalbHasl TpaHCc(opManys TeHIepa IPOeHUpPyETCs MPEXIe BCero Ha Oa-
30BYI0 KAaTE€TOPUAIbHYIO CTPYKTYPY KOHLENTYaJbHO-TEMAaTUYECKOW o00sacTu
TEHJAEPHO MAapKUPOBAHHOTO 3HAHHWs, KOTOpas HAXOOUTCA «HA ITOBEPXHOCTH
MEHTAJIBHBIX ITPOCTPAHCTBY», AEMOHCTPUPYSL KOTHUTUBHYIO BBIICIECHHOCTD IIPO-
TOTUITUYECKUX AJIEMEHTOB. PoIlb «IIpoBOAHMKAY K mpoiieccaM 0a30BOi KOHIIETI-
TyaJIU3alMy U KaTeTOPU3aluK IMPUHAJIEKUT A3BIKY, ITOCKOJIBKY SI3BIKOBBIE Ka-
TETOPUM BKJIFOYEHBI B KOTHUTUBHBIE ITPOLIECCHI U PEIIPE3CHTUPYIOT KOPPEISLHU-
OHHYIO CBSI3b CTPYKTYPBI SI3BIKOBOM KATETOPUU C KOTHUTHUBHOW CTPYKTYpOU
KOHLENTyaJIbHO-TEMAaTUYECKON 00JaCTH 3HAHUS.

QOYHKIMOHAIBHBIA aCHEKT KOHUENTyaJIM3alud TeHIEpa aKIEHTUPYET
BHUMaHUE Ha croco0ax ONEpUPOBaHUS T€HAECPHO MapKUPOBAHHBIM 3HAHUEM.
CriocoboM KaTeropuszalu TeHJepa sBisieTcs OWHapHash MOJEIb T'€HIIEPHBIX
pasimuunii. JlaHHas MOJEabp MMEET HOPMATHUBHO-OLIEHOYHBIM Xapakrep, T. K.
IpEJICTaBISIET HICaIU3UPOBAHHbIE 00pa3bl MYXYHMHBI U KEHIIWHBI, MOTYYUB-
M€ KOJUIEKTUBHOE oj100peHue. Ha 6a30BOM ypoBHE KaTeropu3aluu T'€HIEPHO
MapKHUpPOBAaHHBIX 00JacTeil 3HaHUS HENOCPEICTBEHHO MPOSIBISIOTCA MPOTOTH-
nuyeckue 3Q(eKTsl OMHAPHON MOJIETU FeHAEPHON WACHTU(PUKALIMN: LEHTPAIb-
HBIMHU 00JIACTAMM ONPEIECICHUS T€HIEPHBIX MPU3HAKOB MPU ONMHUCAHUHA MY>KUYHH
AaBiAtOTCs «JlmuHOCTHBIE XapakTepucTukn» (802 KOHTEKCTa), MpH OMHCAHUU
xeHumH — «IIpodeccnonanbubie xapaktepucTuku» (1077 KOHTEKCTOB).

I'pynna «/leBnanTHOe moBeneHHWE» B OOJbLICH CTENEHH THUIIMYHA JIJIS
My 4uH (190 KOHTEKCTOB) U MOKET KOCBEHHO aCCOIMUPOBATHCS C arpeCCUBHO-
CTBIO. B KOHTEKCTax, MapKUPYIOIIKUX NPOTUBOIIPABHBIE IECUCTBUSA C y4aCTHEM
TEHJIEPHOI Mapbl My)KUYMHA — KEHIIMHA, IOJYEPKUBAETCS BEyIas pOJIb MYyX-
YMHBI KaK OpraHu3aTropa MpecTyIUICHUs, )KEHIIUHbl — KaK MOCOOHMKA, UCIIOJ-
HuTens. [[puBepKEHHOCTh BPEIHBIM ITPUBBIUKAM BBIIIE Y MY>KUHUH.

AcuMMETpUYHOCTh OMHAPHOW MOJENU TeHJepa — HMCTOUYHUK JUHAMHKHU
refepHbix paznuuuii. [loctpoenne (QyHKIIMOHAIBHO-IUCKYPCUBHBIX MOJIEICH
ITO3BOJIMJIO BBISIBUTH aKTyaJbHbIE TEHAECHLIHUH, KOTOPBIE, C OJHON CTOPOHBI, BBI-
paXkaroT TNPUBEPKEHHOCTh (PYHIAMEHTATUCTCKUM IIEHHOCTHBIM OPHUEHTHUpPAM
PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, @ C APYrOM CTOPOHBI — aJaNTHPYIOTCS K BBI30BaM
rio0ann3anum:

— B kopryce TEKCTOB B KayeCTBE T'€HJIEPHOM MHTEPHPETAHThI (JOMHHU-
pyIolIMe reHAepHO OPUEHTUPOBAHHbBIE 00JIACTH ONPEAEICHUS SI3bIKOBBIX 3HaYe-
HUI) BBICTyMaeT TeMarnueckuii 610k «I[Ipodeccrnonanbubie XapaKTepUCTUKI U
rpynmna «KauecTBa xapakrepa», npouiInpyolIue CriiaKuBaHue TPaTUIIMOHHOMN
TeHJIEPHON acUMMETpUM B cepax peasu3aludyd MYXYUH M JKCHIIWH 32 CYET
paciMpeHust IepeyHs «KeHCKUX» npodeccuil (busHec, ynpaBieHue, rocyaap-
CTBEHHasl CiIyk0a, ciyk0a B apMuu, CIOPT U JIp.) U MapKUPYIOIIHUE 3HAHUE O

129



BECTHUK HI'JIY. Beimmyck 3 (63). SI3b1k 1 KyibTypa

HamOoJiee PEJIeBAaHTHBIX, «JIYyUYIIUX 00pa3lax» MYKCKUX U KEHCKHUX 4YepT Xa-
pakTepa B TpaJAUIIMOHHON (QYyHIAMEHTAIUCTCKOW HHTEPIIPETALINH.

— B HKPS BHemHue kadecTBa M MapKepbl BHEIIHETO BHIA MYKYHH M
YKEHIIMH 00CYXIAat0TCs B TOM K€ CTENEHH, YTO M Ka4yecTBa XapakTepa, U coxpa-
HSIIOT BU3yaJibHbIE T€HACPHBIC pa3nnuns. B kopiryce TeKCTOB 00CykaaeTcs paB-
HOE MPAaBO MY>KUMHBI U KEHIIUHBI HA MPOSBICHUE AMOIMU, UTO OTYACTHU KOP-
PEKTHUPYET CTAaHAAPTHOE MPEICTABICHUE O MY>KECTBEHHOCTH M CTJIaXKUBAET TPa-
JULUOHHYIO T€HJEPHYI0 aCUMMETPUIO. TakKe HUBEIHUPYETCS TUCKPUMHUHAIUS
YKEHIIUHBI [10 UHTEJUIEKTY KaK o01asi TEHACHIIHS.

— [Ipodunupyercss 3HAYMMOCTh COLIMATILHOM (BBITIOJIHEHUE CEMENHBIX PO-
Jeil) u 1yxoBHOU (mpodeccruoHaIbHBIN CIOPT, HAyKa, HCKYCCTBO U TBOPYECTBO)
chep AeATENBHOCTU JIJII MYKUYMH M KCHIIUH. B Koprmyce TeKCTOB 3HAYMMOCTh
COLIMAJIBHBIX POJIEM OTIIa U MaTe€pPU MOBBINIAETCA, MPOPUIUPYETCS MOBBIIICHNUE
cTaTyca MY>KYUHBI B BOCIIUTAHUU JIETEW U TJIaBEHCTBYIOLIEE MOJIOKEHUE B Ce-
Mbe (yupexaeHue CoBeTa OTHOB, JIHA OTIA), XOTS NPUOPUTET B MOJIYYCHHUU
rOCyJapCTBEHHOM MOAAEPKKU ISl BOCIUTAHUS JETEH MO-TPEKHEMY OCTAETCs
34 MaTePBIO.

— JlyxoBHas cdepa (muuHOCTHAsA cepa pean3aluu, yBICUCHUs, XO00N)
ABJISICTCS. CAMOM YaCTOTHOM ISl MY>KYAH U BTOPOW MO YACTOTHOCTH JUJIA YKEH-
IIUH (CHOPT, UCKYCCTBO U TBOPUYECTBO, HayKa). [Ipy 3TOM oTMeUaeTcsi akTUBHOE
BOBJICUEHHE KEHIIMH B HAYYHO-UCCIEA0BATENIbCKYIO AEATENBHOCTh C TOMOILBIO
Pa3HOOOpa3HbIX MEp MOJJEPKKU (TPaHThbl, THOKUI pabouuit rpaduk, OBLITOBBIC
ynoOcTBa u Ap.).

— IIpu cpaBHeHMM KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX YIOTPEOIIsaeTCS TeHIepHas mna-
pa MyX4MHa — >KCHIIMHA, OOHAPYKUBAETCS HE3HAUNUTEIHLHOE KOJIUYECTBO KOH-
TEKCTOB C MPOSIBIICHUEM aHPOLICHTPU3MA U HOBBIX T'€HJIEPHBIX UJICHTUYHOCTEM.
B OonbmMHCTBE Cily4aeB MY>KUMHBI U KCHIIMHBI CPABHUBAIOTCS MEXAY COOOM
KaK pa3Hbl€ F€HJEPHbIE MHINBUAYAIBHOCTH BO B3aUMHOUW KOppPEISIUU C BapUa-
TUBHOCTBIO JIMANAa30HA ACUMMETPUM: PENPE3CHTUPYIOTCS (DU3UOIOTHYECKUE
pasnuyus, MCUXOJIOTUYECKH MOTUBUPOBAHHAS! CKJIOHHOCTD K PELIEHUIO Pa3HOTo
TUMa 3a1a4 (MyX4YUHBI — OTKPBITHE HOBBIX 3aja4, >KCHIIUHBI — J10paboTKa
CTapbIX 3a/1a4 JI0 COBEPILIEHCTBA), ACUMMETPUS C JOMUHUPOBAHUEM MYKYMH (B
TPYJOBOIl cdepe, MPOTUBONPABHBIE NEUCTBUSI) WM KEHUIUH (PKEHILMHBI Oojee
OTKPBITHI 17151 00Y4YEeHHUS), CTIaKUBAHUE TPAIULUOHHON IreHIepHO aCUMMETPUU
3a CYET OOCYXKIEHUS PABHOTO JIOCTYTA KEHITUH U MYXYHH K MpaBaM U peau-
3alMK B OMpeaesieHHbIX npodeccusx. B Oombineit cTenenn naHHas TEHIICHIIUS
XapakTepHa sl cojeprkarenbHoro HanosHeHus: koHuenta XEHIIMHA, B To
e BpPEeMs TEeMAaTHYECKHE KOHTEKCThI 00 YTHETEHWH MYXKYWMH M HOBBIX TpaBax
JUTSL MY>KYUH YTIOTPEOIISIOTCS B 3HAYUTEIHHO MEHBIIICH CTETICHHU.
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— CTepeoTunHble NpU3HAKU MYXYUH U KEHIIMH OOBEKTHUBUPYIOTCS Clie-
OYIOIIMMH JIMHIBUCTUYECKUMHU CPEICTBAMU: HOMUHATHUBHBIE CIOBOCOYETAHMS,
CUHOHHMMMS, aHTOHUMUS, CJIOKHBIE MPUJIAraTelIbHbIE C KOJIMYECTBEHHOW KOpHE-
BOM MOp(deMoii, CpencTBa ¢ CEMAaHTHKOW MPUOIH3UTEILHOTO KOJIMYECTBA, OMH-
caHus Ha ocHOBe mporotura — (38) ece oscenuyunvl noxoxcu na Kapmen — ma-
Kue dce Kpacasuyvl 68 OJUHHLIX NIAMbsX, YCTOMUNBBIE BBIPAXKEHHSI U BBICKa3bl-
Bauus — (39) Myorcuuna eonosa, scenuuna wes, myscckas rocuxa | sxcencras
JIO2UKA; MYAHCCKOU NOCHYNOK; HCEHCKAsL 00, U JIP.

Takum 00pa3zom, OMHapHas MOJieNIb TeHJIEPHON KaTeropuszaluu U penpe-
3€HTAlIMM CTPYKTYpPUPYET OO0JACTH OIpEAeSiIeHHUs] COLUAIbHO 3HAYUMBIX T'€H-
JIEPHBIX NMPU3HAKOB, HOPMUPYIOIIUX KOJJIEKTUBHO 0/100psieMble TIOBEICHUECKHUE
peakuuu. KonuenryanbHble TpaHC(QOpMAIMKU T€HIEPHBIX Pa3IndyMil HE 3aTparu-
BalOT IPOTOTUIIMYECKOE AP0, a OOHAPYKUBAIOT ce0sl B paCUIMPEHUU HETPOTO-
TUIIAYECKUX KOMIIOHEHTOB, PAHXKMPOBAHUU UX CTPYKTYPBI U IEPEOCMBICICHUH
TEHJIEPHON aCUMMETPHUH B MOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE, TIOHUMAEMOM HE KakK
peayLHpOBaHUE TeHJepa K MapKepy CEKCyallbHOCTH, YHHU(PUKALMS Te€HACPHBIX
pas3nuyuil WK yrnoAaoOJIeHNue MYKCKOM HOpME, a Kak yYBEJIMYEHUE pazHooOpa3us
BHYTPH U MEXKy T€HJEPHBIMU UHJIMBUIYAIbHOCTSIMU: COXPAHEHUE TPATULUOH-
HOM IAaTpUAPXaJbHOM ACUMMETPUU, BBIPABHUBAHUE TEHIACPHBIX pPA3IUYUM, a
TaK)Xe TOMUHUPOBAHKE JKEHILWH B ONPEIEICHHBIX COLMAIBHBIX Cpepax U TUIAX
nuckypca. B Oonblieil creneHd MOAEpHU3alUsl TeHIEPHON HIIEHTUYHOCTH 3a-
TparuBaeT cojiepkaresibHoe HanoJiHeHue koHuenta JKEHIIHA.

B moctcoBeTckOM NMpoCTpaHCTBE HEpapXusi KOMIIOHEHTOB 0a30BBIX I'€H-
JEPHBIX KOHLENTOB COXPAHSET TPAJULMOHHBIE ACHUMMETPUU U OJHOBPEMEHHO
BBIPAKAET OINPEACIICHHBIE STAJIMTAPHBbIE TEHACHIMH: NIPEOJOJIEHHE TUCKYpPCHB-
HOTO HUBEJIMPOBAHMS KEHIIUHBI, €€ NUCKPUMHUHALMU 110 UHTEIUIEKTYaJIbHOMY
IpU3HAKy, paclIMpeHHe MpaB MYKUMHBI B CEMEMHON cdepe, yaCTUUHOE IMpe-
OJI0JICHUE AarpecCUBHOM, «TOKCHYHOI» MAaCKyJIMHHOCTH, pacUIUpeHue cdep
po(eCcCUOHANIBHON peanu3aluy MYyXYHHBI U KEHIIHHbBI, 3HAYUMOCTb JINYHOCT-
HOW peanu3auuy I8 MY>KUYUHBl M JKEHIIUHBI, YCHEIIHbIA MYOINYHBIA UMUK
MY>KYUHBI U )KCHIIIUHBI.

Takum 00pa3oMm, COBpEMEHHOE COJIEpKAHUE U CTPYKTypa 0a30BbIX T'€H-
JIEPHBIX KOHIIENTOB W MEXaHU3MOB 0a30BOI I€HIEpPHOW KaTeropu3allu Mpeni-
CTaBJIsIET cOOOM coueTaHue TPaJAUIIMOHHBIX (DYHIAMEHTATUCTCKUX aCUMMETPHIA
U TJI00ATMCTCKUX TEHCHITUN TeHIEPHON HEUTpaTn3alluu.
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MECCHAHCTBO «[IEPCOHbBI» 3UT'TH CTAPIACTA 1. BOYH
B KOHTEKCTE POMAHA P. XAMHJIAMHA «4YKAK B YUY KO
CTPAHE»

. A. Troaun

Poccniicknii rocynapcTBEHHBINM I'yMaHUTApHbIN YHUBEpcUuTeT, MockBa, Poccns

B crarbe paccMaTpuBarOTCsI MECCHAHCKHE 4YEPThl MO3THYECKOH «IIepCOHBD» OpPUTAHCKOTO
nosta JI. boym — wmapcuanckoro pokepa 3urru Crapnacra, IIIaBHOTO Teposi aab0OMHOTO
mukia «B3ner u nagenue 3urru Crapaacra u I[laykos ¢ Mapca» (The Rise and Fall of Ziggy
Stardust and the Spiders from Mars, 1972). «llepcona» B TBopuectBe boyn mpezacrapiser
KOHLIENITYaJIbHYI0 XYIOKECTBEHHYI0 MAacCKy, pPAacCIIUPSIOIIYI0 BO3MOKHOCTH pealu3aluu
MEPCOHAXA, ATbOOMBI K€ C «IIEPCOHAMUY B LIECHTPE MOT'YT pacCMaTpUBaThCsl KaK MO3TUUYECKUE
IUKJIbl. B crathe noka3biBaeTCsl BIUSHHUE CIOXKETa U OOpa3HO-MOTHBHOM CHCTEMbl pOMaHa
P. Xaiinnaitna «Hyxak B 4yoH cTpaHe» Ha XapaKTE€pHbIE 0COOEHHOCTH JIaHHOM «IIEpCOHBI».
I'maBHBIEe Tepon oboux mpousBeaeHuit — 3urru Crapaact u Banenraitn Maiikn CMut —
00HapyKMBalOT YepPThl MECCUAHCTBA KaK JYXOBHBIE JIUJEPbI, MPUHOCAIINE H30aBIE€HUE OT
rpaaymei mobanbHOW KatacTpo(bl. YdeHue JI0OBH, HCIOBEAyeMOe OOOHMMH TIeposiMH,
NEPEeKIIMKAeTCd C XPUCTUAHCKOW KOHIENIMEH «arame», B UYeM OOHapYyXHUBAKOTCS
IIPOTUBOpEUNsl C KOHCEPBATUBHBIM XpucTHaHcTBoM 1960-1970-x 1. BaxkHocTep pomana
XaliHnaiiHa U1 KyAbTypbl Xunnu B 1960-X IT. TpYIHO MEpPEOLIEHUTh, U CTaThs JOKa3bIBAET,
yro boym Haxomwics moa BIMAHMEM Ipo3bl XalHiailHa, HECMOTPsT Ha TO YTO PEAKO
0J0OOpPHUTENBHO BBICKA3bIBAJICSl 00 aBTOpE M €ro 3HaMEHUTOM pomaHe. B ctarbe HameuaroTcs
MEPEKINYKU UCTOPUM TepoeB XaliHialHa U boyu ¢ crokerom u MotuBamu Berxoro u Hosoro
3aBera. O0pa3 MeccuM MpeTeprieBaeT TpaHCHOpPMALMU B aHIVIOA3BIYHON KOHTPKYIBTYpE
1960—-1970-x rT., OTpaXkeHHE YET0 MOKHO HAWTHU B reposix XaiiHiuaiiHa u boywu.
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The Messianism of D. Bowie’s “Persona” of Ziggy Stardust in the Context of the Novel
“Stranger in a Strange Land” by R. Heinlein

Dmitry A. Tyulin
Russian State University for the Humanities, Moscow, Russia

The article discusses the Messianic features of the poetic “persona” of the British poet
D. Bowie: the Martian rocker Ziggy Stardust who is the main character of the album cycle
“The Rise and Fall of Ziggy Stardust and the Spiders from Mars” (1972). “Persona” in
Bowie’s work is a conceptual fictional mask that expands possibilities for the realization of
the character, while albums with “personas” in their center may be seen as poetic cycles. The
article proves the influence of the plot and the system of images and motifs of R. Heinlein’s
novel “Stranger in a Strange Land” on the characteristic features of this “persona.” Bowie’s
and Heinlein’s main characters, Ziggy Stardust and Valentine Michael Smith respectively,
display signs of Messianism, positioning themselves as spiritual leaders who bring
deliverance from the coming global catastrophe. The teaching of love, professed by both
characters, echoes the Christian concept of “agape,” which displays certain contradictions
with conservative Christianity of the 1960s—1970s. The importance of Heinlein’s novel to the
hippie culture of the 1960s can hardly be overestimated, and the article proves that Bowie was
influenced by Heinlein’s prose, even though he rarely spoke favorably of the author and his
famous novel. The article outlines parallels between the stories of Heinlein’s and Bowie’s
characters with the story lines and motifs of the Old and the New Testament. The image of the
Messiah underwent a number of transformations in the English counter-culture of the 1960s
and 1970s, and it is reflected in of Heinlein and Bowie’s protagonists.

Key words: rock poetry; poetic “persona”; David Bowie; Robert Heinlein; Messianic figure;
science fiction.
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Stardust in the Context of the Novel “Stranger in a Strange Land” by R. Heinlein. LUNN
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1. BBenenue

[TosTHueckas «rmepcoHa» B TBOPYECTBE OPUTAHCKOIO MOA3Ta W meBia J[o-
Buaa boyun (David Bowie, 1947-2016) siBasiercst ciocoOOM MHOTOMEPHO# pea-
JM3alMK JINTEPATYPHOTO IMEPCOHaKa, KOMOWHAIIUCH JIMPHUUECKOro Trojoca ¢
CHO’KETaMH TeCEH M KOHIIEPTHBIMU TeaTPaJbHBIMHU MpaKkTUKaMHu. Ab00M Boywu
«B3aner n nmagenue 3urru Crapaacta u [Taykos ¢ Mapca» (The Rise and Fall of
Ziggy Stardust and the Spiders from Mars, 1972) naet Hayano MepUuoOIy UCIIOb-
30BaHUS IMO3TOM IIEPCOH» B CBOEM TBOpYECTBE. AJIOOM 00J1a1aeT MPOCIIEHKH-
BAaEMBIM CIO’KETOM, 00pa3aMu U TEMaMH, YTO [TO3BOJISET TOBOPUTH O HEM KakK O
CBOETO pojia MOITHYECKOM IHKIe. [lodTHUecKass «ImepcoHay», HaXOMASIIascs B
IEHTPE JaHHOTO anbboma, — pokep-uHomIaneTsHud 3urru Crapaact. Io cro-
)KETy albOOMHOr0 HUKJIA 3TO IPHUIIIENEI, KOTOPBIA AOUKEH IPEeAyIpeInuTh de-
JIOBEYECTBO O OJM3SIIEMCS allOKAIUIICKCE; OH CTAHOBUTCS BCEOOIIUM HIOJIOM,
U ero yOMBaroT ero coOCTBeHHbIe mocieaoBarean. CTaTbs CTABUT CBOSH 3aja-
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Yell BBISIBUTH JIMTEPATYPHBIE UCTOYHUKU MECCHAHCKUX XapaKTEPUCTHUK TAHHOU
«TEePCOHBDY U TO3BOJISIET BOCIIPUHUMATh ajlbOOMHbBIE LIMKJIBI boyn Kak siBleHus,
3aCITy’)KMBAIOIME BHUMAHUS B Hay4YHOU MPU3ME COBPEMEHHOrO JUTEPATYPOBE-
neHusi. BHuMaHue aBTOpa JaHHOW CTaThbu C(HOKYCHPOBAHO Ha OOHAPYKEHUU
CBSA3€H MEXJy TBOPYECTBOM boyW W JIMTEepaTypHBIM HAClI€IUEM 3HAMEHHTOIO
amepukaHnckoro (anracra Pobepra XaifHiaiiHa, B YaCTHOCTH €0 POMAaHOM
«Uyxak B uyxou crtpane» (Stranger in a Strange Land, 1960), oka3zaBmmm
OTPOMHOE BIIUSHUE HA aHTJIOSN3bIYHYIO KOHTPKYIbTYpY 1960-1970-x rT.

AKazieMHUYeCKUX HCCIEAOBaHUM, MOCBSIICHHBIX MMO3TUYECKOMY TBOpYE-
cTBY boyu, Ha pycCckoM SI3bIKE MOKA HE cynlecTByeT. JIMIb B 04EHb CKPOMHOM
CTENEHU 3apyOexHBIMU HCCIIEIOBATENIMU PacCMAaTPUBAETCS JIMTEpATypHas aljl-
JIIO3UBHOCTH TBOpYecTBa boyn, HECMOTpsI Ha HAIOJIHEHHOCTH €ro M033UU JINTE-
paTypHbIMU M KYJIbTYPHBIMH OTCBUIKAMU — CYILECTBYET OTJIelbHas paloTa,
MOCBSIIEHHAs! CITUCKY JIIOOMMBIX KHUT boyu, onmyOinkoBanHomy B 2013 1., Kak
CBOCOOpPAa3HOMY KIIIOUY K MHTEPIIPETALIUU €r0 COOCTBEHHBIX MO3TUYECKUX TEK-
cToB. JIk. Xemrep BKIKOYAET TBOPYECTBO bOyr B KOHTEKCT MOIYISPHON Hayd-
HO-(paHTaCTUYECKOU JIUTEpaTypbl, HO B OOJBIIEH CTENEHN COCPEAOTOUYEH Ha ca-
MOM (PEHOMEHE B3aMMOJICHCTBHS MEXY POK-MY3bIKOW U HAYYHOU (PAHTACTUKOM
B 1970-¢ (Heller 2018).

D10 00YCIOBIMBAET OPUTHMHAIBHOCThH JIAHHOM CTaThH, 11€JIb KOTOPOU —
OOBSCHUTh MECCHAHCKYIO IPUPOAY «IepcoHbl» 3urru Crapaacra, 4To onpeze-
JSIeT B KQ4eCTBE 3a/1a4d MCCleI0BaHns OOHApYKEHHE KOHKPETHBIX Mapaienei
Mexay pomanom P. Xaitnnaitna «Hyskak B 4yxoi cTpaHe» u anpbooMom «Bznet
u nagenue 3urru Crapnacra u IlaykoB ¢ Mapca». Poman Xalinnaiina, oka3as-
I KOJIOCCAJIIBHOE BIIMSIHUE HAa aMEPHKAHCKYIO KOHTPKYJbTYpPY, Hpeljaraer
OPUTHHAJIbHYIO TPAaKTOBKY MOHSTHS «MECCHUsD», CXOXKYyI0 ¢ OmbOieickoi Tpaau-
1ueil, Ho BO MHOTOM OT Hee oTxoasutyto. AinsooMm J[3Buaa boyu paccmarpuBa-
eTCsl IO AaHAJIOTUU € MOATHUYECKUM LIMKIJIOM, TPUHLHUIIBI ()YHKIIMOHUPOBAHUS KO-
TOPOTO JOMOJHEHBI TAKXKE MepHOPMATUBHON U MY3bIKAJIIBHON COCTABJISIOLIEH.

HNuTtepec k moatuyeckoMy TBOpUecTBY boyu moguepkuBaercst 00JbIIMM
KOJIMYECTBOM aKaJIEMHUYECKUX TPYIOB, MOCBSIIEHHBIX MHOTOOOPA3HBIM aCIEK-
TaM €ro XyJ0XeCTBEHHOTo Hacienus. B mos3um boym umeer mecto «Hedop-
MaJibHasl JIOTUKA B3auMojaeucTBus ¢ unutarenem» (Tromun 2022: 114), u nodTu-
YyecKas «IEepPCOHa» SIBJISIETCS] OJHUM M3 MHCTPYMEHTOB ATOTO B3aMMOJIEHCTBHSL.
«Ilepcona» (TepMUH IM03aMMCTBOBAaH U3 AHAJIUTUYECKOHM ICUXOJOTHH
K.T. ¥OHra) — yHukanpHbIi, pa3padboTaHHbli boyn mosTuueckuii KOHCTPYKT,
0co0asi TBOpUeCcKasi Macka Ha TpaHUIIE MEXIY JUPUUYECKHM TOJOCOM, JHUTEpa-
TYpHBIM MEPCOHAXKEM M HENMOCPEACTBEHHO (urypoi aBropa. «llepcona» obna-
JAeT YepTaMH Kak IEepCOHaXa, TaK U CaMOr0 aBTOpa, MOCKOJIbKY aBTOP MEPEBO-
IUIOIIAETCS B BBIMBILUIEHHOTO T€pOsi, ApaMaTU3UpPysl B3aUMOACHCTBUE MEKIY
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aBTOPCKON (DUTYpOH M OTHITPHIBAEMOM aBTOPOM «IIEPCOHOI». AHATOTHYHBIM
CO3JJaHUI0 TIO3THUYECKON «IEPCOHBD» KECTOM MOXKET SIBIATHCS JIUTEpATypHAas
MuUCTA(DUKALUS, CO3/IaHue aBTOPOM coOcTBeHHOro alter ego, ot ymia KoToporo
nyonukytorest npousBeaeHus. K npumepy, I1. 0. JlackoB paccmarpuBaet (e-
HOMEH MyOnuKaiuu nucateneM A. MakuHbIM Ipou3BeieHu# moja umeHem ['a6-
pusiabr OCMOHJI, BOBMOKHBIC MPUYMHBI MOABJICHUS 3TOW JINTEPATYPHONU MHUCTHU-
¢ukanuu. BaxXHO OTMETUTH, UTO PACCMOTPEHHUE HUCTOPUU JIUTEPATYPHOU MHU-
CTU(DUKAIIIHN «I0 CHX TOp OCTaeTcs Ha mepudepun nccaeaoBaTebCKoro HHTe-
peca» (Jlsckop 2018: 122). B mHacTosmeM HCCIeTOBAaHUU «IEPCOHA» 3WUTTH
CrapaacTa paccMaTpUBAaEeTCsl KaK BbIMBINUICHHAs (hUrypa, BCEra HaXoasascs
B HEIMOCPEICTBEHHOM B3aWMOJICHCTBUU U CIUSIHUM C (PUTYPOU HEMOCPEICTBEH-
HO aBTOpAa, /[3Buaa boyu.

OcobeHHOe BHUMaHUE YACNSETCS MECCUAHCKUM XapaKTEPUCTHKAM TJlaB-
HbIX repoes npoussBeneHuid boyn n Xainnaiina — 3urru Crapaacta u Banen-
taliHa Maiikia CMHTa COOTBETCTBEHHO. bHOJEHCKHUE alUIIO3UU SBIISIOTCS, 110
3amevanuio A. J[. baknHOM, «<HEOThEMIIEMON YaCThIO TPOU3BENCHUIN PA3INYHBIX
BUJIOB KJIACCUUECKOTO M COBPEMEHHOTO aHTrIuickoro auckypca» (bakuna 2022:
78). Ctathsi CTAaBUT OJHOM M3 3a7a4 OOHAPYKEHUE CXOXKETo OMOJICHCKOro CUM-
BOJIM3Ma B poMaHe XaifHiaitHa U anb00MHOM 1MKJe boyu, a Takke 10Ka3bIBaeT,
yTo OUONEHCKUE CIOKEThl U MOTHBBI NEPEOCMBICISUINChL B KOHTPKYJIBTYpE M
pok-1mi033un 1960-1970-x rT.

2. XapaKTepuCTHKA MATEPHAJIA U METOAOB MCCJICIOBAHUS

B kadectBe MmaTepuana i KCCIENOBAaHUS B3SThl aJIbOOMHBIN ITUKII
. boyn «B3ner u nagenue 3urru Crapgacta u [laykoB ¢ Mapca», HHTEpBbIO
boyu 1970-x rT., 3ancH €ro KOHIIEPTHBIX BRICTYIUICHUH B 00pasze 3urru Crap-
nacta. Marepuansl HHTEPIPETUPYIOTCS KAaK COCTABJISIOIIME MACCUBHBIN MMO3TH-
YECKUW TUNEPTEKCT, PACIIUPSIOMMNA IPAHULBI TO3THYECKOTO BBICKA3BIBAHMS.
AnvboMm boymn conocrasisiercst ¢ pomanom P. Xaitnmaiina «Yyxkak B 4yxoid
CTpaHe», UEHHBIM JIJII PACCMOTPEHUS B KOHTEKCTE XHIMU-KYJIbTYpPbI, HA KOTO-
pyI0 OKazasl 0oJibllIoe BAMSIHUE U K KOTOpoil B 1960-x rr. ObuUT mpuyacTeH cam
boyu. MuTepBbIO, nanHoe boyn nucarento Y. C. beppoy3y B 1974 1., nposicHsieT
HEKOTOPbIE CBSI3U MEXKIY albOOMOM M pOMaHOM. 3aTparuBaeMble B CTAaThe HC-
CJIEIOBaHUs, MOCBSIIECHHBIE XUIMMU-KYJIbTYpPE U MECCUAHCKOMY CHMBOJIU3MY B
POK-MY3bIKE, MPEAOCTABISIIOT HCCIEIYyeMbIM IPOU3BEACHUAM HEOOXOAUMBIN
KOHTEKCT M NPOSCHSIIOT B3aUMOOTHOILIEHUSI MEXAY TBopUYecTBOM boyu n Xaiin-
JIafHA.

MeTon0I0rn4eckuM yCJIOBUEM JAHHOI'O MCCIEAOBAHUs SIBISAETCS IMOHU-
MaHHE IMOITUYECKOTO0 TEKCTa KAaK HE3aMKHYTOI'O M HAXOIALIErocs B MHTEPTEK-
CTYyaJIbHBIX B3aUMOJEHCTBHX ¢ ApyruMu Tekctamu. M. B. CeproneesB otmedaer
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HE3aMKHYTOCTb Kak 0a30BbI CHCTEMHBIN MpPHU3HAK MO3TUYECKOTO TekcTa. [1os-
3usi boym paccMarpuBaeTcs B MCCIEAOBAaHUU KaK «CAMOOPTraHU3YIOIIAsCA CH-
CTEMAay MOATHUYECKOr0 TEKCTA, 3 CUET UHTEPTEKCTYAIbHOCTU COCOOHas «dop-
MHUpPOBaTh CBOM CMBICI IOCPEICTBOM CCBUIKM Ha JAPYTHE TEKCTbI, KOTOpHIE
BCTPEYAIOTCS B TBOPYECTBE TOTO K€ aBTOPA, B CMEXHOM HMCKYCCTBE WJIH INpEN-
mectBytomieit autreparype» (CeproaeeB 2019: 131). Hamia cratbst Joka3bIBaer,
4yTO abOOMHBIN 1K «B3ner u nmagenue 3urru Crapnacra u [laykoB ¢ Mapcay
HaxXOJUTCS B MHTEPTEKCTYyaJIbHOM B3aUMOACHCTBMM ¢ poMaHoM P. XaliHiaiiHa
«HyXak B 4y>KOU CTPAHE.

3. Pe3yabTaThl HCC/IeI0BAHUSA

Jlsist Toro 4ToOBl OOBSICHUTH OCOOEHHOCTH MeccuaHcTBa 3urru Crapna-
CTa, HY’)KHO OOpaTUTHCS K TECHSIM, JIMPUYECKUN TOJIOC KOTOPBIX 3aKpEIUIeH 3a
JAHHBIM TepcoHakeM. «JIr00oBb ayrmm» (Soul Love), Bropas mecHs HMKIa, B
KOHTEKCTE ajib0oMa JI0JhKHA BOCIIPUHUMATHCS KaK TMECHS OT JIMIa MECCUM, TaK
KaK SBJISCTCS KOHTPAIYHKTOM K OTKpbIBaromed 1muki necHe «Ilate jer» (Five
Years), onuchiBaroeld ro0aabHbI KPU3UC U TPSAYIIMNA anokaiuncuc. «JIro-
OOBB JYIIIN» MOKET BOCHPUHUMATHCS KaK aHAJIOTHUSI XpUCTUAHCKUX 3allOBEICH O
JT100BH, U, IBITasICh OOBACHUTD, YTO TaKoe Jt000Bb, boyn ucnonb3yer meragopy
HEPEAIBHOTO — «HUKAKUX BJIOXHOBEHUMW [4WTAMl: WJECH]| y MEHS HET, TOJBKO
KOCHYTbhCS ITbLIAIONIEro Toxyos» (inspirations have | non, just to touch the flam-
ing dove) (3mech u manee mep. Moi. — J[. T.), 3aBepiuasi MPUICB CTPOYKAMU
«BCE, YTO y MEHSI €CTb — MO JIt0OOBb K JIIOOBU, U JIIOOOBb — HE MPOCTO JeH-
creue» (all 1 have is my love of love, and love is not loving) (Bowie 1972). Ctu-
XH BOTUIONIAIOT UCHO JIOOBU KaK HEKOEW BBICIIEH IEHHOCTH, HAarmoqo0ue Xpu-
CTHAaHCKOTO TIOHUMaHMs KoHuemniuu aramne (agape), mo cimoBam C. I'. Ilocra
«TOYepKUBAIoIeh J1I000Bb K OmmkHeMy Kak ¢opmy mpuyactus» (Post 1990:
28). boyu omuckiBaeT nt000Bb, MpuyeM (U3HUECKYIO B TOM YHCIIE, KaK HEMo-
POUHYIO M CaKpaJlbHyl0 — 00palasich K TeKCTy «/[HEeBHOro cHa JIyHHOrO TH-
neimkepa» (Moonage Daydream):

The church of man love

Is such a holy place to be (Bowie 1972).

B noxacrpounom mnepeBoze: «llepkoBb uenoBedeckoil JHOOBM — 3TO
HACTOJIBKO CBSIILIEHHOE MECTO». B 3TOM OHO U3 KIIFOUEBBIX PACXOXKACHUH MpO-
MOBEIM 3UITH CO CTPOTUMH KAaTOJUYECKHUMHU JOTMaMHu, JOMUHHUPOBABIIUMHU B
OOIIIECTBEHHOM CO3HAaHUU IOCiIeBOeHHOro 3anaja. CekcyalabHOCTh B KOHCEpBa-
TUBHOM HM3BOJIE XPUCTHAHCTBA aCCOIMUPYETCS C TPEXOBHOCTHIO M TIPEI000IesI-
HueMm. CrenoBarenbHO, MeccuaHcTBO 3urru Crapiacta pacXxoJHUTCsl C KaTOJIH-
mu3mMom 1960-1970-x rr., mpeacTaBisis Apyrod TUM J0OBU K OnmkHeMy. Mec-
cuaHckas 3agada 3urru CrapjacTta, Kak MOXKHO 3aKITIOUUTh U3 TEKCTOB «JI100BH
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oymn» U «J{HEBHOTO CHa JYHHOIO THHEHIKEpa», BbIpakaeTcss B OCBOOOHU-
TeJbHON KOHIeNIMU cBoOoaHOM mooBu. Kak mumer I'. D. Xoiin, «xunmnu OyH-
TOBaJM HE MPOCTO MPOTHUB 00pa3a >KU3HU, HO U PEIUTUU AMEPHKU CPEIHETO
KJlacca U B3STHIX el KOHCePBAaTHBHBIX HOPM xpuctrancTBay (Hale 2014: 3).

MeccuanctBo 3urru TpanchopMHUpYeT WIEH XHUIIMKA U 3aUMCTBYET UX M3
TOT'O K€ UCTOYHHUKA, YTO U MEPBbIE MPEACTABUTENN XUIIU-KYIbTYpPbl, — pOMa-
Ha PoOepra XaiiHnaiiHa «Hykak B 4yKOH CTpaHe». DTa KHUTa C OOJIBIION BEpO-
ATHOCTBIO BJIOXHOBUWJIA «IIEPCOHY» 3UITH A0 TAKOW CTEeNeHH, 4yTo boyu pemmn
00 aTomM ymom4ath. HayuHno-daHnTtacTndeckuii pomaH XalHIaliHa UMEET CIOXKET,
AHAJIOTUYHBIN CIOKETY LKKJIA boyu. ['epoit pomana XalHiIaiHa — 4YEJIOBEK 10
uMenu Banenraiin Maiiki CMUT, KOTOPBIA ObUT POKJEH HA MapCHAHCKOM KOC-
MHUYECKOM CTaHLIMH, BOCIIUTAaH MapCHAHAMM, HO IIOTOM 3BaKyHpPOBaH Ha 3E€MIIIO.
Ha 3emie oH nmo3HaeT Mup J0Jeil 1 MUPCKYIO JH000Bb, 3aTEM CO3[a€T CBOIO pe-
JUTUI0, YTOOBI CHACTH IUIAHETY OT HEU30€XKHOro, XOThb M OTJAJIEHHOIO pa3py-
HICHUS] MapCUaHaMu, U B UTOT'€ TIOTUOAET, pacTep3aHHbIN TOJIIOMN.

[lepkoBb, KOTOPYIO co3/1aeT Maiiki, MPUBETCTBYET CBOOOHBIE OTHOIIIE-
HUSA, U TIOMHMO TEJIEKMHETUYECKUX CIHOCOOHOCTEM aAenThl, KakK MHILIET
K. M. Kblocak, «IpakTHKYIOTCS B Harote U cBoooaHoi moosm» (Cusack 20009:
72). I1o cnoBam Kbrocak, XUIIU «MCHOIb30BAJIM POMAH B KAYECTBE KU3HEHHOTO
pykoBojcTBa» (ibid.). Cam Boywn Ha3piBan kHury XaiHIaliHa «yMOPHUTEIBHO,
U3yMHUTENIbHO H30uToi» (Bowie 2016: 119), HO KOHIENIUs JIFOOBH, KOTOPYIO
UCIIOBEAYET 3UITH, MEPEKIUKAETCS CO CMEIbIMU MIESIMHU JIFOOOBHBIX OTHOIIE-
HUM, U3JI0’)KEHHBIMHU B POMaHe.

B nepkBu Maiikiia anentsbl y4yarcs a00BU K OnmkHeMy. B wacTHOCTH, MX
J1000Bb HE MOHOTAMHA, HO TPU STOM HamoJIHEeHa 0oJiee TIIyOOKOM cUMMaTHEM,
BOCIPUUMYHMBOCTBIO — OHH y4YaTCsl IOHUMATh CJIOBO /1700066 BO BCEW MOJHOTE,
4yTO CONMXKAeT MX MOHMMaHME JIIOOBU ¢ KoHUenuueil agape. B mposiBienusx
CBOEH CEKCYaJIbHOCTHU I'epoM NapaJoKCalIbHbIM 00pa3oM 00peTaroT HEBUHHOCTD,
MOCKOJIbKY HMCXOJST W3 YHCTHIX, MJICAJTU3UPOBAHHBIX IMOMBICIOB. B Tekcre
«JIro0BU nymm» boyu BOCIpOM3BOAUT 3TY KOHLIEMIIMIO CBOOOIHOM JH00BH, TIpe-
BOCXOJISILLIEH OIpPaHUYUTEIbHBIE TEPMHUHBI U JIOTMbl M 3aBUCSALIEH OT HOBOTO
YPOBHSI IOHUMAaHUSI CJI0BA J1H0008b.

New love, a boy and girl are talking

New words that only they can share in.

<..>

Love is careless in its choosing

Sweeping over cross and baby (Bowie 1972).

B noactpounom nepeBoje: «Hoast 11000Bb, MapeHb U JAEBYIIKA MPOU3-
HOCST HOBBIE CJIOBA, KOTOPBIMH TOJBKO OHHM MOTYT JAeNuThCs. <...> J[1000BBb
Oe3pa3MyHa B TOM, KOTO BbIOMpaeT, MpojeTas HaJl KPEeCTOM U MJIaJCHLIEM).
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Hacrosias mo0oBb, 0 MeccuanckoMmy nocianuio 3urru Crapaacra, oKa3biBa-
€TCS BBILIE PEJINTUUA U YCTAHOBJIEHHBIX €0 MPUHLHUIIOB, B KAKOM-TO CMBICIIE U
CTaHOBSICh PENUTrHo3HOW ucTUHOU. Ilockun 3urrm o mapajgokcanbHON «Oecrney-
Hoctu mooBu» (love is careless) (Bowie 1972) BomiomaeT KOHICHIUIO, KOTO-
past XOTb ¥ BOUCHIBAETCS B MO3JHEXPUCTUAHCKUE PAMKH, HO OCYXIAETCA B KOH-
CEpPBATUBHON XPUCTUAHCKON TPAIUIIUUA, KOTOPYIO 3UITH KaK MECCUS OIPOBEP-
ract. AHajoruyHbpIM TadocomM 00JagaIOT TPEACTABICHHUS O JIOOBH TepOCB
Xaitnnaitna: Eciu boe nenasuoum nioms, mo 3auem dce OH COMBOPUL ee makx
MmHo2o? boe ne crnionsswiil nexcenka! <...> Koeoa boe nosenen nam nobums, on
so6ce He cooupaincs nac obxcyrums (Xavanaita 1999: 377-378).

[TonmpoGyem OTBETUTH HA BOIIPOC, MOYEMY KHUTA, KOTOPYIO boyu OTKpBITO
KPUTUKYET, HACTOJIBKO CIO)KETHO M TEMaTHYECKHU CXO0XKa C alIbOOMHBIM ITUKJIOM
o 3urru Crapgacte. UHTepBbio, kotopoe beppoy3 Oeper y aBuma boyu B
1974 r. nna xypuana Rolling Stone, mponuBaeT cBeT Ha HEKOTOpBIC ACIEKTHI
3HaKkoMcTBa boyu ¢ pomanoMm XaiiHnanHa. boyn yTBepKaaer, 4To npoyes KHU-
ry qumb B 1973 r., Kora eMy npemIoRuIn posib IJIaBHOTO Ieposi — MapCUaH-
ckoro meccun Banenrtaitna Maiikna Cmura. [lo cioBam boyu, OoH oTkazancs
y4aCTBOBATh B SKPAHU3AIMH, IOTOMY YTO KHUTra OKa3ajlach «y>KaCHOM, CIHUIII-
KoM 1BeTouHOMY (terrible, too flowery-powery) (Copetas 1974). ®opmynnpoBka
boyu oTchutaeT K JBMIKEHUIO XUIIIH, U IOHSATHO, 4YTO boyH CKeNTHYEH KO BCEMy
JBI>KCHUIO B 11€JI0M, HECMOTPS Ha TO UTO UJIeH JI0OBU B TeKkcTax «3urru Crap-
JaCTa» COBIAJIAIOT C KOHLIECTIUSMHU XHUIIITH.

OpnHako B TOM k€ MHTEpPBbIO boyu Ha3bIBaeT ceOsl «yKaCHBIM JDKEIIOM» U
cmemuT beppoysa, yTBepaas, 4To «HUKOrga He uutan Dauortay (Copetas
1974), nHecMOTpsi HA OTMEUEHHbIE beppoy30M CHIIbHBIE CXOJICTBA MEKY UX MO-
ATUYECKUMHU METOAAaMHU. DTO BbI3BIBAET COMHEHHUSI B MPABAUBOCTU HEKOTOPBIX
BbICKa3bIBaHUN BOoyM B MHTEPBBIO U 3aCTABISIET C HACTOPOKEHHOCTHIO OTHE-
CTHCHh K BO3MOYKHOCTHU HAJIMYMS MPSIMBIX CBSA3EH MEXKIAY TEKCTaMu XaWHJIaliHa U
boyu. TBopuectBo boyu B niepuos 1968—1969 rr. ObL710 TECHO CBSI3aHO C XUIIITH-
KYJBTYPOM, UTO HAIILJIO OTPAKEHHUE B paHHEM ajlb00MHOM 1ukie «KocMuueckas
ctpanHocTh» (Space Oddity, 1969). TekcryanpHo amp0oM «Kocmudeckas
CTPaHHOCTBH» BO MHOT'OM ameJUIUPYET K MapaJurMe XUIU-KYJIbTypbl, HO BbIpa-
YaeT pazovyapoBaHue B ee uaeanax: [lnanema 3emns neyanvHa, u 5 HUYE20 He
moey nooenamo | Planet Earth is blue and there’s nothing I can do, obpamiasch
K 3arnaBHOW mecHe 1ukia (Bowie 1969). Kak dopmymupyer sto k. Xup,
XaiiHnaiH, KPYMHEWIINA aMepUKaHCKU (PaHTacT, ObUT «OCBEIIAIOIIUM MYTh
masikom st xummuy (Heer 2014). B 60-¢ poman «Hyskak B 4yK0# cTpaHe», Be-
pOsITHEE BCETO, TIOMAaJl B TI0JIe BHUMaHUsI boyn, KOTOPHIA HE TOJIBKO OBLIT BOBJIE-
YeH B KYJIbTYPY XUIIHU, HO U BCEr/Aa ObLT 3as/1JIbIM YHUTATEIeM HAydHOU (paHTa-
CTUKU. MOYHO AOIyCTUTh, 4TO boyn He unTan KHUry XanHiaiHa, HO TOYHO
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OBLJT OCBEJIOMJIEH O €€ CYIIeCTBOBAaHUH, COACPKAHUHU, TeMaX, KOTOpbIe, KaK Mu-
et [k, Xemuep, «mpocodriinck B ero padory» (Heller 2018: 71).

To, yto boyn ObLT 3HAKOM C TBOpYECTBOM XalHJIaliHA, HANPSAMYIO I10]I-
TBEPAKAAIOT CIEIaHHbIE MOITOM paHEee OTCBUIKH K €ro npousBeaeHusiM. [locie
OBICTPOTrO pa304YapOBaHUS B UACAX IBIKCHHUS XUIINU CTUXU Boyu BbIpaxkanu
0onee HUTWIMCTUYECKYIO (UiIoCOPUI0 B MpadyHOM albOOMHOM muKie «Yerno-
Bek, nmponxasmuii mup» (The Man Who Sold the World, 1970). B stom Ha3zBanuu
LMKJIa ¥ 3arJaBHOU MECHE MPOCIEKUBAETCS OTChUIKA K XaWHIaWHy U €ro pac-
cka3y «Yenosek, npogasmmuii Jlyny» (The Man Who Sold the Moon, 1950). Ot-
ChUJIKA cama 1o ceOe 3aKIII0YaeTcs TOJIbKO B CXOJICTBE 3arjaBuid, HO JI0KAa3bIBAET,
yTo boyn BcTynaer ¢ XalHIIaiiHOM B HHTEPTEKCTyaJbHOE B3auMOAEUCTBUE. Ta-
KUM 00pa3oM, OUE€BUIHBIEC MEPEKINYKHN U (PAaKTUUECKOE CXOACTBO MEXKIY CIOKe-
ToM «Yykaka B 4yXOW CTpaHE» U CIOKETOM alibooma «B3neT u nmanenue 3urru
Crapnacra» HeciaydaiiHbl. BeicOkue upeanbl 3UITH, OJTHAKO K€, PaCXOIsATCS C
MHPOBO33PEHUEM «aBTOPCKOM (PUTYPBD», KOTOPYIO BoIiomaetr boyu, naBasi uH-
TepBbIO beppoy3y. B nntepBbio boyn onmpoBepraer BiusiHMEe poMaHa XalHIIan-
Ha Ha CBOE TBOPYECTBO, CChUIASICh HA €r0 HU3KUE JIUTEPATYpPHBIE KauecTBa U
KOHLEILNIO, ONM3KYI0 K uaeosioruv xunnu. Ho BaxkHO yuuThIBaTH, 4TO boyn
JieNaeT 3TO Mepe]l CBOMM KOHTPKYJBTYPHBIM T'ypy, IPU3HABATHCS KOTOPOMY BO
BIIMSIHUU 3TOW KHUTH, AaKe MOJICITYTHOM, MOJIOJIOMY TOATY OBbLJIO ObI HEJIOBKO.

beppoy3 Oeper unTepBbIO Y boyn B TOT mepuoj, Korga apTUCT FOTOBHUT
HECKOJIbKO MPOEKTOB OJJHOBPEMEHHO, OJIMH U3 KOTOPBIX — TeaTpajbHas MocTa-
HOBKa 0 3urru Crapnacre. Ilepecka3bpiBasi CIOXKET MPEANOIaracMoro MIO3UKIIA
beppoy3y, boyu cymiecTBeHHO yClIOKHSET HCTOPUIO 3UTTH, MBITasICh 000COOUTH
CBOU CHOKET OT TBOpEHUsI XalHJIaliHa, OJTHAKO COXPAHSAIOTCS SIBHBIE NEPEKINY-
KH. 3UITH ONMHCHIBaeTCA boyn Kak «IpopoOK TpsAylIEro 3BE3IHOTO YEIOBEKa
(Copetas 1974). 1o mHoBomy 3ambiciny boyu, «3urru nuiier necHo ‘“3Be3THBIHI
YeJIOBEK’, MOCBALIEHHYIO MPHIIECTBUIO BBICIIMX CYIIECTB, 3BE3JIHBIX JIIOJEH,
Takke HasbiBaecMbIX “‘Beckoneunnie” (The Infinites)» (Copetas 1974). AHnaio-
ITMYHBIM 00pa3zom Maliikn u3 poMaHa XailHnaiiHa SIBJISE€TCA MPOMEKYTOUYHBIM
3BEHOM MEXAY YE€JIOBEKOM W MapCHaHAMHM, MPEBEILAIOIIAM, YTO OJHAXKIbI
MapcuaHe paspymar 3emiiro — boyu He yJ1aeTcs MOJTHOCThIO JUCTAHIIMPOBATH-
CA OT TeKCTa «Hyx)aka B 4yKOU CTPAHEY.

Takxe B uHTepBbIO beppoy3y boyu onuceiBaer rubesnb 3UrTu OTIMYHBIM
oT TekcTa necHu «3urru CtapaacT» o0pa3om, U3MEHsISI CIOXKET BCETro allbOOMHO-
ro nukia. I1o croxkery, KOTopbli ONKUCHIBAET bOoyu B MHTEPBBIO, «bECKOHEUHBIE
«pBYT 3WITH Ha KyCKH MpsiMo Ha ciieHe Bo BpeMs Rock n’ Roll Suicide, 3abupa-
10T ero vactuibl» (Copetas 1974). Ilo croxeTy xe albOOMHOTO IHUKJIA 3UTTH
yOHBaIOT €ro COOCTBEHHbIE MOKJIOHHUKH: Koeda demuwikuy younu e2o, s 001x#CeH
o1 pacnycmums 2pynny [ When the kids have killed the man, | had to break up
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the band (Bowie 1972), — moeT JUpUYCCKUI TOJIOC OT JIMIA OJHOTO U3 y4acT-
HUKOB POK-TPYIIbI 3UITH. bOyrn HaMEpEHHO YCIOKHSET U MEHSET KOHLOBKY
CIO’K€Ta CBOEro ajgbO0OMa, MBITasICh OTAEIUTh CBOE€ TBOPEHHE OT poMaHa XailH-
JJarHA.

CrnemyeTr OroBOpHUTh, 10 KaKOW CTETICHHM ONHM3KU OKAa3bIBAIOTCS TJIABHBIE
repou 00OWX MPOU3BEACHMIN: UX OOBEIUHSAIOT WHOIIAHETHBIE M MECCHAHCKUE
XapaKTEPUCTHKU, a TAKKE BJIEMEHT «CBEPXUYEIOBEUECKOr0», MPUCYIIMI HX
MBbIIUIEHNO0. B pamkax anb0omHOro mukia boyn cHaOXkaeT CBOIO «IEPCOHY»
MECCHAaHCKUMU U CBEPXYEJIOBEYECKUMH CBOWCTBAMH, KOTOPBIE MPUCYIIN TAKXKE
riiaBHOMY reporo «Yykaka B uyxoid ctpane». [logqobno 3urru, BHeniHe Banen-
TailH Maiikii CMHAT — 4YeJOBEK, HO MPU 3TOM OH SIBJISIETCS MOCIAHHUKOM U3
Opyrux MUpoB. Malikil 001aaeT CBEpXbECTECTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, CIIO-
COOCH YUTaTh MBICIIH, HO TJIABHOE — Y HEr0 COBEPIIEHHO MHAasi, MapCUaHCKas
CHUCTEMa LIEHHOCTEH, HE yMEUAloUascs B TPUBUAJIbHBIE UYEIOBEYECKUE IpE.-
craBieHusA. OJTHO U3 HEMHOTUX CJIOB Ha MapCHAHCKOM SI3bIKE, UCIIOJIb3YEMBIX B
pomane, — epokk (grok), oo ynomuHaetcs B pomane 459 pas. [ pokk o3HadaeT
MIOHMMAaHUE, HO HE B YEJIOBEYECKOM, a B UHOIUJIAHETHOM, CBEPXPa3yMHOM CMBIC-
Je — TMOHHMMAaHHME KaK IOJIHOE€ OCO3HAHUE YEro-TO M BKJIIOYEHHUE 3TOT0 B COO-
CTBEHHYIO CHUCTEMY LEHHOCTEH (Takke yKa3bIBAETCS, UTO 2POKK TMEPEBOAMUTCS
€IIE U KaK ITUTHY).

Tak u gy 3urru Hacrosiiee (CBEpXYEI0BEUECKOE) MOHMMAHUE U SMIIATHS
ABJISIFOTCS. BAKHOM 3MOLMOHAIBHON YEPTOU, HECMOTPSI HA MHOIJIAHETHOE IMPO-
UCXOXKJIEHUE «IepPCOHbI»: A nponéc ceoro nouty / A nomoey nepexcums 0016
(/'ve had my share / I'll help you with the pain) (Bowie 1972). Ha npotsukenuun
pomana Malkil cTpeMuTCs riy0Xe MOHATH JI0JIel U TOMOYb YEJIOBEUECTBY, HE-
CMOTpsI Ha 0a30Bble MPOTHUBOPEUMsI HA YPOBHE OpraHU3alUH >KU3HH, (UIOCO-
¢buu, penuruy, si3pika. Borpoc Bepsl 711 HEero HauOoJiee TpoOIeMHBINH B Yeio-
BEUYECKUX PEATUAX — Iepod 0CO3HAET OOXKECTBEHHOCTh BCETO OKPYKAIOIIETO U
BBIpaXKaeT 3T0 B (hopmynupoBke Tor ecmwv boe (Xannaitn 1999: 393), moapa-
3yMeBasi, YTO 00KECTBEHHAsl MPUPOJa HEOTJAEIMa OT YeJIOBEKa, YTO MPOTUBO-
PEUYUT CTPOrOM MHTEPHPETAUN XPUCTUAHCKON WIIA WYJAUCTCKON PEJIUTHUH, TIIE
YEJIOBEK HETOJHOLECHEH M rpenieH. MapCuaHCKU 4ellOBEK HE MOHUMAET 3TOTO
paszeneHusi, CYUTasi ero KOpHEM YEJIOBEUECKUX CTpaJaHuil, He MOHUMAET TaKXKe
U MPUHLUINA BEPhl U PEIUTUU, OCO3HABAsT 00KECTBEHHOCTh BCETO CYHIETO Kak
aOCOJIIOTHYIO UCTUHY, HE KOMILIEKC MIPEICTaBICHUMN.

Maiik, Kak ero HauYMHAIOT 3BaTh B POMAaHE B MPOIIECCE €r0 CTAHOBIICHHUS
YEJIOBEKOM U IMOHUMAaHUs, KaK YCTPOECH MUp JIFOJI€H, OCO3HAET OrPAHUYEHHOCTD,
0JTHOOOKOCTbh YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUs, HO MPEANPUHUMAET MOMBITKY U3MEHUTD
T€ pealnu, KOTOPbIE KaXXyTCsl €My T'HMOETbHBIMU JJIi 4YeJOBEYECKOTO poja.
B sToM 3akitouaeTcsi MeccuaHCTBO Maiika — OH YBOAMT U30paHHBIX JIOJEH OT
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Kypca, B3STOTO YEJIOBEYECTBOM HAa CaMOYHMUYTOXKEHHE. AHaJOTrM4yHa 3ajava
3urru Crapjacta — OMOBECTUTH YEJIOBEUECTBO O TOM, YTO OHO «IIOTHOHET OT
UCTONIEHUS 3eMHBIX pecypcoBy» (Copetas 1974).

Maiik, kak u 3urTH, BIOUpAET B Ka4eCTBE MHCTPYMEHTA JJIsl CIIACEHUS
YeJIOBEYECTBA PEIUTUIO0 U OPTaHU3YyEeT COOCTBEHHYIO IIEPKOBb CO CJIOKHOW MHO-
TOYPOBHEBOM CHUCTEMOW MHULMALMKU. MalKy Ka)XeTcs, 4TO, XOTS B €r0 IPOIIO-
BEJSIX HET YEJOBEUYECKON «BEPBI», PEIUTHUs SBIAETCA HanOosee 3PPEeKTUBHBIM
CocoOOM JIOHECTH HCTHHY O O0XKECTBEHHOCTH Bcex Iioaeil: Hem HyowcOvl
8paxcoosams Opye ¢ OpyeoM, Hem HYHCObl cCmpauumscsi 4eco-iubo (XaiHiaiHn
1999: 574).

C nmomo1ipro cBoel LepKBU Maiik HajeeTcss N3MEHUTh KypC UCTOPHUH Ye-
JIOBEYECTBA U CHACTH €ro OT pa3pyLICHHs MAapCUAaHAMHU, KOTOPBIE, OTMETHM,
CZIEJIAl0T 3TO HE HEMEJIEHHO, a Yepe3 HECKOJIBKO ThICAY JIET, IPUYEM U3 MapCH-
aHCKOM KaJoCcTu K OecCMBICIEHHBIM CcTpajaHusiM. B cBoeM croxkere boyn otme-
HSIET KPalHIOK OTAAICHHOCTh 3TOM MEPCIEKTUBBI — 3UITH MPEIPEKAcT anoKa-
JMIICHC Yepe3 ATk JeT: [lamov nem, 6écé, umo nam ocmanocy (Five years, /
That’s all we've got) (Bowie 1972). IToacTpouB CrOKETHBIM 3JIEMEHT poMaHa
XaifHnaiiHa o1 CBOM TBOPYECKUE HYX bl, bOyH CTaBUT CiylIaTess B CUTyalio
TPEBOXKHOW HEU30€XKHOCTH, OYEBHJIHO, JUISI TOTO, YTOOBI CHENATh MOSBICHHUE
CBOEH «IIepCOHBD» OOJIEE )KETaHHBIM.

[Ipu 3TOM Meccus B Juue 3UTTH BPsiA JIM ACHCTBUTEIBHO CIIOCOOEH cria-
CTH TUIaHeTy. BeposTHee Bcero, ero — MpeaynpeauTh YEIOBEUECTBO O TOM,
YTO, €CIU OHO MPOJOJKHUT KHUThb, MOTPSI3HYB B CTPAJaHUAX, OHO OOpEYEHO.
«[Iate met» (Five years) — necHs He 0 MpaYyHOM 3HAMEHHUHU U3BHE, CKOPEE U3 ee
TEKCTa MOYKHO 3aKJIIOUHTh, YTO YEJIOBEYECTBO pa3pyliaer ceds camo. B stom
TAaKXX€ €CThb CXOACTBO C poMaHOM XaiHnanHa: Malk rOBOPUT, YTO MapCHAHE
Mo2ym NOUMU HA HAue YHUUMOdNICeHUue npocmo u3 uyecmea scarocmu (XaiH-
naita 1999: 565). Kak MOXHO 3aKJIFOYUTH U3 COMOCTABIICHUS TEKCTOB XalHIIan-
Ha 1 boyu, MeccruaHckue repou 000OUX aBTOPOB HE CIIOCOOHBI OCTAHOBUTH amo-
KQJIUIICUC, HO MOTYT MPEUIOKUTH JTIOAAM (usocoduro ar00BU, KOTopas, Oyaydu
BOCIIPUHSTOM, CMOXET OTCPOUUTh HEU30EKHBINM ANOKAIUICUC, WM XOTS OBl
YBECTH TPyNIy U30paHHBIX B 3€MJII0 0OETOBAHHYIO.

Cneunduka «mnepcons» 3urru 1 Maiika u3 pomana XaiiHiaiiHa Hacieny-
€T MECCHAHCTBY M3 XPUCTHAHCKOW M UYACUCKOU TPAAWLIMK, COCIUHSS UX CIO-
XKeTHble MOTHBBL. CaM 10 cebe MECCHaHCKUI MOTHB B PEIMTHO3HOU KYJIbTYpe
NoJipa3yMeBaeT B IEPBYIO OdYepelb ClaceHue H30paHHOM TpyHIbl JIIOJIEH.
B nypauncTckoMm, BETX03aBETHOM MPEICTABIEHUN O MECCHAHCTBE CIIACEHUE MPO-
UCXOJUT Iepe]] HABUTAIOIIKUMCS allOKaJIUIICUCOM. B noXpUCTHaHCKOM aroka-
muncuce E3apel  ynomuHaercs siBiaeHue wmeccud, CpiHa YenoBeueckoro:
«...Ttorga otkpoercs CelH MoO#, KOTOPOTO Thl YBHJIHIIb, KAK YEJIIOBEKA, BOCXO-
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nsmero» (Box 1917: 104). B HoBom 3aBeTe, COCTaBISIONIEM COBPEMEHHYIO
XPUCTUAHCKYIO JOKTPUHY, MECCUAHCKUX SIBJICHUM MpoucxoauT asa. OAHo siBie-
Hue XpHCTa yKe COCTOSUIOCH, IPYTrOe MPOU30iIeT UMEHHO B MOMEHT CTpanHo-
ro CyJa, WIH aroKajuIcuca, u OyneT o3HadyaTh Bomapenue Mucyca kak Koposs
UyJICEB.

N Xainnaiin, 1 boyu 6epyT Mmeccruanckuii MoTuB U3 Berxoro 3aBeta, HO
JIeNal0T CBOMX IepoeB MoA0OHBIMU NepBOil MHKapHauuu Mucyca B HoBom 3aBe-
T€, MPOMOBETHUKAMH HOBOW HCTUHBI, BeIyIIMMHU 3a co00il n3bpanHbix. bonee
Toro, Maiik nipousHocut ppazy lloensioume na meus. A — Coin Yenoseuecxuii
(Xattanaiia 1999: 573), npexze 4eM ero JUHUYeT pazbsipeHHas Toimna. Y. Xop-
Oepu yKa3bIBaeT, uTo B KOHTeKcTe HoBoro 3aBeTa MMEHHO «BOCKpEIICHUE Jela-
et Uucyca meccueii» (Horbury 1998: 2), a taxxke uto uMeHHo Mucycy mpucyiie
«MyUYEHHYECTBO BO uMs Apyrux» (ibid.), 4ro qoka3wiBaeT, 4TO MEPCOHAX 3UITH
Crappacta, oOpamaronuiicss K ciymarento B necHe «Pok-H-pojuibHOE caMo-
youtictBo» (Rock ’n’Roll Suicide), Bockpecaromuii mocie cBOEro caMonoXepT-
BOBaHWUS, SIBJISICTCS TPOMEKYTOUYHBIM 3B€HOM MEXKY BETX03aBETHBIM U XPUCTH-
AHCKUM BOCIIPUATHEM MECCHH.

3urru Crapaacta u Banenrtaitna Maiikia Cmuta 00ObeAUHSICT Tparuy-
HOCTb CYJIbOBI, YTO CBOMCTBEHHO IepOsiM, Yb€ MPU3BAHUE CIUIIKOM BEJIUKO JJIs
TOT0, YTOOBI OBITh MOJHOCTHIO SICHBIM JJIsl OTPAaHUYEHHOTO uenoBeuecTBa. Ogi-
HAaKo B OTiMYMe OT MalKka MHTErpanuss MapCUaHCKOTO CO3HAHHUS C YeloBede-
CKMM HE BIOXHOBIISIET, HO TIopakaeT 3urru. boyu ObuT HE YAOBJIETBOPEH UCTO-
puen BOoCXOxJeHus1 Maiika, KoTopas Ka3ajlach €My CIMIIKOM HJI€AIU3UPOBaH-
HOM, 4TO BBIPAXAECTCS B CHMKEHUU 00pasza 3UITH, MapagoKCaIbHO COBMEIICH-
HOM C €ro 3asBJIECHHBIM «BOCXOJIOM Ha JyXOBHbIE BbICOTBI» (Copetas 1974).
3urru Ctapjact npeBpaliaeTcss U3 MpoOPOKa-yUUTEISI B HPOKAHNCEHHO20 MECCUIO,
noanoujenno2o coocmeennvim coznanuem (Ziggy sucked up into his mind, Like a
leper messiah) (Bowie 1972), B otiuune ot Maiika, KOTOpbIi, o XaitHiaiHy,
COXpaHSIET CBAIIECHHYIO O€3rpelHocTh. Mailk B KOHIIE pOMaHa OKa3bIBaeTCs
HACTOSIIUM CBATHIM, OYKBaJIbHO apXaHreJoM Muxauiaom, B TO BpeMsl KaK 3UTTH
3anumaemcs 10606wvio co ceoum 220 (making love with his ego) (Bowie 1972),
OpocaeT CBOIO MAcCTBY U MOTPYKAETCSA B HAPILHUCCUUECKYIO JIF0OOBb K cede. Ho
IIpU 3TOM CaMOpa3pyIICHUE, AyTCHTUYHAsl YepTa POK-H-POJUIBHOU KYJIBTYPHBI, U
MO3BOJIIET MEPCOHAXKY HMCIIOJIHUTH CBOE MECCHAHCKOE MpeAHa3HauYeHHE B IIO-
CJIEMHUX TecHsIX anbboma, «3urru Crapmact» u «Pok-H-posuibHOE camoyOuii-
CTBO».

B 3armaBHoit necHe anpOoMa 3urTu pacrep3aia ToJma MOKUHYTHIX UM TI0-
KJIOHHUKOB. Maiika yOMBaeT pa3rHeBaHHAsI TOJITA MPUBEPIKEHIIEB IPYTUX HEPK-
BC, TIPU 3TOM OH XEPTBYET COOOW OCO3HAHHO, IMPOJOJDKAs MPOTIOBEIOBATH
psIMO TIEpEeJT TeM, KaK e€ro 0OJMBAIOT OEH3MHOM W TOJDKUTAIOT: Yousas mens,
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mul yousaeuiv ceos... ubo mol ecmv boe, u s1 ecmo boe... unozo e oawmo... <...>
A npeonazaio éam Booy JKusnu... (Xaiinnaita 1999: 574). [TonHoneHHas Bepa B
00KECTBEHHOCTh BCEro O3HAYaeT MPUHSATHE MOJHON OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOIO
Cyb0y — TO, 4ero oOpeyeHHbIN, MHUMO MPABEAHBIN MUP HE MOXKET CAeNaTh HU
y XaiinnaiiHa, H1 'y boyu. boyn mutupyeT B crokere o 3UITH pa3BsA3Ky poMaHa
XaifanaiiHa, HO jaenaeT ee nadoc 6osiee MPOTHBOPEUYUBEIM — C OJTHOW CTOPOHBI,
MPOUCXOJIUT «IAJICHUE» €ro Tepos, C IPYroH ke, ero MeCCUaHcKas poJib yTBEP-
KIAETCS 3aHOBO CO BCEHl CEphE3HOCTHIO B (MHANBHOM mecHe «PoK-H-poJuIbHOE
CaMOyOHICTBO». DTOT MapaoKC TMajcHUS / BOCXOXKICHUS IMMOAUYECPKUBAET Mec-
cuancTBo 3urru Crapgacta — ymupas MydY€HHUKOM, OH CTAaHOBUTCS OeccMepT-
HBIM.

OTtnenbHOM OrOBOPKH TpeOyeT TeMa caMOyOMICTBAa B KOHTEKCTE MECCHU-
aHCTBAa aHAIIM3UPYEMBIX MepcoHaxkei. Banmenraitn Maiikn CMUT, MECCUAHCKUI
npuienen u3 «Yyxaka B 4yKOW CTpaHe», BOCIPUHUMAET KOHIIEMIIUIO CMEPTHU
3a «Opara mo Bojie» OyKBaJbHO, CMEPTh Tella JJI HEero He SIBISEeTCS OKOHYa-
TEJILHOU, ¥ TTIOATOMY OH (DaKTHUECKH BCeraa roToB ymepeTh. Jlupuueckoe Hava-
JO B mocienHen necHe «Pok-H-posuibHOE caMOyOUICTBOY», €CIHM IPUIKCATh €€
CJIOBA «IIEPCOHE» 3UITH, KEPTBYET COO0I BO UM KU3HH OOBIYHBIX JIIOJEH, YTO
TOJIBKO YCUJIMBAET MeCCUaHu3M ero ¢purypsl. [lecHst cTaBUTCsS B KOHEI] aibOoMa,
KOorjJa Tparuyeckasi ru0esib 3UITH YK€ M3BECTHA CIYIIATEINI0, YTO JIa€T ITOMY
JUPUYECKOMY CYOBEKTY 0COOYI0, ICXaTOJIOTMYECKYIO POJib, TaK KaK 3UITH U
XKepTBYET co00H, u oOperaet 6eccmeptue. Ho necHio MOKHO BOCIIPUHUMATh HE
TOJBKO KaK MOBECTBOBAHUE O CAMOIIOXKEPTBOBAHWM 3UITH, HO U KaK T'HMH,
MpeAHAa3HAYEHHBIN CIIACTU OT CMEPTH HEKOETO ajpecara. JTa TPAaKTOBKA TOJIBKO
YCHWJIMBAaET MOTHUBHOE CXOJCTBO aibboMa ¢ «Uykakom B 4y»KOH CcTpaHe» — B
KOHIIe poMaHa mpu3pak Maiika otroBapuaet J[)xy0ana, OJHOTO U3 CBOUX yde-
HUKOB, OT COBEpIIECHUSI CaMOyOUCTBA.

OtmeruM u dopmar obpaiieHus K ayJUTOPUU TaK, KaK eclid Obl MOAT
HAXOJMWJICSl Ha PACCTOSIHUM BBITAHYTOM pyKu OT ciymiarens. Pedpen /aiime mne
sawu pyku (Gimme your hands) (Bowie 1972) BocnpuHUMaeTCs Kak
MOCJICTHUM, MPEICMEPTHBIN KPUK 3UTTH — CIEAYS JOTUKE CIOKETa, UMEHHO B
ATOT MOMEHT OH OTHaeT cels Toire 0e3 ocTtarka. MOMEHT CIMSIHUS C TOJIOU
BOILJIOIIAET PAcCTBOPEHUE MJACHTUYHOCTH 3UITH B €ro CJAYyMIATeNsIX W
MOCTEAOBATEeNISIX, M OCOOCHHO BBIPA3UTEIIBHO HJTOT CHUMBOJIMYECKHM aKT
OlIyIIaJCsi Ha KOHUEPTaX, IOCKOJbKY IOKJIOHHUKKM boyHn [eiCTBUTENBHO
MPENCTABISIN OCOOYIO CYOKYJIBTYpPY, CTPEMSIIYIOCS BHEINIHE TOXOAWTh Ha
CBOETO «UHOIUIAHETHOTO0»  KymMupa.  AKT  Takoro  HHTEHCHUBHOIO
CONPUKOCHOBEHUSI C KYJIbTOBBIM TEJIOM HE SIBJISIETCSI PEAKOCTHIO B POK-KYIIBTYpE
TOrO0 BPEMEHHU, HaJ 4eM boyu, BeposiTHEe BCEro, UpOHHU3UPYET. JlaHHBIM aKT
TaKK€ MMEET PEIUTMO3HO-MECCUAHCKYI0 Mapajielib ¢ [pUYacTUEM H
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MOoeaHueM OOXECTBEHHOTO Teja I CONPUKOCHOBEHUSI C CaKpalbHBIM.
CHMBOJIMYECKH «CKapMIIMBas» CBOETO MEPCOHAXKa Toime, boyn marepuannsyer
MECCHUAHCKYI0 MJICI0 IPUYACTHS, MOCKOIBKY, CONPUKOCHYBIIUCH C €ro IUIOTHIO,
MOKJIOHHUKU CTAHOBSITCS 4yTh OoJiee MOXOXKHMH Ha CBOEro uaona. Tem Oomee
YBEPEHHOE CXOJCTBO C MpUYacTHeM (QHUHAITY HUCTOPHUH O 3UITH MPHAAET
3aBepuieHue «Uyxkaka B 4yKOW CTpaHe», KOTOPOE MOXKET LIMTUPOBaTh boyu: B
KOHIIE POMaHa repou, camble MPUOIMKEHHbIE yYeHHKHM Maiika, I0oelarT ero
TEJO, YTOOBI COXPAHUTh C HUM IYIIEBHYIO CBA3b, 2POKK €20 60 6Celi NOIHOme
(Xaitamaita 1999: 581), B ueM HaOIIOMACTCS AJUTIO3US HA TIPUYAIIICHHUE.

Hamepennsie nmepekimuku 000uX MpoU3BEICHHM ¢ JiereHaoi 06 Nucyce
XpucTe HAMEKAKOT, YTO HE CHACEHHUE JIaXe, a CAMOIIOKEPTBOBAHUE JIEXKHUT B OC-
HOBE MECCHMAHCKOro Muda B coBpeMeHHOW KynbType. IIpenmectBytomas aib-
oomy o 3urru pok-onepa «Mucyc Xpucroc — cynepssesna» (Jesus Christ Su-
perstar, 1970) BbipaxkaeT OOHOBUBILIUICS UHTEPEC K MECCHAHU3MY B MacCOBOM
kynbType. Tum Paiic u Duapro Jlnoitn Y260ep, co3gaTenu onepsl, MOMEIAoT
Nuncyca Xpucra B COBPEMEHHBIA KYJIbTYPHBIA KOHTEKCT, Kak numer B. Cupo-
NyJIOC, «B COBPEMEHHYI0 MEIUABCEJIECHHYIO, JBI)XXHUMYIO HCTEpUEH BOKPYT
3Be3a» (Siropoulos 2010: 276). Mucyc oka3bIBacTCsl aHAJIOTOM POK-3BE3]IbI, IPH
ATOM €ro o0pa3 CyIIECTBEHHO CHUXEH 0 CPABHEHUIO C OMOJICWCKUMH TEKCTa-
MHU.

Uccnenoanne Cupomysnoca LEHHO Kak OOBSICHEHUE KYJIbTYPHOTO KOH-
tekcta 1960-x 1T., mopoausiiero pok-onepsl «Mucyc Xpucroc — cynep3pesia»
u «B3ner u manenune 3urru Crappacta». ABTOp CBSI3BIBAET POCT MHTEpEca K
XPUCTHAHCTBY B KOHTPKYJIbType 1960-X € HapIucCcu3MOM KOHTPKYJBTYPHI,
[IPaKTUKaMH, CBSI3aHHBIMHU C «IIOTEPEl MHAMBUAYAJIBHOCTH YEPE3 MUCTULU3M,
POK-H-POJUIbHBIE PUTYaJbl», BHIPAXKAIOILINE CTPEMIIEHUE «OCBOOOAUTHCA OT Ma-
TEPUAIBHBIX MPUBSI30K U OIPAaHUYEHUN U OOBbETMHUTHCS ¢ 00KECTBEHHOM BHYT-
penneit camocthio» (ibid.: 277). DTo cTpemiieHHE K 3KCTATHYECKOH MOTEepPE MH-
JTUBUTyIbBHOCTH OOBEAMHSIET PENUTMO3HbIE YYBCTBA IMPEACTABUTEIEH KOHTP-
KyJIbTypbl 1960-X ¢ BOCIIpUSATHEM POK-MY3BIKH M POK-KYJIBTYpPBI. DTO BBIpaxKa-
€TCsl B WAOJU3ALMMU POK-UCIIOIHUTENSI M CaKpalu3alMh pok-niepdopmaHca.
[IpeABECTHUKOM TaKOTO THUIA PEIUTUO3HOTO BOCHPUATHSI, BBIPAKEHHOIO MHO-
T'MMU POK-MY3bIKAaHTaMH MPOPOYECKOI0 TUIA, Kak pa3 Obut P. Xaiinnaiin.

To, B kakux kateropusix CHUpOIyI0C OMUCHIBAET POK-H-POJUIbHBIA PUTY-
aJl, 3aMETHO IEPEKIIMKAETCS C ONHCAHMEM LEPKOBHBIX PHUTYaJOB B pPOMaHe
XaitnnaiHa. [enictBue «Uykaka B 4yKOU CTpaHe» IPOUCXOAUT Iocie Tperben
MUPOBOI BOWHBI. B 3T0#1 QyTypucTHUECKON BCEICHHON HET OJHON TOMUHHPY-
IOUIel penuruu, a KOH(GECCHUH NPEACTAaBICHbl Pa3INYHBIMU PEITUTHO3HBIMU
bupmMamMu U KOpropauusMu, OOPIOIIKMMUCS 3a BIMSHHE — OHHM BOIUIOLIAIOT
JI0)KHYIO Bepy, NIPOTUB KOTOPOM BbicTynaer Maitk. OIHONM U3 caMbIX MOMYJIsIp-

148



BECTHUK HI'JTY. Beimyck 3 (63). Xym0KeCTBEeHHBIN TEKCT HA MEPECCUYCHUH KYIBTYP

HBIX IIEPKBEH BO BceleHHOM pomana siBisieTcs «llepkoBb Doctepay» BO TiiaBe ¢
Xapu3MaTUYHBIM JHjiepoM. LlepkoBb MpHUBETCTBYET Bcsiueckue (GOpMbl YI0-
BOJILCTBHSI, HACTanBas Ha TOM, 4To bor co3man monei, 4ToObl Te ObLUTN CHACT-
auBbl. IX puTyalibHbIE LIEPEMOHUSI HAOMHHAKOT POK-KOHLIEPTHI, JOBOJSIINE
IPUXOKaH JI0 dKCTaza: 3meunvlil mauey ema2usan 6 cebs ece Ooabulee YUCTO
yuacmuuxos. Hemnozue ocmasuiuecs cudems anioouposanu ¢ makm u noonpbi-
eusanu Ha ceoux ckamuvsx. Cuysxcumeny moponuaucs, 4moobvl ycnems noOHAmMy
VRAGUIUX, MHO2UE U3 KOMOPBIX — NPEUMYUJECMEEHHO HCEHUUNbl — KOPUUTUCD,
uzo pma y nux wina nena (Xanmnaia 1999: 334).

XaWHnalH npeayraiain UCTEPUI0 BOKPYT (peHOMEHA pOK-MY3bIKU U B He-
KOTOpPOM Mepe MOBJIMSUI HA TO, KAK KOHTPKYJIbTYypHas MoyoJexkb 1960-x Boc-
IIPUHUMAaJa POK-KOHIEPTHI, IIEPEHOCS SMOILMIO PEIUTHMO3HOIO JKCTa3a Ha BOC-
npusitue My3blkd. Co3/1aB COOCTBEHHYIO LIEPKOBb, Malik MEpeHUMAET 3TH Ka-
TaPTUYECKUE ACHEKThl PEIUTHO3HON LepeMOHMH. OH CTaHOBUTCS MECCHEHN B
(byTypUCTHYECKOM, HO BCE €€ KalTMTAIUCTUYECKOW pEeallbHOCTH U TIO3TOMY HC-
MOJIB3YET ACHEKThI «3BE3JHOW» KYyJIbTYpbl JJIsl MPUBJICUYEHHS MAcTBbl. Mcrnomnb-
3yeMble MallkoM CTpaTeruu MEepeKIMKaloTCs C TeM, Kak JCHCTBOBaJ ObI IIO-
yMeH Wi pok-3Be3na. Kak numer Cupomynoc, poK-3BE31bl «HACHAXAIUCh
0e3yMHBIM NOKJIOHEHUEM, MPUBEAIIUM K MTOYTH OYKBAIBHOMY 000KECTBIIECHUIO,
KOTOpPO€E MOBJIMAJIO HAa TO, KAK POK-MY3bIKAHTBl BOCIPUHUMAIIA CEO0s1», TPUBOIS
B ipuMep J[xrma MopprcoHa, mpeBpaTHBILIETO KOHIIEPTHI Tpymsl The Doors B
«putyansl ouuineHusi» (Siropoulos 2010: 276). Ayautopus pOK-KOHIIEPTOB
JNEUCTBUTEIBHO HAJEISET NPOUCXOMAIIEE HA CLUEHE CaKpalbHBIMHM XapaKTepu-
CTUKaMH, U KOPHU JAHHOTO BOCHPUSTHSI MOKHO OOHapy>KUTh B poMaHe XalH-
JaiiHa, MOCHyXuBIIeM (YyHIAMEHTOM JUIsi BCeMl KOHTPKYIbTYphl 1960-x TT.
be3ycnoBHo, 3TO comocTaBieHue pas3BuBaeTcs boyn m manudectupyercs B
«riepcone» 3urru Crapaacta, TOPKECTBEHHO XepTBYrouleil co0oil B ¢uHaie
KOHIIEPTHBIX BBICTYIUICHUH.

4. 3akiIl04eHue

JlokazaHo, 4To MMEHHO B (aHTacTuueckoud mpose P. XaliHnaiiHa TeMbl
MECCHAHCTBA W MOMYJASPHOU KYJIbTYpbl BIEPBblE OOBEAUHSIOTCS B TOU (opMe,
KOTOpasi CIIYXKUT OCHOBOM JJI MOCIEAYIOIIEr0 MECCUAHCKOTO HappaTUBa B POK-
nos3uu. JpBua boyw, MCHBITaBIIMI BIWMSAHUE KYJIBTYpbl XWIMNU W KPYIHOTO
macTa Hay9HO-()aHTaCTHUECKON JMTEePaTyphl, BOILUIOTWI B CBOCH MOITUYECKOM
«IIEPCOHE» MHOTHE MECCUAHCKHUE ACIEKTHI, PUCYIIUE NIABHOMY I'€pOI0 pOMaHa
«Uyxak B uyxoi crpaHe». boyu, cHaOIUB «IEepCOHY» MHOIUIAHETHOTO pOKepa
3urru Crapaacta MECCHaHCKUM CHMBOJIM3MOM, OOHAXKUJI CBONCTBEHHBIE CBOEH
AIIOXE MEPEKIINUKU MEXKIY POK-KYIBTYPOU U PEIUTHO3HOCTBIO.
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MEXKYJbBTYPHAA KOMMYHHUKALIUSA
N OBYYEHHUE NHHOCTPAHHDBIM A3bIKAM.
AKTYAJIBHBIE NIPOBJEMbI OBPA3OBAHUA
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PA3BUTHUE T'MBKHUX HABBIKOB ITPEIIOJABATEJIEN
NHOCTPAHHBIX A3bIKOB C TIOMOIIIBIO OTEYECTBEHHBIX
JUHI'BUCTUYECKUX OHJIAHUH-IVIAT®OPM U UX OLIEHKA

JI. B. cheBal, M. B. JleﬁeneBaz, A. H. Ca;meBa3

L 3H14>1<er0p0ﬂc1<1/1171 rOCyJapCTBEHHBIN NEAATOTHYECKUN YHUBEPCUTET UMEHU
Ko3pmbl Munnna, Huxnunii Hosropon, Poccus
2H1/I>1<er0p01101<1/1ﬁ rOCYIapCTBEHHBIN JTUHIBUCTUYECKAN YHUBEPCUTET
uM. H. A. Jlobpomo6oBa, Hmwxkuauit HoBropos, Poccus

['nOkue HaBBIKU UIPAIOT OCOOYIO POJIb B AESTENILHOCTH COBPEMEHHBIX MpenoaBaTesiell HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, U UX COBEPUICHCTBOBAHHIO MOTYT CIIOCOOCTBOBaTh HE TOJBKO TpaJIuIIU-
OHHBIE PECYPChl M1 BO3MOXKHOCTH 00pa30BaHuUsl, HO U AJIEKTPOHHbIE 00pa30BaTeNIbHbIE pECYp-
Chl, B YACTHOCTHU JIMHTBUCTHYECKUE OHJANH-TIaThopMbl. B cTaThe oNuChIBalOTCS KITIOUEBbIE
MSATKHE HaBBIKH, OBJIAJICHUE KOTOPHIMU HEOOXOIUMO ISl YCIETHON MpodeCcCHOHATBHON Je-
ATEJIBHOCTHU MPENOIaBaTeNsl HHOCTPAHHOTO S3bIKA, @ TAK)KE IIPOBOAUTCS aHAJIN3 POCCUHCKON
JUHTBUCTUYECKOW oOpa3oBarenbHOM Muatdopmsl ProgressMe, mpeumyiiectBa U (GyHKIUU
KOTOPOH MOTYT NOMOYb YCIEIIHO pPa3BHBATh JaHHbIE HABBIKM. JTa Iulardopma sBIsSETCS
npuMepoM 3PQPEKTUBHON M COBPEMEHHOMN IJIOLIAAKHU Ui 00y4eHHs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM,
KOTOpasi CIIOCOOHA 3HAYUTENBHO YJIYULIUTh TaKHe 3HAUUMbIE Ul COBPEMEHHOIO MpenojaBa-
tenst soft skills, kak KOMMYHHKAaTHBHBIC HABBIKH, SMOIIMOHATBHBIM UWHTEJUIEKT, HABBIKU Kpea-
TUBHOCTH U KPUTHYECKOIO MBILUIEHUS, OPUEHTHPOBAHHOIO HA PELICHHUE 3aJa4, HaBbIKU IUIa-
HUPOBAHUS, alallTABHOCTH M CaMOOpraHu3alnuu. Pe3ynpTaThl 0000IIEHHS MPEACTaBICHHBIX
BO3MOXKHOCTEH JTaHHOT'O 00pa30BaTeIbHOTO HHTEPHET-pecypca MpeACTaBICHbI B BUJE TaOIH-
1pl. OgHUMH U3 YPPEKTUBHBIX WHCTPYMEHTOB Ul U3Y4YEHMs TMHAMUKU YIy4YILICHUs Biaje-
HUS ONpeAeTICHHBIMU TMOKUMHU HaBbIKAMM SIBJSIFOTCS CUTYAllMOHHBIE TECTHI M aHKETHpOBa-
Hue. [Ipoananu3upoBaB BO3MOXKHBIE CUTYallMU, KOTOPbIE MOTYT CHOCOOCTBOBATH Pa3BUTHIO
TOTO WJIM MHOTO TMOKOTO HaBBIKA, MBI NMPEICTABMINA B CTaThe BApUAHTHI YUEOHBIX CHUTyalUi
JUIsL TIpernoJaBaTeliell, OTBEThl HAa KOTOPbIE IIOMOTYT OIIEHUTh YPOBEHb Pa3BUTHs ONpPECIICH-
HOT'O HaBbIKA B 3aBUCUMOCTH OT TOI'0, KAKME€ KOMIIETEHIIMH B HUX JAEMOHCTPUPYIOTCA U OLle-
HuBaroTcd. J[pyrum crnocobom orpeneseHusl YpoBHs pa3BUTHS MSTKUX HaBBIKOB y Mpernoja-
BaTeJIed MHOCTPAHHBIX A3BIKOB MOXET CIY’)KUTh OIIPOCHUK, COCTOSILIIMMA U3 BOIPOCOB, CBSI3aH-
HBIX C OMNpEAENeHHbIMU TPYIIaMU KJIIOUYEBBIX T'MOKHMX HAaBBIKOB, KOTOpbIE MEJAaroru HHO-
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CTPaHHBIX SI3BIKOB MOTYT Pa3BUTh, UCHONB3YA muaTgopmy ProgressMe. Jlannast ankera Oblia
COCTaBJIEHA Ha OCHOBE TECTa CAMOOLIEHKU KJIFOUEBBIX KOMIIETeHLUH npoekTa «JlabopaTopus
xomrerenmii SOft Skillsy. BapuaHThl BOIPOCOB B CHTYallMOHHOM TECTE W aHKETE, a TaKKe
KPUTEPUH U3MEPEHHUs I'PYIIbl MATKUX HABBIKOB NPEJCTABIEHBI B BUAE TAOMUL U OyIqyT HC-
MIOJIb30BAHbI B CJIEIYIOIIEM ATAIle HAIEr0 UCCIICAOBAaHUS — anpoOaluy JaHHBIX JHArHOCTH-
YECKMX WHCTPYMEHTOB [UIl W3Y4EHUS AMHAMUKU YIy4IIEHHs BIAJCHUS ONpeAeICHHBIMU
rHOKMMHU HaBBIKAMH Y IPETNo/aBaTelieil MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B MPOLIECCE HCIOIb30BAHUS
JMHTBUCTUYECKON 00pa3zoBaTenbHOl miaTgopmsl ProgressMe.

KiawueBble cioBa: o0yueHHE MHOCTPAHHBIM sI3bIKAM; TMOKHE HABBIKH;, MH(POPMALHUOHHO-
KOMMYHHMKAIIMOHHbIE TEXHOJIOTMHU; OHJAMH-IUIaTopMa; CUTYallMOHHBIE TECTbI; JIMHIBUCTH-
yeckas oOpa3oBarenbHas miaTgopma.

HutupoBanue: ['ycera JI. B., Jlebenera M. B., CagueBa A. H. PazButne ruGkux HaBBIKOB
Iperno/iaBaTeyei MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C TIOMOIIBIO OT€YECTBEHHBIX JIMHIBHCTUYECKUX OH-
JaiH-TuIaTGOpM U UX oleHKa // BectHuk Huxkeropoackoro rocy1apcTBEHHOTO JIMHTBUCTHY €-
ckoro yHuBepcutera uM. H. A. Jloopomo6osa. 2023. Beim. 3 (63). C. 152-172.

DOI 10.47388/2072-3490/lunn2023-63-3-152-172.

Developing Flexible Skills of Foreign Language Teachers with the Help of Russian
Online Linguistic Platforms, and Assessment of These Platforms

Lyudmila V. Guseva', Marina V. Lebedeva®, Anna N. Sadieva’
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Soft skills play a special role in the activities of modern teachers of foreign languages, and
their improvement can be facilitated not only by traditional resources and educational oppor-
tunities, but also by electronic educational resources, in particular, online language learning
platforms. This article describes the key soft skills, the mastery of which is necessary for the
successful professional activity of a teacher of a foreign language, and also analyzes the Rus-
sian linguistic educational platform ProgressMe, the advantages and functions of which can
help to successfully develop these skills. This platform is an example of an effective and
modern platform for teaching foreign languages, which can significantly improve such im-
portant soft skills for a modern teacher as communication skills, emotional intelligence, crea-
tivity and critical thinking skills focused on problem solving, planning skills, adaptability, and
self-organization. The results of summarizing the presented possibilities of this educational
Internet resource are presented in the form of a table. One effective tool for studying the dy-
namics of improving the possession of certain soft skills are situational tests and question-
naires. After analyzing the possible situations that may contribute to the development of a
particular flexible skill, in the article we present options for training situations for teachers,
the answers to which will help assess the level of development of a particular skill, depending
on what competencies are demonstrated and evaluated. Another way to determine the level of
development of soft skills in teachers of foreign languages can be a questionnaire consisting
of questions related to certain groups of key soft skills that foreign language teachers can de-
velop using the ProgressMe platform. This survey was compiled on the basis of the self-
assessment test of key competencies of the SOFT SKILLS Laboratory. Question options in
the situational test and questionnaire, as well as the criteria for measuring the “soft skills”
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group, are presented in relevant tables and will be used in the next stage of our study — using
these diagnostic tools to study the dynamics of improving the knowledge of certain soft skills
among teachers of foreign languages while using the linguistic educational platform Pro-
gressMe.

Key words: teaching foreign languages; soft skills; information and communication technol-
ogies; online platform; situational tests; linguistic educational platform.
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1. BBenenue

B 2022/23 yue6nom rony B cuity Berynwi HoBeie @I'OC III mokosnenus,
B KOTOPBIX MPHUCYTCTBYIOT HABBIKH, OTHOCHMbIC K THOKMM HaBbIkaMm. JlaHHOE
W3MCHEHHE MPOJIUKTOBAHO TEM, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX aKTYaJbHOCTh H
3HAUYUMOCTh MATKMX / THOKuX HaBbIKOB (SOft skills) B mesTenbHOCTH Temarora
HOBBIIIACTCs ¢ KaxapM aHeM. Konmernmums Soft skills aktusHo paspabareiBaeTcs
B Iexarorndyeckor Hayke ¢ Hadana 2000-X IT., B OCJIEIHUE ECATUIETUS IIPU-
HUMAIOTCS pa3InYHbIC TOCYAAPCTBEHHBIC TTPOTPAMMbI, HAIIPaBICHHBIC HA BHE/I-
penne Soft skills B oOpa3oBaTenbHbie cTaHAapThI, YUeOHBIC IIaHBI 00pa30OBa-
TEJIHBIX OpraHu3aiuii pasnuanoro yposus (Kasanmesa 2021).

OT10 noKa3biBaeT, yTo 3((HEKTUBHOCTH COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa B TIPO-
(dbeccroHaNbHOM JESITEIbHOCTH 3aBUCUT HE TOJILKO OT YPOBHS 3HaHUUM u 6a3o-
BBIX TIPO()ECCUOHATBHBIX HABBIKOB, HO U OT JIPYTUX KIFOYCBBIX YMEHUH JTMYHO-
ctu XXI Beka, k kotopeim T. A. fApkosa u U. N. YUepkacoBa OTHOCAT «KpUTHY-
HBIA XapaKkTep MBIIUICHUS U aKTUBHOCTD;, OTKPHITOCTh BCEMY HOBOMY U YMEHHE
B HEM OPHCHTHUPOBATHCS, KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKW; YMEHHUE HaXOJHUTh U 00-
pabaTpiBaTh MHGOPMAITHIO; JKEJTAaHUE U CTPEMJICHHE ITOCTOSTHHO CaMOCOBEPIIEH-
cTBOBaThes U Ap.» (SIpkoBa, Uepkacosa 2016: 223).

DddexTrBHAsS peanu3anys COOCTBEHHBIX KOMITETCHIIMHA JTSI TOCTHYKCHUS
pe3ynbTaTa CTAaHOBUTCS OCOOEHHO aKTyallbHOM NJIT COBPEMEHHBIX IpeIoaaBa-
TeJICH MHOCTPaHHBIX SI3IKOB. OTpeneseHHbIe TUYHBIC KauecTBa, HEMPOodeCcCcHo-
HaJbHBIC W TMPUOOPETEHHBIC HABBIKW — BCE ATO SBIIACTCS COCTaBIISIOIIMMHU
OOJBITION TPYIIIBI MSTKAX HABBIKOB, KOTOPHIE BIHSIOT HA 3((HEKTUBHOCTH JIes-
TeIbHOCTH Temarora. [IpemnomgaBaTennto MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CETOJIHA HEIOCTa-
TOYHO MMETh KOMIETCHIINHU, KOTOPhIE HANPSIMYIO CBS3aHBI TOJHKO CO 3HAHHEM
MIPETO/IaBaeMOr0 S3bIKa B YCIOBUSX MOJIEPHHU3AIMU COBPEMEHHOTO 00pa3oBa-
HUS, a 3HAYUT, M3MCHEHMS IOAXOJ0B K oOpasoBanuio B 1enom (Sorokovykh,
Staritsyna, Adbulmyanova 2022).

[Tangemus COVID-19 u BHEpECHHUE nH(pOpMaIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B 00pa30BaTEIBHBIA MPOIECC Yepe3 AUCTaH-
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IIMOHHOE 00y4YeHNE WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MPHUBEIHA K TOMY, YTO JJICKTPOHHBIC
oOpa3oBaTeIbHBIE PECYPCHI CTAIM OJHUM W3 KIFOUEBBIX AJIEMEHTOB COBPEMECH-
Horo obpaszoBanus (Unuepuna, Ynuepuna 2021). B HacTosiee Bpems «iudpo-
BbIC CpPEJCTBa JAIOT BO3MOXXHOCTh WHIMBUAYATH3UPOBATh y4eOHBIN IMpoIIecC,
CTUMYJIHPOBATh O0YJAIOMIMXCS K CAMOCTOSITEIbHOMY M3YYEeHUI0O WHOCTPAHHOTO
sSI3bIKA, TIPENJIaraloT MUPOKUN crekTp nuddepeHIMpoBaHHBIX BAPHAHTOB I (-
POBBIX TIPOAYKTOB, a TAaK)Ke JAIOT BO3MOXKHOCThH anmpoOHpoOBaTh HOBBIEC (HOPMBI
COBMECTHOH paboThl BHYTpH W 3a mpenenamu ayaurtopum» (['ycema, Ilmucos
2020: 63). bonee Toro, Mpl cuuTaeM, 4YTO TEXHHYECKHE BO3ZMOKHOCTH TaKUX UH-
TEPHET-PECYpCOB M TIATGOPM MOTYT TO3BOJHUTH IMPETOIaBATEIsIM WHOCTpPAH-
HBIX SI3BIKOB YCIICIITHO COBEPIICHCTBOBATH MATKHE HABBIKH WM TOJICTPAMBATh UX
N0J1 U3MEHSIOLIUE YCIOBHS ¢ MpUMeHeHneM TexHosoruil (Jlykmanosa, Bansesa
2022). B naHHOl cTaThe ONMUCAH OMBIT UCIOJIB30BAaHUS OJTHOTO U3 TaKUX pPECyp-
COB — POCCHUHCKON JMHIBUCTHYECKOM oOpaszoBaTebHOM MaTdopmMbl Pro-
gressMe (JlunrBuctuueckas 1miatrgopmMa HOBOro rmokoJyieHus ProgressMe,
05.03.2023).

Enunoro nmoaxozaa k kmaccudukarmu Soft skills ve cymectsyer, a ux co-
BEPIICHCTBOBAHUE — Ba)KHAs 3a/1a4a, BBIIOJHEHUIO KOTOPOW MOTYT CHOCO0-
CTBOBATh HE TOJILKO TPAJIUIIMOHHBIE PECYPCHI U BO3MOKHOCTU 00pa30BaHuUs, HO
U WHCTPYMEHTBHI 3JIEKTPOHHOIO (IMCTAHIIMOHHOTO) OOYyYEHHs, MCIOJb30BaHHUE
KOTOPBIX CTAHOBHUTCS BC€ 0oJiee aKTyaJbHBIM M BOCTpeOOBaHHBIM. BBu1y man-
HBIX OOCTOSATENTHCTB BO3HMKAET BOIPOC 00 OMNPEACICHUM KIFOYEBBIX THOKUX
HABBIKOB JIJI YCIICIITHOTO MPO(ECCHOHATLHOTO Pa3BUTHS MPENoAaBaTeIe HHO-
CTPAHHBIX SI3bIKOB M BO3MOYKHOCTH HM3MEPEHHUS YpPOBHS BIAJCHUS MATKAMH
HaBbIKaMH. llenp Hamero mcciaeaoBaHus — OINPEACIUTh, KaKUM 00pa3oM BO3-
MO>XHO M3MEpPUTh YPOBEHBb BIAJICHUS TPENOaaBaTeIc MWHOCTPAHHBIX S3BIKOB
soft skills B mporecce ncnop30BaHus POCCUNCKOMN JTMHTBUCTUYECKONW 00pa3oBa-
TenbHOM matdopmsl ProgressMe. Lens onpeaenuna OCHOBHbBIE 3aJ1a4l HCClIe-
JIOBAHUS: U3YYUTh OIBIT OTEYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX aBTOPOB M MOAXOIBI K
nounmannio koHuenumu SOft sKills; BermenuTs KiroueBnle TMOKHE HaBBIKH,
OBJIaJICHHE KOTOPHIMH HEOOXOJUMO MJii YCHEIIHOW TpodecCHOHaNbHON es-
TEJILHOCTH TPEToJiaBaTelii MHOCTPAHHOTO S3bIKA; PaCCMOTPETh BO3MOXKHOCTH
JUHTBUCTUYECKON oOpa3oBaTenbHON Tutardopmel ProgressMe mist pa3BuTus
rHOKUX HABBIKOB y TIPETojiaBaTesiel MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB; U3YYHTh CUTYaIlH-
OHHBIC TECTHl 1 aHKETUPOBAHKME KaK MHCTPYMEHTHI ONPEIeJICHUsT YPOBHS pa3BU-
TS THOKUX HABBIKOB Yy TIPENoJaBaTejici MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB; OIMPEICITHTH
KPUTEPUH PA3BUTHS MATKUX HABBIKOB y TPETOJIaBaTesieli HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B IIPOIIECCE OIEHKH MCIIOJb30BaHUS CUTYAITMOHHBIX TECTOB M aHKETUPOBAHMSI.
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2. XapaKkTepHCTHKA MATePUAJIOB H METOI0B HCCJIeT0BAHMS

Hecmotps Ha nonyssiprocTh TepmuHa SOft skills, equroro moxxona x mo-
HUMaHHIO JaHHOW KOHIIEMIIMN B OTCUYECTBEHHOW M 3apyOCe)KHOM HayKe HE CyIe-
ctByeT. Cpeny UCCIIeIOBaHMMA MO TaHHOW TeMAaTHUKE MBI BBIJCISIEM U COTJIalla-
eMcs ¢ toukoit 3penus JI. K. Paunkoit u E. B. TuXoHOBO#, KOTOpBIE ONpeIes-
1or SOft skills kak «coBOKymHOCTh HEmPO(hEeCCHOHATBHBIX HABBHIKOB, KAYeCTB U
aTpuOYTOB JTUYHOCTH, BOCTPEOOBAHHBIX HA PhIHKE TpyJa Uit d3PGEeKTUBHON pe-
am3anuy mpodeccuoHalbHbIX KoMIeTeHnui» (Panmkas, Tuxonosa 2018: 359).

MpbI paccMOTpeNr MOAXOAbI APYrux aBTOpPoB K moHumanuio SOft skills.
Taxk, JI. K. Canbnas npu onpenenenuu noustus Soft skills rosoput o coueranuun
«OMOIMOHAIBHOTO HMHTEJUICKTa, KOMMYHUKATHBHONW KOMITCTCHIINH, ITO3BOJISIIO-
MIMX CIEUUaINCTy M0o0uThes mpodeccroHanbHoro ycrmexa» (Campnas 2016:
334). Taxke oHa Jemaer akieHT Ha ToMm, 4to SOft skills momorator wemoreky
3 PEKTUBHO CIPABISITHCA C BO3HUKAIOIIMMHU Ha paboueM MeCTe CUTyallusiMu, a
TaKXe PaCIIUPSIOT 00JIACTh €T0 TPYAOYCTPOICTBA.

C. H. Banynos uccnenyer soft skills B miockoctn cuctembl MMCcHXoyoro-
MearornIecKuX OICHOK JTMYHOCTH B MPOIECCE MHTETPAIMHA C CUCTEMON «KJIH-
TIOBBIX BO3MOKHOCTEH» U TIOJIpa3AeisieT MATKHAE HABBIKK Ha 4 TPpyIIbl: 0a30BbIC
KOMMYHHUKATHBHbBIC HABBIKH, MM KOMMYHHUKATHBHAs TPAMOTHOCTb, HaBbIkU Self-
MEHE/DKMEHTA, HaBBIKM 3((OEKTHBHOTO MBIIIUICHUS W YIPABJICHUS, KOTOPHIC
pPa3BUBAIOT JIMYHOCTHBI KOMMYHHKATHUBHBIA TIOTEHIIMAJI B IMPOIIECCE B3aMMO-
JIEUCTBUS CO-3HAHUS, CO-TIepekuBaHus U co-TBopuectBa (bairyHos, lepeua,
Kynryposa, Ciuskosa 2018).

Jlnst HekoTopbIX aBTOpoB, HanpuMep O. CocHunikoi, Soft skills — ato He
KauyeCTBa M HABBIKM, MPUCYIIUE OMPEICICHHBIM MPO(PECCHIM, a TATaHThI, KOTO-
pble MOXKHO ONpEACIUTh Kak oOmieuenoBedecknue. [lo MHEHUIO aBTOpa, TaKue
KOMMYHHKATHBHBIC U YIIPABJICHUCCKHUE TATAHTHI BKIIOYAIOT KYMEHHUE YOCKIATh,
JUIAPOBATh, YIPABIATH, JejaTh NMPE3CHTAIMHA, HAXOIUTh HY)KHBIH IMOJXOI K
JFOZSIM, CIIOCOOHOCTH pa3peiiaTh KOHQIMKTHBIC CUTYalllud, OPATOPCKOE MCKYC-
ctBOo» (CocHutikas 2012).

Yro kacaercs 3apybOexkHbix astopoB, L.H. Lippman, R.Ryberg,
R. Carney, A. Kristin uccienytor Soft skills uepes Gonee oOmMpHYIO COBOKYII-
HOCTHh KOMIIOHEHTOB JJUYHOCTH. K TakKMM KOMIIOHEHTaM OHHU OTHOCST IIHPOKHI
Ha0Op HABBIKOB, KOMITETECHITUH, ()OPM MOBEACHHS, YCTAHOBOK, JJMYHBIX KaueCTB,
KOTOPBIC MO3BOJIIOT JHOASIM 3()()EKTUBHO OPHEHTHPOBATHCS B UX Cpelie, B pa-
oote ¢ ApyrumMu, 3P¢GEeKTUBHO BBIMOJHITH CBOI PadOTy, a TakKe JIOCTUraTh
cBoux Iieserd. OTMedaeTcsl Takke TOT (DAKT, YTO MSATKHE HABBIKHM JIOTOJHSIOT
JIPYTHe HABBIKK (TEXHHYECKHE, aKaJIeMHUCCKHE U KapbepHBIC), IIOATOMY LIHPO-
KO mpuMmeHsitoress B npodeccronansHoil cpene (Lippman, Ryberg, Carney,
Kristin 2015).
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K. N. Tang, H. H. Nor u M. Y. Hashimah nonarator, uro oBnajaenue SOft
skills sBisieTcst 3aJ10TOM BBICOKOM MPOM3BOJAUTEIBHOCTH TPY/Ia, B OCOOCHHOCTH
JUI TIEIaroroB, TaK Kak MOMOTaeT MM COXPaHATh BHYTpeHHee paBHOBecue. l1o
MHEHHIO aBTOPOB, CIIOKHBIM XapakTep COJAepX aHHUsA MITKUX HAaBBIKOB, B KOTO-
pble BXOIAT TaKHe HEaKaJeMHUYECKUE HAaBBIKHU, KaK KPHUTUYECKOE MBIIUICHUE,
paboTa B KOMaHJE, HENpPEpHIBHOE OOy4YeHHE M CaMOOOYYEHHE, dTUYECKUE U
npodeccuoHaNbHbIe MOpAJIbHBIE HABBIKH, a TAKXKe JIMJEPCKUE KayecTBa, orpe-
JeNsieT HeOOXOUMOCTh OBJIaIeHUs] UMU. BoJbIIas OTBETCTBEHHOCTh MPU 3TOM
JCKUT Ha Tearorax, KOTOpble JOKHBI CIIOCOOCTBOBATH (DOPMUPOBAHUIO U pe-
aM3aliy JAHHBIX KOMIETCHIIMM HE TOJBKO y 00ydYaromuXxcs, HO U B MPOIlecce
cobcTBeHHOM TTpodeccnonanbHoi nestenpHocTH (Tang, Nor, Hashimah 2015).

Takum o0pa3zom, HECMOTPsI Ha OTCYTCTBHE €IMHOTO MOJIX0Ja K MOHUMA-
HUIO IAHHOW KOHIIETIIIMHM B OT€YECTBEHHOU U 3apyOeKHOM Hayke, TMOKUe HaBbI-
KM UTPAlOT 0COOYI0 POJib B IPO(PECCHOHATBHON AEATENbHOCTH, TaK KAaK MOMO-
raroT He TOJBKO IeaaroraM, HO M MPEACTABUTENSM JPYruX Ipodeccuil Haxo-
TUTh 3(PPEKTUBHBIE pelIeHUs B pabO4yMX CHUTyalUsX, TEM CaMbIM IOBBILIAS
IPOU3BOAUTENBLHOCTD TPYAA.

3. MeToaosornyeckasi 6a3a uccjie[0BaHUsA

Wrak, mpoaHalU3UpOBaB HCCIENOBAHUS TaKUX 3apyOEKHBIX M OTede-
CTBEHHBIX MeToaucToB, Kak L. H. Lippman, K. N. Tang, H. H. Nor, JI. K. Cans-
Has, C. H. banynos, JI. K. Paunikas, Mbl NpUIIUIM K BBIBOAY, YTO MOKHO BBIJIE-
JIMTh HECKOJIBKO KITIOYEBBIX HaBBIKOB Tpymibl SOft skills, oBnanenune xoTopeimu
HEO0OXOAMMO JJIs1 YCIEIIHON NMPOPECCUOHAIBHON I€ATEIbHOCTH MPENoiaBaTelis
uHocTpaHHoro s3eika (Tang, Nor, Hashimah 2015; Lippman, Ryberg, Carney,
Kristin 2015; CanpHas 2016; Bamnynos, Jlepeua, Kynryposa, Cnuskosa 2018;
Paurkas, Tuxonosa 2018):

1) y4yeOHass MOTHBAIMS — YMEHHE CO3/1aTh OJIAronpusATHYI 00pa3oBa-
TEJIbHYI0 CPENy, BKIIFOYAIOUIYIO0 AKTYaJIbHbIA U UHTEPECHBIN S3BIKOBOW U peye-
BOM Marepuani, 3Q¢deKTUBHbIE UHTEPAKTUBHBIE (POPMBI OTPAOOTKHU ITOTO MaTe-
puaia u CpeACcTBa MOTUBAIIUU YUYEHUKOB JIJISl JOCTHIKEHUS 1EJICH;

2) KpeaTHBHOCTH (Creativity) — cmocoOHOCTh TeHepHpOBaTh HOBBIC He-
CTaHJapTHBIC UJCH, a TAK)KEe HAXOJUTh AIbTEPHATUBHBIC PEIICHUS B PA3IMUHBIX
y4eOHBIX CUTYaIUsX;

3) KpHUTHYECKOEC MBIIIJICHHE, OPHUCHTHPOBAHHOE Ha pEIICHHE 3ajad
(critical thinking + problem solving) — ymenue paccMoTperh MPOOIEMHYIO
y4eOHYIO CUTYAIMIO C Pa3HbIX CTOPOH M CaMOCTOSITENIbHO HAWTU Haubosee 3¢-
(EeKTUBHBIC ITYTH PEIICHUS C TIOMOIIBIO JOCTYITHBIX HHCTPYMCHTOB;

4) KOOIIEPaTUBHOCTb, CIOCOOHOCTH K COTPYAHUYECTBY
(cooperation | collaboration) — crmocoOHOCTh BECTH COBMECTHYIO PabOTy C yue-
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HUKaMU M JAPYTUMH IPENoAaBaTeIssMH, B TOM YHCJIE€ B POJM JHICpa U B POJIH
YYaCTHHKA, a TAK)KEe YMEHHE IPUHUMATh OTBETCTBEHHOCTD MJIH JICJIETUPOBATH €€;

5) camoopranuzanus (Self-management) — crocoOHOCTh mpemnogaBaTeis
IPaMOTHO pachpeiesaTh cBoe pabouee BpeMs M peICKCMBHO OTHOCHUTBHCS K
CBOCH JESATEIBbHOCTH, MOOMJIM30BaTh ce0s Ha BBHIMOJIHEHUE 3ajad, KOTJa 3TO
HEOOXOINMO;

6) mnanupoBanue / TaiM-menemkMenT  (planning / time  management
skills) — ymenue mpemnogaBaTelis IaHUPOBATh HE TOJBKO COOCTBEHHOE BpeMs,
HO Y BpeMsl YPOKa, JIOTHYHO OPraHM30BaTh ITAIlbl YPOKa,;

7) xommynukarus (effective communication) — HaBBIK, CBSI3aHHBIA C
yMEHHEM HaXOIUTh MOAXOJ K KOJIEraM M YYeHHKaM, Peliarh KOHQJIMKTHBIC
CHUTYaIIHH;

8) rmbkocts / amantuBHOCTh (adaptability) — cmocoGHOCTE yrpaBiIsATH
CUTyallHieil, B TOM YHCJIC B OKCTPEMAJbHBIX, OBICTPO MCHSIOIIUXCS YCIOBHSIX B
paMKax ypoKa U CHCTEMbI 00pa30BaHUS B LIEJIOM;

9) ymenue 3 dekTUBHO NaBaTh W MPUHUMATH OOpaTHYIO CBs3b (Qgiving
and receiving constructive feedback) — detkas u 1ieneHanpaBieHHas oOpaTHas
CBSI3b OT MpeErojaBaressl BIUSICT Ha MPOrPECC YUECHUKA, TaK KaK MO3BOJISCT IO-
HSTh, 3aJICMCTBOBaTh WM pa3paboraTh 3((PEeKTUBHBIE CTpaTeruu OOpabOTKH
UH(POPMAIIUN B M3yYCHUH UHOCTPAHHOTO S3bIKa,;

10) xynapTypHas rpamotHoCcTh (Cultural awareness) — ocBeOMIICHHOCTD
O KYJbTYPHBIX Pa3lIMUUsX CTPAHbl U3y4acMOro s3bIKa U YMEHHE MeperaTh 3TH
3HAHUS YUCHUKaM,;

11) smonmonaneHbi uHTEILICKT (€motional intelligence, EQ) — crnoco6-
HOCTB IIPEIOIaBaTelIsl PacoO3HABAaTh CBOM M UYKHE SMOIMHU, HAMEPCHHUS, a TaK-
K€ YMEHHE YIIPABIIATH CBOUMH SMOILMSIMU JIJIS PEIICHUST KOHKPETHBIX 3a/1a4;

12) HaBbIK (camo-) mpe3eHTtaruu (presentation skills) — nHaBbIk yaepxka-
HUS ¥ YIIPaBICHUS BHUMAaHUEM C IEIbI0 IPEICTaBUTh HEOOXOAUMYIO HHpOpMa-
IIUIO Ha YPOKax, YOeIUTh WK JOHECTH JTMYHOCTHBIC CMBICIIBI.

VYKka3aHHbBIC BBIIIC HEAKaJeMHUYECKHE HABBIKH, CPEIU KOTOPBIX «...3HAaHHUE
U ONEPUPOBAHUE KYJIbTYPHBIMH (paKTaMU HAPOIOB, TOBOPSIIUX HA JTAHHOM SI3bI-
K€, KyJIbTYPHO-UCTOPUYCCKHUMH IIEHHOCTSAMHU TOTO MJIM MHOTO Hapoja, yMEHHE
Nperno/aBaTh A3bIKKH B pa3HBIX 00pa30BaTENbHBIX CPelaX, COCTABISAIOT IS JINY-
HOCTH IPEI0IaBaTelisl Cephe3HYI0 HAYYHYI0 OCHOBY €ro Iearoru4eckoi, me-
TOAUYECKON U COIUATIbLHO-0011IeCTBeHHOM feaTenbHocTh» (Lllamos, Kum 2020).

Msbl cunTaeM, 4TO JaHHbIE TMOKHE HABBIKM, KOTOpPBHIE MIPAIOT OCOOYIO
pPOJb B NIEATEIIBHOCTH COBPEMEHHBIX IpenogaBaTelicii MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
MOJKHO Pa3BHTh B IPOIECCE MCIIOIB30BAHUS OJHOM M3 IMHIBHCTUYECKHUX O0Opa-
30BaTeNbHbIX maTdopm — ProgressMe.
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ProgressMe — poccuiickass TUHTBUCTHYECKas 0Opa3zoBaTebHas TaTdop-
Ma, KOTOpasi O3BOJISIET YaCTHBIM ITPEIIOIaBaTEISIM, SI3bIKOBBIM IIKOJIAM U aBTOpaM
OHJIaliH-KYpPCOB CO3/1aBaTh y4eOHO-METOANYECKHE MaTepHaibl OHJIAMH JUId 00y4e-
HUSI MTHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM U OPTaHU30BbIBATH MHTEPAKTUBHOE oOydeHue. [lanee
MBI PACCMOTPUM IPEUMYIIECTBA U (PYHKIIMH JaHHOM MIaT(OopMbl, KOTOPIE MOTYT
TIOMOYb COBPEMCHHBIM TI€JIaroraM YCIICIIHO pa3BuBaTh KiroueBbie SOft skills, He-
00X0uMBIE /711 pelieHHs 0OUMX MPOPECCHOHATIBHBIX U METAPO(PECCUOHAIBHBIX
3a/1a4 B COBPEMEHHBIX YCIOBUIX 00pa30BaHUs U OOY4EHUSL.

[Ipexxne Bcero, Xopoiio NpoayMaHHBIA M CTUIBHBIA HHTEpdENC, TEXHU-
YeCKHEe BO3MOKHOCTH JJAHHOM IaTgopmbl, BKItoUast Hamuuue Oosee 30 Bapu-
aHTOB YNPAKHEHUM, MMO3BOJISIOT CO3aBaTh MHTEPAKTUBHBIE 3a/laHUsI U JOMOJI-
HATh MX aBTOPCKUM JIM3aiTHOM, YTO 3HAYUTEJIbHO MOBBIIIAET HE TOJBKO Yy4eO-
HYI0 MOTHBAIIMIO 00YYaIOMIMXCsI, HO U 0JuH 13 coBpeMeHHBbIx SOft skills mpero-
JaBaTeNsi, CBS3aHHBIA C MOTHBALMEN YYEHUKOB. Kpome TOro, BO3MOKHOCTB
IIpernoiaBaresisi co3aaTh aBTOPCKUI KypC C YHUKAJIbHBIM HAIlOJIHEHHEM B COOT-
BETCTBUU C HYXKJaMH U 3alpocaMu OOYYaroIIMXCsS M HaJIWuue BUPTYaJbHOU
JIOCKHM Pa3BUBAIOT KPEATHUBHOCTH MPENOJaBaTENsl, KOTOPbIA MOXKET TaKUM 00pa-
30M BOIUIOTUTH CBOU UJIEU U BHEAPUTH UX B YPOKHU.

KoHcTpykTOp 3a7aHMil JOCTAaTOYHO MPOCT B MCIOJIB30BAHUM U HE OTHH-
MaeT MHOT'O BPEMEHM Ha pa3pabOTKy YIpaXKHEHUH, YTO MO3BOJISET MPENnoiaBa-
TEJIO MPOyMbIBATh 3TAIlbl YpOKa U JeJIaTh HEOOXOAMMbIE 3aMETKH B Mpoliecce
3aHATUA. B nuuHOM KaOuHeTe MpUCYTCTBYET (PYHKIIUS paclHcaHus, IA€ MOKHO
(UKCUpPOBATH MPOBEJICHHBIE UM OTMEHEHHBIE 3aHATHSI, @ TAK)KE KypChl U MEpO-
NPUATHUS, B KOTOPBIX MPENoiaBaTellb IPUHUMAET y4acTHe B poju yueHuka. Mc-
M0JIb30BAHUE JAHHBIX JIEMEHTOB MOXET CIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO HABHIKOB
CaMOOpPraHM3allui U TalM-MEHEKMEHTa. boyiee TOro, B KOHCTPYKTOP 3aJaHUN
BCTpOE€Ha (DYHKIIMS JIETKOTO M OBICTPOTO BHEAPEHHUS B YPOK HEOOXOJUMOTO Ma-
TepHuasa, CO3JaHHOTO MPENOJABATEIEM CAMOCTOSATEILHO WM B3SITOTO C IPYTUX
pEeCypcoB, €CJIM MOSBUIIACH TaKas He0OX0AuMOCTh. [laHHast GyHKIUS HAIPAMYIO
CBSI3aHA C Pa3BUTHEM HaBbIKa aIaITUBHOCTH K U3MEHSIOIIUMCS yCIIOBUsAM. [ '10-
KOCTb ITPENOaBaTesisl MPOSIBISAETCS TaKKE 4epe3 MCIOJb30BaHKUE IPYroro mpe-
umymiectBa ProgressMe: ¢ miatdopmoii BO3MOXKHO paboTaTh € pa3HbIX
YCTPOMCTB (MEePCOHATbHBIE KOMITBIOTEPHI, TENEPOHBI, INIAHIIETHI) U 00ECIICUNTh
JOCTYT K 3aHATHUSAM U3 JII000H TOUKU MUpA.

BaxxHO OTMETHUTbH, YTO HAJUYKHE BCIOMOTATEIbHBIX HHCTPYMEHTOB, KOTO-
pble SBISIOTCS HEOOXOAMMBIMU KOMIIOHEHTAMHM YpPOKa HMHOCTPAHHOTO S3bIKa
(oHNaNH-TIEPEBOIYMK, JTUYHBIA OHJIAWH-CIOBAph JIsl 3aIIUCH HOBBIX CJIOB), IO-
MOTAeT CaMOCTOSATENIbHO HalTH HauOoisiee 3(P(EeKTUBHBIE MYyTH PEUICHUS TOU
WM MHOM yueOHOM 3a7auM (HaBbIK KPUTUYECKOTO MBIIUICHUS, OPUEHTUPOBAH-
HOTO Ha pelueHue 3aaad). JlaHHbI HaBBIK NMpenojaBaresib 3HAYUTENbHO YIyY-

159



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (63). MexkynbTypHast KOMMYHHKALUS 1 00y4eHHE HHOCTPAH-
HBIM SI3bIKaM. AKTyaJbHBIE TPOOJIEMbI 00pa30BaHUS

n1aeT, oToupasi HeOOXOAUMBIE ISl POBEACHUS 3aHATUIA ayTEeHTUYHBIE U pa3pa-
OOTaHHBIE JPYTUMHU POCCUMCKUMHU KOJIJIETAMHU U HOCUTEIISIMU SI3bIKa MaTEPHUAIIbI
B 00111eM OaHKE YPOKOB.

Pa3paboTunku qaHHOM JIMHTBUCTUYECKOMN MIaT(OPMBI IIEPEBETN B UHTEP-
aKTUBHBIA QopMaT y4eOHHMKH IO HIKOJBHOW MporpaMMe, MaTepuanbl JJis MO/I-
TFOTOBKH K 3K3aMEHaM, M0 OOIIeMy aHTJIMACKOMY M rpamMMmaTruke. bosbiioi BbI-
OOp rOTOBBIX MaTEepPHUAIOB JJisI OOY4YEHHS, BO3MOXKHOCTh JIEIUTHCS COOCTBEHHBI-
MU pa3paboTKaMmH, a TakKe€ BO3MOXKHOCTh MOCEIIAaTh BEOMHAPHI APYTUX MPEno-
JaBatesiel Mo3BoJIsieT 0OMEHUBATHCA OIBITOM M 3HAHUSIMH, a 3HAUUT, YIy4dlIaTh
HABBIKM KOONEPATUBHOCTU U 3(PPEKTUBHOW KOMMYHUKALMH (BCTPOCHHASI BU-
JIEOCBSA3b U YaT MIaTPOPMBI TAK)KE CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO JAHHOTO YMEHU).
Ecnu BeOMHApBI U KypChbl HAIPSIMYIO CBSI3aHBI C KYJIBTYpPOH M3y4aeMoro si3bIKa,
IIPOLIECC MOBBIMICHHS KYJIBTYPHOM IPaMOTHOCTH CTaHOBHUTCS Oojee KoM(popT-
HbIM U 3¢ dexTuBHBIM. Co31aHuEe COOCTBEHHOTO OHJIAlH-Kypca, B KOTOPOM IIpe-
[10/IaBATENIb MOXKET Pa3MECTUTh BUIEO, 3AMMCAHHBIE UM ISl OOBSICHEHUSI MaTe-
puaia, crocoOCTBYeT COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB MPE3EHTAIIMN M CaMOIIpe-
3EHTalUU.

OTAenbHO CTOUT OTMETUTh MHCTPYMEHTHI, IMO3BOJIAIONINE aBaTh Y Pek-
TUBHYIO 00paTHYIO CBs3b. KpoMe BCTpOEHHON BUIEOCBSA3U MIaT(hopMa Mpearo-
JaraeT CUHXpPOHHOE OOyudeHHE, KOTOPOE CO3JaeT OIlylleHUEe NpeObIBaHUS B
TPAAULIMOHHOM KJlacce, U aBTOMATHUYECKYIO MPOBEPKY 3alaHuil. NHCTpyMeHT
UCITpaBJICHUsS TperojaBaTe’IeM COOOIIEHUH B YaTe OT OOYy4arolmuXxcsi M BO3-
MO>KHOCTb CMOTPETh UCTOPUHM OTBETOB YUYEHHMKOB MO3BOJISIIOT J1aBaTh YETKYIO U
LEJICHANPABICHHYIO0 OOPATHYIO CBSI3b, KOTOPAsl BIMSIET HA MPOTPECC YUEHHUKA.

Bce BhbllI€nIEpEUYNCIICHHBIE JOCTOMHCTBA U MPEUMYIIECTBA JTUHIBUCTHYE-
ckoi matdopmbl ProgressMe mosioxXuTeabHO BIUSIOT Ha CIIOCOOHOCTH MPENo-
JaBaTesisl paclo3HaBaTh 3MOLMU, HAMEPEHUS U MOTHUBALMIO OOydarouuxcs, a
TaKKe YIpaBsiTh COOCTBEHHBIMHU JMOIUSIMH JJIsI PEIICHUs Y4eOHBIX 3ajad.
JlanHbIe CIIOCOOHOCTH BXOJST B TIOHSTHE «IMOIIMOHAIBHBIN UHTEIIEKT», KOTO-
PBIii SBJISETCS KJIIFOYEBBIM HABBIKOM COBPEMEHHOTO renarora aiis 3 (eKTuBHO-
r0 B3aMMOJEHMCTBHSI C yYaCTHUKaMHU 00pa30BaTeIbHOTO MpoLiecca.

[Ipoananu3upoBaB 3JI€MEHTHI JTMHTBUCTHUCCKON 00pa30BaTEIIbHOM IIIAT-
dopmbr ProgressMe miis ynoGHOTO M 3(PGEKTHBHOTO TPOBEICHUS OHJIAMH-
oOy4YeHHsI, a TaK)KEe Pa3BUTHsI TMOKUX HABBHIKOB y COBPEMEHHBIX IpeEroaBaTe-
Jie MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, Mbl COCTABWJIM TAaOJIMIy B Ka4eCTBE MHCTPYMEHTA
0000IIIEHNS BBIIIETIEPEUUCICHHBIX BO3MOXHOCTEH JaHHOTO 00pa30BaTEIbLHOIO
uHTepHEeT-pecypcea (cm. Tadm. 1).
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Tab6auna 1. DneMeHThI JIMHTBUCTHUECKON 00pa30BaTeIbHON MIAT(OPMBI
ProgressMe, crioco6ctByromue pazpututo SOft skills y coBpemennsix mpermona-

BaTeje HMHOCTPAHHBIX A3BIKOB

DneMeHTHI MmI1aThOpPMbI

Soft skills, koTopsie MOXHO pa3BHTB,
UCIIOJIB3Ysl JIAHHBIN DJIEMEHT

MPOIyMaHHBIN ¥ CTHIIbHBINA HHTEpdEc, NH-
TEPaKTUBHBIC MaTepUaibl Ha TIIATHOPME C
aBTOPCKUM JM3aHOM

Yuebnas motuBaius (Student motivation)

— HaJINYME BCIIOMOTaTENIbHBIX HHCTPYMEH-
TOB, KOTOPbIE SIBJISIFOTCS HEOOXOAUMBIMU
KOMITOHEHTaMHU ypOKa MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa
(oHMalH-TIepeBOTYHK, TUYHBIN OHJIAIH-
CJIOBapb ISl 3aIIMCH HOBBIX CJIOB);

— Hanmu4ue oo1ero 6aHka MaTepuanoB, Ie
MPEero1aBaTeNlb MOXKET 0TOOPATh HY)KHbIE
pa3paboTKu AJis 3aHATUS

KpuTrdeckoe MbIIICHHE, OPHEHTHPOBAH-
HOe Ha pemieHue 3amaud (critical thinking +
problem solving)

— TEXHUYECKHE BO3MOXXHOCTH KOHCTPYKTOpa
3aJlaHui A71s pa3paOOTKH OTAEIbHBIX 3TAMOB
YpOKa;

— (YHKIIMS pacUCcaHus B INYHOM KaOuHe-
T€;

— BO3MO>KHOCTD JIeIaTh HE0OXOIUMBIE 3a-
METKH B MTPOIIECCE 3aHATHS

Camoopranu3anus u mianupoBanue (Self-
management + time management)

— BO3MOKHOCTH KOHCTPYKTOpa 3aJaHHi
JIETKO U OBICTPO BHEAPATH HYKHBIA MaTepU-
aJl B TOM YHUCJIe CO CTOPOHHHUX PECYPCOB;

— BO3MOXHOCTh pa0oTaTh Ha ruiatdopme ¢
pa3IMYHBIX YCTPOUCTB

I'n6kocTts / amantusHOCTh (adaptability)

BO3MOYKHOCTb JIETTUTHCSI COOCTBEHHBIMU
pa3paboTKaMu U MOCeaTh BeOUHaphl apy-
IUX IpernojaBaTesnel ¢ 1eabo 00MeHa OIbl-
TOM

Crioco6HOCTh K coTpyanunuectBy (collabo-
ration / cooperation)

— BO3MOXKHOCTb CO3/IaHHsI COOCTBEHHBIX aB-
TOPCKHX MaTEPHAJIOB, B TOM YHCIIE aBTOP-
CKOro Kypca ¢ YHUKaJIbHbIM HAIIOJHEHUEM;
— HAJIMYKE BUPTYAIBHON TOCKU

KpeatuBHoCTh (Creativity)

— BCTPOEHHAsI BUJIEOCBS3b U 4aT;
— BO3MO’KHOCTb 0OpaTHOMU CBSA3U C IPYTHUMHU
IIpenojaBaTes MU B IPOLIECCE YUACTUS B
BeOMHapax M Kypcax

DddexruBHas kommynukanus (effective
communication)

— CUHXPOHHOE 00yueHHE;

— BO3MOXHOCTh KOHCTPYHUPOBATh, OTIIPAB-
JISITH 715 BBITIOJTHEHUS] © @BTOMATHUECKH
IMPOBEPATH AOMAITHUC 3adaHUs;

— WHCTPYMEHT MCIPABJICHHsSI HAIMCAHHBIX

YMeHue 1aBath U IPUHUMATh 00PaTHYIO
cBs3b (giving and receiving constructive
feedback)
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DneMeHTHI IaTPOPMbI Soft skills, koTopbie MOXHO pa3BHTH,
UCIIOJIB3Ys JaHHBIN 3JIEMEHT

y4EHHKaMH CJIOB / IPEIOKEHHUH B YaTe;

— BO3MOKHOCTH IIPOCMOTPETHh UCTOPHUHU OT-
BETOB YYCHUKA

HaJIMuue BeOMHAPOB MO KyJIbTypy uzyuae- | KymerypHas rpamortHocTs (cultural aware-

MOTO s13bIKa B 00IIIEM OaHKE MaTepUaoB ness)

1aT(HOPMBI

BO3MOXKHOCTh CO3/IaHKsI aBTOPCKOTo Kypca ¢ | HaBbiku (camo-) nipe3enraruu (presentation
pa3MeNICHIEM BHJICO skills)

BCE BBIIICTIEPEYHUCIICHHBIC SJIEMEHTBI JIMHT- | DMOIMOHAIBHBINA HHTEIUIEKT (emotional in-
BHUCTHYECKOM 00pa3oBatenbHoii athopmel | telligence)

Takum o00Opa3oM, JIMHTBUCTHYECKas oOpa3oBareibHas IuiaTGopma
ProgressMe sipnisiercs mpuMepoM 3(PPEKTUBHOM U COBPEMEHHOM TUTOMIAAKHU JIJIs
0o0OydYeHUs MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOpas CIIOCOOHA 3HAYMTEIIBHO YJIYYIIHUTh
TaKWe 3HAYMMBIE JIUISI COBPEMEHHOTO MPET01aBaTe/ sl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB SOft
skills, kak KOMMyHHKaTHBHBIC HAaBBIKH, SMOIIMOHAJILHBIA HHTE/UICKT, HABBIKH
KPCAaTUBHOCTH M KPUTHYECKOIO MBINUICHUS, OPUECHTHPOBAHHOTO HA pEIICHHE
3aja4, HABBIKM TUIAHMPOBAHMS, aAallTABHOCTH U CaMOOpraHu3auu. DPPEeKTHB-
HOCTh HMCIIOJIb30BaHUS JIAHHBIX BO3MOYKHOCTEH MIaTGOpPMBI Juis pa3BuTHs SOft
skills mo>keT OBITH M3MEpEHa C MOMOIIBIO CUTYAIIMOHHBIX TECTOB U aHKETHPOBa-
HUS [T TPYIIIBI MPEToAaBaTesiei 10 | MOC/e UCIOIb30BaHUS TIAT(HOPMBI.

4. Pe3yabTaThbl HCCJIEIOBAHNS U UX 00CYKIeHHe

PaccmarpuBast mporecc pa3BUTHS U OLIEHUBAHUS YPOBHS THOKUX HABBIKOB
y TPYIIIbI MpenoaaBaresiei HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, Mbl MPUIIN K BBIBOAY, UTO
OJTHUMHU U3 P(HEKTUBHBIX UHCTPYMEHTOB JIJISl U3yUYCHUS JUHAMUKU YIy4dIlIEHUS
BJIQJICHUSI OTPEJCICHHBIMA TMOKMMHU HABBbIKAMU SIBJISIIOTCSI CUTYallMOHHBIE Te-
CThl M aHKeTHUpoBaHHe. HecMoTps Ha TO, 4TO 00a BapuaHTa OLIEHUBAHUS JTOCTa-
TOYHO CYOBEKTHBHBI, OHU MOTYT ITIOMOYb OLICHUTh YPOBEHb BJIQJCHUS THOKUMHU
HAaBBIKAMH C JIByX CTOPOH: CAMOCTOSITENIBHO U C YYETOM ITPUMEHEHUS HABBIKOB B
Pa3HBIX CUTYalHsIX C Y4aCTUEM JPYTHUX JIIOJEH.

[Ipoananu3upoBaB BO3MOXXHBIE CUTyallMud, KOTOpPbIE MOTYT CIIOCOOCTBO-
BaTh Pa3BUTHIO TOTO WJIM WHOTO TMOKOTO HAaBbIKA, B CUTYaI[AOHHOM TECTE MBI
npeJiaraeM CleayrolMe BapuaHThl KEWCOB ISl MpernojaBaresieid, OTBEThl Ha
KOTOpBIE NTIOMOTYT OLUEHHUTh YPOBEHb PA3BUTHS OINPEICIIEHHOIO HABBIKA B 3aBU-
CUMOCTH OT TOTO, KAKAE€ KOMIIETCHIIMHA B HUX JIEMOHCTPUPYIOTCA U OLICHUBAOT-
csi. JIns pemenus cuTyanuu HyKHO OyneT 3a/1eliCTBOBATh HECKOJIBKO HABHIKOB.
B 3aBucumocTu OT TOro, CKOJBKO HABBIKOB OyZET BKIIIOUEHO B MPEAJIOKEHHOE
IpernojiaBaresieM pernieHue, OyJaeT MPOUCXOIUTh pacueT 0ayuioB (3a KaKIbIi uc-
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NOJIb3yeMbId HaBbIK — 1 0aju1), KOTOpbIE 3aTEM MOTYT HCIOJIb30BATHCS IS
OIpPEEIICHNUS] KPUTEPUEB U YPOBHSI Pa3BUTHUS MIATKUX HABBIKOB (BBICOKHIA, BBIILIE
CPEIHET0, CPEIHUMN, HIKE CpeHEro, HU3Kui). CUTyallul U BO3MOXKHBIE pelie-
HUSl CUTyallud ¢ MCIOJIb30BAHMEM HABBIKOB IpelcTaBicHbl B Tabm. 2. AKUEHT
JIeJIaeTCsl Ha CIIOCOOHOCTH IPENOoAaBaTessl MPABUWIBHO OLIEHUBATh CUTYALMIO U
pemaTh ee, a TaKkke METOAAX, KOTOphle OynyT MCIOJIBb30BaHbI, IOATOMY E€AMH-
CTBEHHOI'O IIPABUJIBHOTO BapUaHTa OTBETA HET.

Ta6auma 2. Bonpockl-KeHChI IS CUTYallMOHHOTO TECTa C IIEJIbI0 OIICHKH
ypoBHs pa3sutus SOft skills y mpenonaBarenst HHOCTpaHHBIX S3BIKOB

Curyanus

['nOkue HaBbIKU, KOTOPHIE MOMKHO
HCIIOJIb30BAaTh I PEILICHUS JAHHON
CUTYyallMH, U BO3MOKHBIE IPUMEPBI PEIICHUS

1. Yyamuiics uMeeT O4eHb XOpo-
LIYIO IIaMATh U MOXKET JIETKO 3a-
[IOMUHATh JHOObIE TEKCTHI, IECHHU,
uHpopmanuio. Bo Bpems mpose-
JCHUS NIPA3IHUKOB OH HE TOJIBKO
BBIITOJIHSIET OTBEJICHHYIO EMY
POJb, HO U CYQUIUPYET POIIH
ocTaJIbHBIX Aerel. [loaTomy Me-
IaeT OCTAJIbHBIM MPOSIBUTH CEO5.
Kak MO>XHO pemmuTh TaHHYIO
npobaemy?

— D¢ dexTrBHAT KOMMYHUKALIUS — y4YalleMycs pe-
naraercs «opuIHuaIbHas» poib cyduepa. Eciau kTo-To
HE TIOMHHUT CBOIO pedb, TO HEOOXOAUMO TIOMOYb EMY
IIOACKAa3KOM.

— OMOIMOHATBHBIN UHTEJUIEKT U YMEHUE JaBaTh (-
(eKTUBHYIO 0OpPATHYIO CBSI3b — JIO MEPOTIPUSTHUS
MOKHO MpoBecTH Oeceny Ha Temy «Kak 10mKeH BecTH
ce0sl HaCTOSIIUN apTUCT.

— YueOHast MOTUBAIUSI — 3aUHTEPECOBAHHOCTH y4a-
LIErocsi 4eM-TO APYTUM (Kpy>KKoBasi padoTa).

— CrocoOHOCTh K COTPYIHUYECTBY — MPOBECTH pado-
Ty C pPOOAUTCIIAMMU. y3HaTI>, KaKOBO UX OTHOHIICHUEC K
TaKOMY IOBEJIEHUIO UX PeOEHKA.

2. [IpencraBbre, UTO NEpes Havya-
JIOM 3aHsTHUs / BO BpeMsi 3aHATHS
HWHTCpPAaKTUBHAA JOCKaA MEPECTACT
paboTath, a BU3yajbHble MaTE€pH-
ansl U1 IPOBEJEHUs ypoka y Bac
B BH/JIE MIPE3EHTALINU, KOTOPYIO

Kak moctynure B 1aHHOM cuTya-
ouu?

TCIICPb ITOKA3aTh HpO6J'ICMaTI/I‘~IHO.

— KpeaTuBHOCTh — UCTIONB30BaTh OOBIYHYIO JTOC-
Ky / cBoM COOCTBEHHBIE pa3pabOTKH ISl BU3yaIbHOI
YacTH 3aHITHS.

— I'ubkocTh / aIanTUBHOCTH — TEPECTPOUTHCS U HC-
MOJIb30BATh APYrHe MaTepUalbl WM YCTPOICTBA (Te-
neOHbI YYCHUKOB).

— Kpurtndaeckoe MpInuieHue, OpueHTUPOBAHHOE HA
peleHue 3ajjau — UCIOIb30BaTh UMEIOIIUECS pecyp-
col (YMK, okpykaroliee mpocTpaHCTBO) AJIsl HATJIs -
HOTO OOBSICHEHUS.

— Camoopranu3zaius 1 IuIaHupOBaHHE — 3apaHee, 710
MIPOBEICHUS 3aHATHS, pa3padboTaTh TiaH b Ha cmydait
MOJAOOHBIX CUTYaITUH.

— HaBbIk camonpeseHTaniuu — 0ObICHUTH TeMyY 0€3
WCTIOJIH30BaHUS IOTIOTHUTENIFHOTO BU3YaJIbHOTO Ma-
Tepuaa.

3. C nepBoOil MMHYTHI YPOKa IOA-
pocToK Ha BamieM 3aHATHM HAa4YK-

— D¢ dexTrBHAT KOMMYHUKALMS 1 YMEHUE JaBaTh 00-
PaTHYIO CBSI3b — HAWTH cOCO0 ClieNaTh 3aMeyaHue
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Curyanus

I'nOkue HaBbIKU, KOTOPHIE MOMKHO
UCIOJIb30BATH JJIS PEIIEHUS JTaHHON
CUTYalliU, 1 BO3MOYXKHbIE IPUMEPHI PEILICHUS

HaeT OTOMBAThH TaKT KaKOM-TO Me-
JIOJINH, MEIIasi POBOJIUTD 3aHs-
THe. BBl enaeTe 3aMeuanne, HO
9TO HE moMoraer. B knacce Hava-
JIX CMEATHCS. YPOK MOXKET ObITh
COpBaH.

Bamwu gevictBusa?

3¢ PEeKTUBHO.

— HaBbIku camonpe3eHTalum u KyIbTypHast TpaMoT-
HOCTh — MPOJIOJKUTH BECTH CBOE 3aHATHE Jlajee 10
IUIaHY, PACCUUTHIBAS, YTO YUYAIUICs TIEPECTAHET CTY-
4aTh 110 napTe 0e3 peakluy MeIarora, a OCTalbHbIe
oOyuatomuecs: OyayT MOrPYKEHBI B IPOIIECCe U3yde-
HUSL.

— Croco0OHOCTB K COTPYIHUYECTBY — OOpaTHTHCA 32
MOMOIIBIO K KOJUIETaM.

4. Ha nepeMeHe 1BOE€ yUYEHUKOB,
MaJbYUK U JI€BOYKA, TPOMKO CIIO-
pat. lonoiias k Hum, Bel y3Haére,
YTO MAJIBYUK Pa30MII HOBBIN TIJIC-
€p JIeBOYKH, KOTOPBIKA OHA MpPH-
HecJa B MIKOJIy. MaJlbuuK yBeps-
€T, UTO 3TO BBIILIO CIIy4ailHO. A
JIeBOYKA TPeOyeT CHBIH 32 pa3-
OUTYIO BeIlb WU K€ HOBBIU TLjIe-
ep.

Kax Bbl MOeTe pemnTh JaHHYIO
CUTyaluto?

— CriocoGHOCTh K COTPYIHUYECTBY — CKJIOHUTH y4a-
HIUXCS K TPUMUPEHUIO 0€3 BCSIKUX YCIOBUN U KOM-
ne”cauuid. Ho eciiv Takoi BApUaHT HE yCTPAUBaeT po-
JIATEJIEH IEBOYKH, TO CJIEAYET IOTOBOPUTH C POAUTE-
JIMU 00OHX YYEHUKOB.

— D¢ dexTrBHAST KOMMYHUKAIAS — MTOMOYb HAUTH
pelieHre mpodiieMbl, KOTOPOE YAOBIETBOPSIO OBl UX
o0oux. Hanpumep, mocraparbcst HAMTH TOTO, KTO CMOT
OBl IOYUTH ILIEEP.

— DOMOLMOHATIBHBIN UHTEIJIEKT — JOBEPHUTEIIHHO T10-
TOBOPHUTH ¢ 000MMH YUEHUKaMH, YOSTUTh UX B TOM,
YTO JIYYII€ BBISICHATH OTHOLIEHHUS CIOKOMHO, a HE 3a-
TEBasl CIIOP.

5. ¥V Bac ectb HECKOJIBKO HA/IBU-
TaroIIMuXcs Ae/IaifHOB, Kak Bl (B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB) paccra-
BUTE IPUOPUTETHI B CBOEH pado-
Te?

— Camoopranuzanys 1 INIaHUPOBaHUE IS TPaBUIIb-
HOTO pacIpeesieH!s] BpEMEHU Ha 3a/1auH.

— I'nbkocts u AAallITUBHOCTb — YMCHUC MMOACTPOUTHCA
U pacCTaBUTh MPUOPHUTETHI B 3aBUCIMOCTH OT 33]auHu.
— CriocoOHOCTh K COTPYAHUYECTBY — MOMPOCUTH T10-
MOIIM Y KOJUIET U JIEJIETUPOBATh 3aJjauu, €CIIU 3TO
BO3MOXKHO.

6. Yuamuiics pa3o4apoBaH CBOU-
MU y4eOHBIMU yCII€XaMH, COMHE-
BAeTCs B CBOMX CIIOCOOHOCTSIX U B
TOM, 4TO €MY KOTJ1a-TH00 yIacTcs
KaK CJIeyeT MOHATh U YCBOUTh
Marepuai, u ropoput Bam: «Kaxk
Bbl nymaere, ynacrcs 11 MHE KO-
r1a-HUOY/Ab YUUTHCS HA OTIUYHO
U HE OTCTaBaTh OT OCTaJIbHBIX pe-
OsT B KJ1acce?»

Kax Bsl noctynure?

— YyeOHast MOTHBALIKS — MOOLIPUTH YYallerocs K
pa3HbIM Gpopmam 00yUYeHHs], KOTOPbIE MOTYT OBITh 3(-
(EeKTUBHBI.

— Camoopranu3aius 1 IUIaHUPOBaHUE — J1aTh COBETHI
110 IPaMOTHOMY IIJITAHUPOBAHUIO BPEMEHH U paciperie-
JICHUIO HAarpy3KH.

— D¢ dexTBHASE KOMMYHUKAIUSA U YMOIMOHAIbHBIN
WHTEIUICKT.

— YMenue naBatb 3p(HEKTUBHYIO 00paTHYIO CBSA3b —
yKa3aTh yJanieMmycs Ha ciaOble MecTa, HaJl KOTOPbIMA
€My CTOMT IopaboTaTh, ¥ MPeI0KUTh BapUAHTHI pe-
HIeHHsI TPOOJIEMBI.

7. Bbl HEOIHOKPATHO UCITIpaBJIsie-
T€ y 00yJaromuxcs ONMOKY, CBsI-

— KynbTypHast T paMOTHOCTh — HAMTH eIie OoJbIe
(hakTOB, CBSI3AHHBIX C IAHHOW TEMOMH, /IS MPEAOTBpa-
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Curyanus

I'nOkue HaBbIKU, KOTOPHIE MOMKHO
UCIOJIb30BATH JJIS PEIIEHUS JTaHHON
CUTYalliU, 1 BO3MOYXKHbIE IPUMEPHI PEILICHUS

3aHHYIO C KYJIbTYPOU M3y4yaeMOTro
S3bIKa, HO Yepe3 HECKOJbKO 3aHs-
THI BBISICHAETCS, YTO Bbl nymann
OLIMO0YHO.

Uro Bel caemaere, ecnu: a) y4a-
LIMECs 3aMETHUJINA 3TO U MOHSIH,
yT10 BBI Ommbnce; 0) yuamniuecs
HE 3HAIOT, 4TO BBl uctpaBisuim ux
HEMPaBUIBLHO?

LIECHUS TOAOOHBIX CUTYaIUH.

— YMeHue NpuHUMaTh 00paTHYIO CBA3b — MPU3HATH
OLLMOKY.

— KpeatuBHOCTh — HAWTH C1IOCOO KPEaTUBHO YKa3aTh
y4YalllMMCsl Ha PaBUJIbHBINA OTBET.

8. BeI naete yuaiemycs 3a1aHue,
HO OH HE XOYET €ro BBIIOJIHATS,
OOBSICHSISI CBOE HEXEJIaHUE CKYY-
HBbIM (popmMaToM 3a7aHus U OTCYT-
CTBHUEM IpOrpecca Mmocie 3aHATun
B IIPUHILIMIIE.

Kax Bsl oTpearupyere?

— YyeOHast MOTHBALIUS — MPEATIOKUTh HUHTEPAKTHB-
HBIC BAPUAHTHI BHITOJTHEHUS 33 JaHUN.

— I'nOkocTh / aIanTHBHOCTD — ONPEACIUTD AKTYallb-
HBIC TIOTPEOHOCTH U IIETH B U3YYEHHE VIS yYaIlerocs
U oJCTPOUTH (hopMart / IIaHbl 3aHATHI.

— YMeHwue mosyyatb 00paTHyIO CBS3b — MPHU3HATH
(aKT BO3MOKHOTO OTCYTCTBUS IIPOrpecca U PEaKIHio
yUCHHKA.

— D¢ dexTuBHAsE KOMMYHHUKAIUS — COBMECTHO 00CYy-
JITH BO3MOXKHBIE PEIICHHS TAHHOH MPOOJIEMBI.

9. Brl mpoBoiuTe 3aHATHE B QOp-
M€ CeMUHapa. Yyamnuecs BbICKa-
3BIBAIOT [IPOTUBOPEYALLNE IPYT
Ipyry MHeHus. B pesynbrare
KJlacc pa3OuBaeTcs Ha JIBE MOJI-
TPYIIbI, OHA U3 KOTOPBIX OTCTa-
MBaeT SIBHO OMIMOOYHYIO TOUKY
3pEHUS.

Mo>kxHO JIM HaliTH BBIXOJ U3 JaH-
Hol cutyauuu? Ecnu na, To Ka-
KOM?

— Kputnueckoe MpllluieHHuE, OpUEHTHUPOBAHHOE HA
peleHue 3a1ad 1 KpeaTHBHOCTh — UCTIOIB30BaB MPH-
BE€JICHHBIE apr'yMEHTBHI, [T0/IBECTH MOATPYIITY K Mpa-
BUJIBHOMY OTBETY.

— D¢ dexTrBHASE KOMMYHUKAIUS U YMEHHUE JJaBaTh 00-
PaTHYIO CBSI3b — COBMECTHO 0OCYIUTH BO3MOKHBIC
OLIMOOYHBIE MHEHUSI.

— Camoopranu3anys 1 INIaHUPOBaHUE — 3apaHee, Ha
CTaJuH MJIAHWPOBAHUS, MOJITOTOBUTH I1aH b, BKITIO-
Yaromuil paboTy Haj MOJA00HBIMU CUTYALUSIMHU.

10. B Bamiem npucyTcTBUM OJIUH
13 00yyaromuxcst Jajl HeraTUB-
HYIO OLIEHKY JledaTenbHocTH Ba-
LIETO KOJUIETH U IPYroro Mperno-
JaBaTels.

Bamm nelictua?

— D¢ dexTrHasE KOMMYHHKAIUS U SMOLIMOHATbHBIN
UHTEIUIEKT — /1aTh 3(p(peKTHBHYIO 0OpaTHYIO CBSI3b,
HE BKJIFOYAIONTYIO B ce0s1 00CYKJIEHHE U MOJepKaHne
HETraTUBHOMU OLIEHKH.

— 'OTOBHOCTB K COTPYIHHUYECTBY — OOCYIUTH C KOJI-
JieraMu JJaHHBII BOIIPOC.

— YuebHast MOTUBAIUSI — MIOMOYb HAalTH apryMEHTBI
JUIs1 IOJIOKHUTEIbHOM OIIEHKH IPero iaBaTeds.

11. Bel BezieTe ypok, rpyIia Bo-
BJeueHa B paboty. B cepeaune
yYpOKa OJIMH U3 Y4allluXCs HEOXKH-
JTAHHO BCTaJI U BBILIEN U3 KJlacca,
XJIOIIHYB JBEPBIO.

— I'nOkoCTh / ManTHBHOCTh — Y/ICJIUTH BPEMS B 00Y-
YalOIUMCS B KJIacce, U YUEHHUKY, KOTOPBIN BBILIEN U3
KJacca.

— D¢ dexTBHASE KOMMYHUKAIMS, YMEHUE aBaTh (-

(heKTUBHYIO 00paTHYIO CBSI3b M YMOIIMOHAIBHBIN WH-
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Curyauus I'nOkue HaBbIKU, KOTOPHIE MOMKHO
UCIOJIb30BATH JJIS PEIIEHUS JTaHHON

CUTYaIlH, 1 BO3MOKHBIE IPUMEPHI PEIICHHS

Bamm neiictBus? TEJIJIEKT — MOTOBOPUTH C YYCHUKOM H BBISICHUTD TIPHU-

YMHY JAHHOT'O MIOBE/ICHUSI.

12. Bel coOupaerech Ha 3aHsATHE B | Bce mepeuncieHHble BhIle HaBBIKA MOTYT OBITh OT-

KJIacc, TJ€ PUCYTCTBYIOT yYalllu- | Pa’keHbl IIPU PEIIeHUH JaHHOH 3a/1auH.

€csl C pa3HbIM YPOBHEM I'OTOBHO-

CTH K OCBOECHHIO HOBOW TEMBI.

Kak Brpl nianupyere roroBuThCs?

PesynbraToM aHain3a MPHUBEACHHBIX CHUTYAIUi, 10 HAlleMy MHEHHIO,
MOJKET CTaTh CIEAYIOIIas OICHKA YPOBHS Pa3BUTHS KITFOUEBBIX T'MOKHX HaBBI-
KOB, HCOOXOIUMBIX TPEIOIaBaTEII0 HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. KpuTepuem oneHkn
MOET CIYXXHTh KOJIMYECTBO HAOpaHHBIX OayjioB. B 3aBUCMMOCTH OT 3TOrO
MOJKHO BBIJICJIUTH CICAYIOIINE YPOBHU Pa3BUTHS THOKHUX HABBIKOB:

a) >37 6amtoB — BbICOKUH ypoBeHb pazutus Soft skills;

b) 31-37 GannoB — ypoBeHb pazputus SOft skills Beitie cpemnero;

C) 21-30 6amnoB — cpenuuit ypoBeHb paszsutus Soft skills;

d) 13-20 — yposensb passutus Soft skills auxe cpenunero;

e) <12 6amioB — HU3KHIA ypoBeHb pa3BuThs SOft skills.

CTOUT OTMETHUTh, YTO IS MOJYYCHHS] MAKCHMaIbHO OOBEKTHBHBIX pe-
3yJIbTATOB MOJAOOHBIN CUTYaIIMOHHBIN TECT CIEAYET MPOBOIUTH 0 MCIOJIb30Ba-
HUS TIPEenoaBaTeIsIMU JIMHTBUCTUYECKOW oOpa3oBaTenbHOM Imiatdopmbl Pro-
gressMe u cnycts 6—8 mecsiueB ee ucrnonb3oBanus. [lo HalmeMy MHEHHUIO, UC-
TIOJIb30BAHUE JTAHHOW TUIAT(GOPMBI JIOJDKHO CIIOCOOCTBOBATH HAXOXICHUIO JIPY-
ruXx 3((PEKTUBHBIX BAPUAHTOB PEIICHUS CUTYaLlUN.

JIpyruM croco0OM OIpe/Ie/iCHHs YPOBHS PAa3BUTHS MSITKUX HABBIKOB Y
HperoaaBaTeicii MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MOXKET CIYXHUTh OMPOCHHK, COCTOSIIUIA
U3 BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C OMPEJCICHHBIMU TPYIIaMU KJIFOUEBBIX THOKHX
HaBBIKOB, KOTOpBIC IEAarord MOTYT pa3BUTh, MCIOJB3Ys maThopmy Pro-
gressMe. Ankera OblTa COCTaBJIEHa HA OCHOBE TecTa camoolieHkH Jlaboparopuu
xommerenimii Soft Skills (Jlaboparopus kommerennuii Soft Skills, 09.04.2023).
OrmnpenentHHOe KOJIMYECTBO BOMPOCOB OTHOCATCS K OJTHOMY U3 THOKUX HAaBBIKOB:
KPUTHYECKOE MBIIUICHUE, KPEaTHBHOCTh, KOMMYHHUKAIUSA W 3MOIMOHAIBHBIN
WHTEJUIEKT, CaMOOpraHu3alis W IUTaHUpoBaHHe. [IpuMep Takoro OMPOCHUKA
npejacTasiieH B Taou. 3.
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Ta6auna 3. Tect Ha camoorieHKY pa3Butus KitoueBbix SOft skills mpemo-
JlaBaTelsl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

YTBepxaeHus

[IpakTnuecku

HUKOIr'ia

Penxo

HNuorna

Yacto

[IpakTnuecku

Bceraa

Mmue JO0CTaTO4YHO HEOOJIBIIOTO KOJINYECTBA I/IH(bOpMa-
o1H, YTOOBI CACJIaTh BBIBOALI M PCIINUTDL 3aJa4y.

OObIUHO 51 pa3pabaThIBalO MJIAH JEHCTBUMA, YTOOBI J10-
CTUTHYTH CBOUWX IIEJICH C y4€TOM BPEMEHU U JIPYTUX
HEOOXOIMMBIX MHE PECYPCOB.

S npoBepsAro NEUCTBUSMHU CBOU IIPEACTABICHUS O MHU-
pe, yOXKICHHs U HJIEH.

51 Heco3HATEeNbHO OIPaHNYMBAIO 00JIACTh IIOMCKA pe-
IICHUH 33]1a4 IPOBEPEHHBIMU BapUaHTaAMU.

51 craparoch BBINONHATH BCIO paboOTy caM, He repeaa-
Basl 3/1a4d IPYTHUM.

S perynspro (pa3 B roj / mojroaa) CTaBiio peajiu-
CTUYHBIE LIE€TH 17151 ce0s U MOHUTOPIO MPOrpecc A0 TeX
110p, MOKA UX HE JOCTUTHY.

[Ipu ob1ieHuu ¢ MoapMu s 00palar0 BHUMaHUE HE
TOJIBKO Ha TO, YTO OHU TOBOPST, HO U KaK BEAYT ceos
IIPH 3TOM.

51 yMer0 TOBOPUTH «HET», KOT/Ia Ha MO€ BPEMSI XOTSIT
MPETEHI0BaTh JPYrUe, a MHE HEOOXOAUMO BBITIOTHUTH
0oJiee BaKHBIE JIE1Aa.

MHe Tpy/1HO IPOTHO3UPOBATH TO, KAK OKPY’KAIOIIUE
OTpEearupyroT Ha MO CJI0BA WM JIEHCTBUSL.

10

Korna MHE T'OBOPAT, YTO YTO-TO «HEBO3MOXKHO», A
HAuYMHAIO UCKATh CIIOCOOBI MMpeoa0JICTb OIPaHUYCHUSI.

11

S npunepxkuBarock riana B t0-do-nucre (cocranieH-
HOM MHCHMEHHO WJTU MBICJIIEHHO) Ha JICHb / HEeITIO B
COOTBETCTBUH C IPUOPUTETHOCTBIO 3a/au.

*ecJIM Bbl He COCTaBJIsieTe TaKKe JIUCThl HU B KAKOM
BH/JIE, IPOITYCTUTE ITOT BOIPOC.

12

[ToHnmMaHue NpUYMH SMOIUN TOMOTAET MHE KOH-
CTPYKTHUBHO B3aUMOJEHCTBOBATDH C arPECCUBHO
HACTPOCHHBIMU JIFOJIbMH.

13

$1 0OBIYHO MMPOAYMBIBAIO TIJIaH 3aHATHA OO €TO0 IIPOBC-
JCHU, MHOT A TaKXKE BKIIOYas 3aIlacHOM IUIaH.

14

S npepyiararo cpazy HECKOJIBKO PELLIEHUH 3a1a4u.

15

Oxkpysxarorue oOpaarTcs KO MHE 3a peajJbHOH 10-
MOIIBIO B PA3JIMYHBIX KU3HEHHBIX CUTYalIMSIX.
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YTBepxaeHus

[IpakTnuecku

HUKOI'1a

Penxo

HNuorna

Yacto

[IpakTnuecku

Bceraa

16

B Moem miane BpeMeHHU ecTh «OKHa», KOTOPBIE M03-
BOJIAKOT pCarupoBaTh Ha aKTyaJIbHbBIC HpOGJIeMBI
(HenpeABHUACHHBIE Oece/ibl C KOJUIeTaMu, aIMUHU-
CTpaleil, pOAUTEIISIMU).

17

51 obpararock 3a KOHKPETHON MOMOIIBIO K OKpPYKaro-
II1M, €CJIM CAMOCTOSITEIbHO HE MOT'Y PEIIUTh 3a7auy.

18

S MeHs10 cBOM MMpCACTaBJICHUA U Y6C)K,Z[6HI/IH IIpu
HaJINYHUU JOCTOBCPHBIX OCHOBAHHMIA.

19

OKPY)KaI-OH_II/Ie MCHA JIXOJW IIOATBCPIKAAI0T, YTO g TOY-
HO ITIOHMMAro0 X SMOIMH U COCTOSHUS.

20

MHe J1lerko cO3HaTeNbHO MEePEeKITI0YaThCs C OJHOM CO-
JIepKATCILHON TeMbI OOIIECHUS Ha IPYTYIO.

21

51 He cpa3y 3aHOBO NMPHUCTYNAO K PELICHUIO 3a/1a4u
MI0CJIe HeyJauHOH TTOTBITKH, MHE TpeOyeTcst Bpems,
9TOOBI IPUITH B CEOS1.

22

51 cobupato 6a3y yHUKaIbHBIX HJIEH, TPOTHO30B OY-
TYIIETO ¥ OTKPBITHIA U3 PA3IUYHBIX 00acTen
(nanpuMep, oOpa3oBaHus / METOJMKH H T. J1.).

23

S paznuuHBIMU cIOCO0aMU IPOBEPSIIO JOCTOBEPHOCTD
HOBOM MH(OpMaIH.

24

S OTKpPBITO NPUHUMAKO APTYMEHTUPOBAHHYIO KAPTUHY
MHpa OKPY’KaIOIIUX, JaK€ €CJIM OHA HE COTJIacyeTcs ¢
MOEH.

25

Mou ﬂeﬁCTBHH IMOMOTar0T OKPYXKAOMIUM JIy4IIC I10-
HATHb UX HHTCPECChI U HOTpC6HOCTI/I.

26

JIroau, ¢ KOTOPBIMU 51 pabOTal0, MOJIYYAIOT OT MEHS
CBOCBPEMEHHYIO TOJICPKKY 110 pabOYUM BOIIPOCAM
(TIpu 3TOM 51 HE OTKJIa/IbIBAI0 COOCTBEHHBIE TPHUOPU-
TETHBIE JIeTIa).

27

S npakTUKYIO yOpaKHEHHS AJi1 pa3BUTHS TBOPUECKO-
r'o MOJX0/a B PEIICHUH 3a/1a49 U3 Pa3IMUHbIX 00J1a-
CTEN.

28

Oxkpyxaroniye no4epKuBarOT MOM TBOPUYECKUN MO~
XO0J1 K pEUICHUIO 3a/1a4.

29

A HCIOJIB3YIO ITPHU aHaJIN3C HpO6HCMLI Pa3JINIHbIC
MMOAXO/JAbl, BKJIIFOYasd MCXIUCIHUITIIMHAPHBIC.

30

S 4eTKo MOHKMMAIO0 CBOIO POJIb MTPU KOMAHHOM pelie-
HUH 3a1a4U.

31

B mMoewm rutane s / Heeu eCTh BpeMsl [UIsl peryJisip-
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No YTBepxaeHus

[IpakTnuecku
HHUKOT/1a
Penxo
HNuorna
Yacto
[IpakTnuecku
BCeraa

HBIX 3aHATHI CIOPTOM / aKTHBHBIM BUJIOM JESATECIBHO-
CTH.

30 51 caMOCTOSATENBHO OTCIIEKUBAIO TTOCIIECICTBHS CBOMX
JCHCTBHI U Jiesiat0 BEIBOJIBI 00 MX 3 (EKTUBHOCTH.

B pe3ynbrare OLEHKH Pe3yJIbTaTOB TECTA, aJTOPUTM IOACYETA K KOTOPO-
My mnpeactasiieH B TaOn. 4, Takke MOXHO ONpPEAEIUTh NPUMEPHBIA YPOBEHb
Pa3BUTHS KaXJ0r0 W3 TMOKUX HABBIKOB B 3aBUCMMOCTH OT HaOpaHHBIX OaJlIOB.
JlaHHOE aHKETUPOBAHUE TAKXKE CTOUT MPOBOJUTH IO MCIOJIB30BAHMS IpPENnoja-
BaTeJISIMU JIMHTBUCTUYECKOW 00pa3oBarenbHOU miaTdopmel ProgressMe u criy-
cTs1 6—8 MecsILeB €€ UCIO0Ib30BaHUs, YTOOBI MOIYYUTh MAKCUMAIbHO OOBEKTHB-
HbIE pe3yJIbTaThl HA OCHOBE CPABHEHUS MOJYUYEHHBIX PE3YJIbTaTOB.

Tadauma 4. AITOpUTM OLIEHKU PE3yJIbTATOB T€CTa HA CAMOOLICHKY pa3-
BUTHUS KI04YeBbIX SOft SKills mpemogaBaTens HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB

Bompocei 4, 5, 9, 21 onenuBatorces B 6aiiax mo yobiBanuio: 54321, octanbHbIe BOIPOCHI 11O
Bo3pacTaHuio: 12345

Komnerenuuu Howmepa yrBepxkaenuit | Hror YpoBEeHb pa3BUTHS
Kpurnueckoe mpmmure- | 1 | 3 1018 | 21 a) > 29 6aIoB — BbI-
| | Hue COKHUI YpOBEHB pa3BU-
24 | 32 tus Soft skills;
KpeatuBHOCTH 4 1141|2022 27 b) 23-28 GamioB —
yYpOBEHb pa3BuTHs SOft

2 28 | 29 skills Bermre cpemnero;
D¢ dexkTuBHAST KOMMY- 719 (12|15] 17 c) 17—2% 0ajnoB —

5 | HUKALWS H 5MOLHO- Cpe/IHUI yPOBEHD pas3-
HaJIbHBINA UHTEIUIEKT 19 | 25 Butus Soft skills;
Opranmsamms unaen- | 2 | 5| 6 | 8 | 11* d) 12-25 Gannos —
poBaHue ypOBeHb pa3BuTus SOft

16 1 26 | 31 skills Hike cpeanero;

4

e) <11 6annoB — HU3-
KHAH YpOBEHb pa3BUTHS
soft skills.
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CrnenyrommM 3TaroM B HaIlleM WCCICAOBAHUM SIBISETCS anmpoOarvs JaH-
HBIX JUATHOCTUYECKUX WHCTPYMEHTOB JUIsl M3YYCHHsI TUHAMHKHU YIydIICHUS
BJIAJICHUS OIPEICIICHHBIMU T'MOKMMH HaBBIKAMH y IIperojiaBaTeiieii HHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB B IIPOIIECCE HCITOJIB30BAHUS JTMHIBUCTHYCCKON 0Opa3oBaTEIHHOU
matdopmel ProgressMe.

5. 3akiIl0ueHue

HecmoTps Ha TO, YTO €IMHOTO MOX0/1a K ONPEICICHUIO IPYIIITbI HABBIKOB
soft skills B oreuecTBeHHOM M 3apyOeKHOW HayKe HE CYIIECTBYET, Pa3BUTHE
OIpEeICIIEHHBIX HAMH KJIFOUEBBIX TMOKHMX HABBIKOB — BaykKHAs 3a1ava Ui Ipe-
10/[aBaTeieii MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, OCOOCHHO B M3MEHSIOIINXCS YCIOBHSIX CO-
BpPEMEHHOTO 00pa3oBaHus. J[aHHbIC HABBIKK MO3BOJISIFOT MPENOAaBATEIIAM (-
(EKTUBHO BBICTpaWBaTh MEIarOTMUCCKUI MPOIECC U YCIENTHO HaXOAWTh peliie-
HUS Pa3u4HbIX CUTyallUld B MPO(PECCUOHAIBHON AESATENBHOCTU U 3a €€ Mpefe-
JaMHu.

JlunarBucTuueckas obpazoBarenbHas miatdopma ProgressMe sisnsiercs
npuMepoM 3()HEKTUBHOM U COBPEMEHHOW TUIOINAAKH JIJISI OOYYEeHUSI HMHOCTpaH-
HBIM sI3bIKaM, KOTOpasi CloCOOHA 3HAYUTEIILHO YIYYIIUTh TAKUE 3HAYMMBIC IS
coBpeMeHHoro mnpenoaaBarens SOft skills, kak KOMMyHHUKAaTHBHBIC HaBBIKH,
9MOITMOHAIBHBIA MHTEUICKT, HABBIKM KPEATHUBHOCTH M KPUTUYECKOTO MBIIILIC-
HUSI, OPUEHTUPOBAHHOTO Ha PEIICHUE 3a/1a4, HABbIKK IJIAHUPOBAHUS, aalTHB-
HOCTH M CAaMOOPTaHHU3aIINH.

JIMHaMUKy pa3BUTHSA U YJIYUIIECHHUS JaHHBIX THOKUX HABBIKOB ITOCIIE HC-
MOJIB30BaHUsS TIATGOPMBI MOKHO M3MEPUTh TAKUMH HHCTPYMCHTaMH, KaK CH-
TyalldOHHBIE TECThI M aHKCTHPOBaHHUE. IIpe[CcTaBICHHBIE B CTAaThe BapHaHTHI
BOIPOCOB M KPUTEPUEB M3MEPCHHS TPYIITbI MATKHUX HABBIKOB OYAYT HCIIOIbB30-
BaHBI B CIEIYIOIIC ATAlle HAIEro MCCICIOBAHUS — anmpoOaIuy JaHHBIX THa-
THOCTHYCCKMX MHCTPYMEHTOB IS M3YYCHHS IUHAMHKH YIy4IICHHS BIIaJICHUS
OIpe/ICICHHBIMUA THOKMMU HAaBBIKAMH y TIPEIOIaBaTe/Ieii HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
B IPOIIECCE MCIOJIb30BAHUS JIMHIBUCTUYECKONH 00pa3oBaTebHON IMIaT(HOpPMBI
ProgressMe.
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Penensust Ha monorpaduto: Hcakosa JI. /. MHorooopasue si3bIKOB B HX Ba-
puatuBHocTH. Mocksa: [Ipocniexr, 2022. 176 c.

BapuatuBHOCTh si3bIKa — OCOOBII OOBEKT BHUMAHHS ISl JIMHTBHCTOB.
[lepBoil MIOIOTBOPHON MOMBITKON YHOPSIOYUTH MHOTOYPOBHEBOE pa3zHOOOpa-
3M€ SI3bIKa 0Ka3aJ0Ch BBEJCHHE TPAaHC(POPMALMOHHOTO METOJIA €ro UCCIeA0Ba-
Hus (XoMckuil 1962), KOTOpbII HE MEPECTaeT UCIOJIb30BATHCS, U HE TOJBKO B
IeHEPaTUBHOW JIMHIBUCTHKE, TU(P(GEpeHIUpYs. CUHTAKCUYECKHE CTPYKTYpPBI
A3bIKa Ha sIIepHbIE, TITyOUHHBIE U TIOBEPXHOCTHBIE. IMEHHO 3TOT METO/l MHUIU-
UpOBaJl BBISBICHHE 0Aa30BBbIX KOHCTPYKLUMNH M MHOXKECTBO MX BOIUIOILIEHUH B
KOHKPETHOHN pe4YeBOil JEATEIbHOCTH IO ONPENEIECHHBIM S3bIKOBBIM IIPaBUJIaM U
TaKUM 00pa30M 3KCHOHHUPOBAJl COOTHOILEHUE JAHHBIX CTPYKTYP, OTPa)KaroIIux
TAaKOM MNpeACTaBUTEIbHBIA BUJ BapUaTUBHOCTH, KaK I'paMMaTH4ecKas Bapua-
TUBHOCTb, 3aTParuBaroIlasl pa3HbIE aCIEKTHI SI3bIKA.

O4eBUHO, UTO AIEPHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPbl MOTYT OBITh BBIJIE-
JIEHBI B KaXA0M si3bike. OpUEHTHUPYSICh HAa TUHAMHYECKHUI aclekT si3blka — Ha
MOPOXKICHUE PEUYH U €€ COOTBETCTBYIOLIEE BOCHPUITHE YYaCTHHKAMU KOMMY-
HUKALMM, — TpaHC(HOPMALIMOHHBIA METO]I TOKAa3bIBAET, UYTO JIFOObIE CIOMXHBIE
CTPYKTYPBI SI3bIKA ABJIAIOTCS MPOU3BOJIHBIMU OT SIAEPHBIX CTPYKTYpP, B COOTBET-
CTBUU C ONPEIEICHHBIMH TpaBuiamMu TpaHchopmaruu. TpaHncpopMalroHHas
rpaMMaTHKa SKCIUTUIUPYET TOT BaXKHbIM (DaKT, YTO SIAPO CHHTAKCHMUECKOW CH-
CTEMBI COCTaBIISIET SiAEpHAs MOJICUCTEMA, OObEIUHSIIONIAs OTpaHUYCHHbBINH HAbop
AIEPHBIX MPENIOKEHHUM, OCTaJIbHBIE )K€ CUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKLMH IpEe.-
CTaBISIOT COO0M ux Bapuarwu (cM. TK. [Apakun 2005: 146-212]).

He o6xoaut BHUMaHuEM SI3BIKOBYIO BapHaTHUBHOCTh M KOTHUTHBHAS
JMHTBUCTHUKA, C MO3ULMH KOTOPOM SI3bIK €CTh IJITABHOE YCTPOUCTBO 3aKPEIICHUS
U XpaHeHus npuodpereHHoN MHpopmarmu. Kateropuszanus u KOHUENTyalu3a-
1Ms B MO3HAHWU MHpaA KaK OTJEIbHBIM HUHAMBUAOM, TaK U OTAEJIbHBIM COLUY-
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MOM BBISIBIIIET HEOOBIUAHHYIO BAPUATUBHOCTD 3THX MPOIECCOB. Tak Kak sI3bIKO-
BOE€ KOJMPOBAaHME 3HAHUN O MHpe OazupyeTcss Ha KOTHUTHUBHOW OCHOBE, TO Ba-
pUATUBHOE pa3zHOOOpa3ve rpaMMaTHYECKUX CUCTEM OTrPAHUYMBACTCS OIpese-
JICHHBIMH yCTOWYUBBIMU KOTHUTHUBHBIMU CTPYKTYypaMH, CBOMCTBEHHBIMH YEJIO-
Beueckomy MblnuieHuto (Kuopuk 2003: 117-118), 4To mo3BoASET BBISIBIASATH UH-
BAPUAHTHBIC TUIIBI SI3IKOBOTO BAPHUPOBAHUSI.

[To3HaHMe KOTHUTUBHBIX OCHOBAaHUW (PYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA JAeT
BO3MOXKHOCTh OOBSCHSITh YCTPOMCTBO, MHBAPUAHTHOCTh U BAPUATUBHOCTH S3bI-
KOBBIX cTpykTyp (Bakina 2022). PaccmaTprBaeMblec B KOTHUTHBHOMN JTMHTBHCTH-
K€ BOIIPOCHI KAaTeropu3aluu, KOHIENTyalnu3aliu, MOCTPOCHUS S3bIKOBOM Kap-
TUHBI MUPA, COOTHECEHHOCTH SI3BIKOBBIX U KOTHUTHBHBIX CTPYKTYP OOBSCHSIOT
MHOTHE MPOOJIeMbl HHBAPUAHTHOCTH U BAPUATUBHOCTH SI3bIKA.

[ToguepkuBasi (peHOMEH BApUATUBHOCTU KAaK HEOTHEMJIEMOTO IMPHU3HAKA
CYILIECTBOBAHMS KAK SI3bIKA B IIEJIOM BO BCEX €r0 aCMEKTaxX, TaK U Ka)JA0ro oT-
JEJTBbHO B3STOTO $3bIKA B COBOKYIIHOCTHM BCEX HCIIOIb3YEMBIX CpPEJCTB,
JI. JI. UcakoBa oOpalmjaeT BHUMaHUE YUTATENsl HA TOT JIFOOOMBITHBIN (PakT, 4TO
KOHKPETHBIE XapaKTEPUCTUKHU OTACIBHBIX SA3BIKOB OTpa)aroT OOIIyI0 Bapua-
TUBHOCTH YEJIOBEUYECKOTO SI3bIKA.

[IposiBieHrE BapHaTUBHOCTU SI3bIKA YCMAaTPHUBAETCSI aBTOPOM B CJICIYIO-
IIUX acleKTax:

— B HAJINYUU MHO>KECTBA SI3BIKOB,

— B UX HEOOBIYaHHOM MHOT000pa3uu,

— B UX paclpeiesIieHuH M0 OTACIbHBIM SI3bIKOBBIM THUIIAM,

— B COYETAHUU PA3HOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB (DYHKIIMOHUPOBAHMSI,

— B PETMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSX SI3BIKOB,

— B BAPUATUBHOCTH OTJICIbHBIX S3BIKOBBIX €IMHHII,

— B (DYHKIIMOHUPOBAHUH SI3bIKA HA PA3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHSX,

— B (OYHKIIMOHUPOBAHUH SI3bIKA B PA3HBIX CUTYAIUAX OOIICHUS,

— B HCIIOJIb30BAHUU SI3bIKA PA3HBIMU WHIUBUIAMHU.

NmeHHo BapraTUBHOCTD SI3bIKA MO3BOJISIET PETYJIUPOBATH €ro ynorpeodse-
HUE B JIOCTATOYHO TOYHOM COOTBETCTBUU C KOMMYHUKATHBHBIMU HAMEPEHUSIMHU
U C MPOSIBICHUSMU WHIAUBUIYATbHBIX OCOOCHHOCTEH KOMMYHHUKAHTOB. Bo3-
MOYHOCTH $I3bIKa MHOTOOOpa3Hbl, HO BapbUPOBAHUE MTOAYMHEHO OINPE/ICTICHHBIM
3aKOHaM, JCHCTBYIOIIMM B SI3bIKE U HAINPABJICHHBIM Ha 0OecriedeHne KOMMYHHU-
karuu. HecoMHEHHO, J1s ompe/ielIeHUs] 3aKOHOMEPHOCTEH BapbUpOBaHUS HEOO-
XOJMMO UCCJIEIOBAHUE OT/ICJIbHBIX BH/IOB BApUATUBHOCTH, UX CBOMCTB U Xapak-
tepa B3aumogeiictBus (cm. Tk. [Fedulenkova 2019; Bakina 2021; Basova
2021)).

B03MOXHOCTh BapHaTHUBHOCTH $S3bIKa 0OOECTICUMBACTCS THOKOCTHIO €ro
CUCTEMBI, OTCYTCTBHEM B HEM JKECTKUX MPABWI U PA3TPAHUUYUTEIHLHBIX JIMHUM.
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HecMoTpst Ha oOuirie u pa3HooOpas3re BapUATUBHOCTH, SI3bIK OCTAETCS YCTOM-
YUBOM cucTemoid. Jleno B TOM, 4TO CTaOUIBHOCTH SI3bIKOBOM CHUCTEMBI U €€ Ba-
PUATUBHOCTH 3aJI0KEHBI B OJHOW U TOH K€ CTPYKTYpPE M UMIUTMIUPYIOT APYT
npyra (Akobcon 1985: 395).

JI. A. UcakoBa mpuBIEKaeT BHUMAaHHUE HCCIEAOBaTeNs] K (PEHOMEHY
UEPAPXUYHOCTH CTPYKTYPHI S3BIKOBOM BapuaTtuBHOCTH. [I0 MHEHMIO aBTOpa, C
OJTHOM CTOPOHBI, BBISBISIOTCS BapHaHTHl (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX €IH-
HUI[ WIH SI36IKOBBIX MOJICUCTEM JIJIS1 OCYIIECTBICHUS OHON (YHKIIMH, C IPYTOM
CTOpPOHBI, TaHHBIC BapHAHTHl B 000OIIEHHOM, aOCTPAKTHOM BHJIE IMPEACTABIIS-
I0TCSI UHBapUaHTaMU, KOTOPbIE, B CBOIO OYEpPE/lb, BOIUIOMIAIOTCS B KOHKPETHBIX
BApUAHTAaX HMCIOJIb30BAHMS S3BIKOBBIX €IUHUII WA SI3BIKOBBIX MOJCUCTEM. Ap-
TYMEHTUPYS CBOIO TOUKY 3pPEHUSI, ABTOP BUJUT «OCYIIECTBICHHbBI BAPUAHT BbI-
O0pa SI3BIKOBBIX CPEJCTBY» HETOCPEACTBEHHO B SI3IKOBOM JHUCKYpCE.

JIns ucciaenoBaHus BapUATUBHOCTU MOJYEPKUBACTCA BAXKHOCTh MHBAPU-
aHTa, MO3BOJIAIONIETO YINOPSAOYUTh SIBIICHUE BapUATUBHOCTHU, BBISIBUTH €€ 00b-
€M U KOH(pUTypaIuio, OCYIIECTBISATh COMOCTaBICHUE €€ MPOSIBJICHUN B OT/EIIb-
HO B35ITOM $I3bIKE U B Pa3HBIX S3bIKAX.

Takas e CTpyKTypa BapUaTUBHOCTU XapaKTepHa W ISl 00Jiee KPYIMHBIX
SA3bIKOBBIX (DEHOMEHOB. ABTOp MPEJCTABIACT HUEPAPXHUIO SI3BIKOBON BapHUaTHUB-
HOCTU Ha MPUMEPE CTYNMEHYATOU CTPYKTYpbl (DYHKIIMOHATHLHO-CTUIUCTUYECKOM
BAPUATUBHOCTU. B KaXXI0M OTAECIBHOM SI3bIKE aBTOPOM BBIJEISAIOTCS (YHKIIHNO-
HaJIbHO-CTUJIMCTUYECKUE BapUaHThI, KOTOPhIC, B CBOIO OUYEpe/b, SIBISIOTCS UH-
BapUaHTaMU JIJISl UX BOIUIOIICHUS B PEUYM B KAUECTBE JUCKYPCUBHBIX BapHAHTOB
(McakoBa 1999). Mepapxust pa3iudHbIX BUIOB BAPHATHBHOCTH MPOCICKUBACTCSI
aBTOPOM JlaJie€ Ha MPUMEPE COOTHOUIEHUS PA3JIMYHBIX BHUJIOB BapHAaTUBHOCTU
(HampuMep, TUIMOJOTHYECKON U (yHKIIMOHATLHO-cTHIMCTHYECKOH). [IpeacTas-
Jsis1 SI3BIKOBBIE THUIIBI B KAUECTBE BAPUAHTOB CTPYKTYpPHI sA3bIka, JI. J[. McakoBa
00OCHOBBIBAET CBOK) MHHOBAIIMOHHYIO TMO3UIIMIO B TTOHMMAaHWM WHBapHUAHTA U
BBIJIBUTAET CIICIYIOLINE apTyMEHTHI:

— Ha0Op S3BIKOBBIX MPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIOIIUX OMPECICHHBIA THII
S3bIKa W OMMCHIBAIOIINX €ro B 00OOIIEHHOM BHJI€, MOXKET OBbITh BBIJCICH KakK
WHBapHUaHT ISl BAPUAHTOB KOHKPETHBIX SI3bIKOB, OTHOCSIIUXCS K JJAHHOMY SI3bI-
KOBOMY THITY;

— TMPU ATOM KaXIbIM S3bIK (DYHKIHMOHUPYET B BHUAEC (DYHKIIMOHAJIBHO-
CTHJIMCTHYECKHMX BapuaHTOB (cM. TK. [Mcakosa 2001: 19]);

— JIaHHBIC BAPUAHTHI MOTYT OBITHh MPEJCTaBICHBI KaK KOMILJIEKCHBIE OITH-
caHUsl 0COOCHHOCTEH TMOJCUCTEMBI S3BIKOBBIX CPEACTB JAHHOTO (hYHKIIMOHATh-
HOTO CTWJIAA, ABJISIIOIIMECS] MHBAPUAHTAMU ISl ONPEJIETIEHHOTO TeKCTa (BapuaH-
Ta) COOTBETCTBYIOMIETO (PYHKITMOHAIBHOTO CTHUJIS;
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— WepapXusi BApUAaTUBHOCTU MPOSBIISIETCS B COOTHOUIEHUU BapHAHTOB U
WHBAPUAHTOB, KOT/Ia OINpPEACIICHHBIN BBIJICICHHBIA BapuaHT OyAeT B 0000IIeH-
HOM BHJI€ BBICTYNATh KaK MHBAPUAHT ISl MOCIEAYIOIIETO BbIJACICHNS BapHaH-
TOB.

HoBaropckuii xapaktep MaHHOM KHUTM COCTOMUT U B TOM, YTO
JI. 1. UcakoBa moka3bIBaeT (PyHKIMOHAIBHBIE POJIM BApUATUBHOCTU KaK B CHH-
XpPOHHOM IIJJaHE, TaK M B JHAXPOHHOM. B IiaHe CHHXpPOHHHM BapUaTHUBHOCTb
o0ecrneunBaeT ONTUMATBHBIN BBIOOP SI3BIKOBBIX CPENICTB, KOTOPHIE HE MTPOTUBO-
pedar 3agadyaM M YCJIOBUSIM KOMMYHHKAaluu. BapuaTMBHOCTH JAeT BO3MOXK-
HOCTh BBIOOpa CPEJCTB, B HAMOOJIbIIIEH Mepe COOTBETCTBYIOIIUX LETISIM KOMMY-
HUKAILMK, TIEPEX0/ia OT OJHOTO CTHJIIMCTHYECKOTO PETUcTpa K Ipyromy, oT OJ-
HOM TEpPPUTOPUATIBLHON PAa3HOBUIIHOCTHU S3bIKA K Apyroil. B muaHe nuaxpoHuun
BapUaTUBHOCTh O0ECIIEUMBAET HUCTOPUUECKOE PA3BUTHE S3bIKOB, UX HU3MEHUMU-
BOCTb B HMCTOPHYECKOW MEPCIEKTUBE, TUHAMUKY COOTHOILECHMS YCTOSBIIMXCS
SI3BIKOBBIX SIBIICHHH, SIBIICHUN HapOXKIAFONIMXCS U MCYE3aroIuX (cM. TK. [Apa-
kuH 2005: 10-11]).

Nmenno Onaromapsi BapuaTUBHOCTH, KOTOpash 0OECNEYMBAET JTMHAMUY-
HOCTb SI3bIKOBBIX IPOLIECCOB, A3BIK HAXOJIUTCA B COCTOSIHUM MOCTOSIHHOTO pa3-
Butus (Fedulenkova 2021). YcuneHue TeMITOB M3MEHYMBOCTH S3bIKA MTPOUCXO-
JUT B CIIOCOOCTBYIOIIEH 3TOMY OOLIECTBEHHO-COLIMAIBHOM oOcTaHOBKE. B Ka-
YECTBE WJUTIOCTPALIMU IPUBOAATCS TPU BUAA OTMEUYEHHBIX aBTOPOM IPOSBICHUIMA
B JIEKCUKO-(Dpa3eoJOrnyecKnx, CEMaHTUYECKUX M JIPYTUX M3MEHEHHSIX B pycC-
CKOM $13bIke€ MOCKBBI B YCIOBHSIX IJ100aIM3al[Mi U aKTUBHOTO B3aMMOJCHCTBUS
Hapo10B B KOHIE XX u Havaiie XXI B.

HNHTepecHa MBICIIb aBTOpa O BAPUATUBHOCTH KaK O CPEJICTBE CBA3U CHH-
XpoHUM U aAuaxpoHud. [loguepkuBasi HEpa3pbIBHYIO Kay3aJbHYIO CBSI3b JIMHA-
MUYHOCTH S3BIKOBBIX SIBJICHUI C OHTOJIOTHEH sI3bIKa KaK pa3BUBAIOLIETOCS 00b-
€KTa, aBTOP KOHKPETU3UPYET YCIOBUS MEPEX0/1a CUHXPOHHOW BapUAaTUBHOCTH B
JTMAXPOHUYECKYIO: 3TOT MEPEXO MPOUCXOIUT, KOT1a HAbJII01aeTCsd CMEHa TUIa
A3bIKa, CMEHA MOJCUCTEM SI3bIKA WIIA €r0 OTAEJIbHBIX €IUHULI.

OyHKIMOHAIbHAS BAJIMJHOCTh BAPUATUBHOCTU W OTAEIBHBIX EIUHUIL
A3bIKa, U €r0 MOJICUCTEM, U SI3bIKAa B IIEJIOM, KaK MOKa3bIBAE€T aBTOP, COCTOUT B
CJIEIYIOLIEM:

— BapUATUBHOCTH S3bIKA CO3JAET YCJIOBHS ISl €r0 pa3BUTUS U OOHOBIIE-
HUS;

— BapHATUBHOCTh $53bIKa O0ECIEUMBACT COCYIIECTBOBAHME HECKOJIBKHUX
BAPUAHTOB;

— BapUATUBHOCTH S13bIKa 00ECMEYNBACT CABUT B YACTOTHOCTH BAPUAHTOB H
COOTBETCTBYIOLIEN X CMEHE;
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— BapUaTUBHOCTb SI3bIKA ITO3BOJIET BBIABUTH TEHJEHLUHU SI3BIKOBOIO pas-
BUTHSI U TUAXPOHUYECKNE YHUBEPCAIIHH.

NuHoBaumonHoCcTh padotel JI. JI. McakoBOil COCTOMT M B TOM, YTO OHA
paccMaTpUBaET BONPOCHI TUAIIEKTUYECKOW B3aUMOCBSI3H BAPUAHTHOCTH U HOP-
MAaTHUBHOCTH.

HopmupoBanue ynotpeOiieHusi si3plka yMOPSIOYMBAET €r0 BapUaTHB-
HOCTb. Hopma — 3T0 omnpeneneHHoe orpaHu4eHue BapuaTUBHOCTH SI3bIKA, YIIO-
psI0YMBAIOIIEE €ro ynoTpeOIeHne U ASHCTBYIOIIEee ISl BCETO COLIMyMa, TOBO-
psAniero Ha AaHHOM s3bike. OJHAKO M camMa HOpPMa HEPEAKO MNpPEeNaraeT BO3-
MO’KHbIE BapUaHThl ynoTpedieHusi. BapuaTUBHOCTh HOPMBI, a TaKKe €€ U3MEH-
YUBOCTh HEU30EKHBI, TAK KaK OHA HaXOJIUTCS IMOJ BIMSIHUEM y3yca — pPEeueBOM
IPAKTUKH, PEAJIbHOTO MCIIOJIb30BaHMS SI3bIKA, KOTOPBIN MPEeObIBaET B MOCTOSH-
HOM pPa3BUTHUHU.

ABTOp NOJYEPKHUBAET, YTO HOPMATUBHOCTH, Li€JICHANpaBiIeHHAs (KaK B
JUTEPATypHOM SI3bIKE) WM CTUXUHHAsA (Kak B COLUMAIbHBIX U IPO-
(eccruoHaNbHBIX JKaproHax), HeoOoxoauma sl PYHKIMOHUPOBAHUS sA3bIKa. OHA
YHOPSAI0YUBAET POPMBI €ro ynoTpeOaeHus, €ro 0e3rpaHuYHyI0 BapUATUBHOCTh
U TEM CAMBIM CO3JAET YCIIOBUS ISl TOYHOIO BBIPAKEHUS KOMMYHHMKATHBHBIX
HaMEpECHU.

B oTnenbHBIX s3bIKaxX HAOMIOAAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH, XapaKTEPHBIE IS
BCEX SI3BIKOB, HO MPOSIBJICHUS JaHHBIX 3aKOHOB paziuyatorcs (Skyodosa 2009).
PaccmaTtpuBast BOIpockl MeXbsI3bIKOBOM BapuatuBHocTH, JI. /1. McakoBa mon-
YEpKUBAET, YTO BAPUATUBHOCTh MHAMBUAYAJIbHBIX SI3BIKOBBIX MPOSBJICHHUIA OT-
MEYaeTCsl B COOTBETCTBUM C YHUBEPCAIBHO BBISBIICHHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSMM,
KOTOpBIE€ XapaKTepU3yIOT NPUHLHUIIUAIBHOE YCTPOMCTBO MHOTOCTOPOHHETO (e-
HOMEHA SI3bIKA.

['myOuHa MbICTH, IUPOKUA OXBAT MPOOJIEM, CBSA3aHHBIX C BapHUaTHBHO-
CTbIO, OT (pustoreHe3a 0 OHTOreHe3a, CBA3b CUHXPOHHUU U JTMAXPOHHM B TpPaK-
TOBKE BapUAaTUBHOCTH KaK HEOTHEMJIEMOI'O CBOMCTBA SI3bIKA U €CTh BAXKHENIINE
XapaKTEPUCTUKU MOHOTpaduH, 3aat0lI1Me TOH COBPEMEHHBIM MCCIIEIOBAHUAM B
00JacTH OOUIeH JIMHTBUCTUKH U JINHTBUCTUYECKON TUIIOJIOTHH.

BHe BCAKOro cCOMHEHUS, KHATa 3aMET JOCTOMHOE MECTO B PsAY JINHTBU-
CTUYECKUX IITYJIUNA HOBEWILEro BPEMEHU U TOCITYKUT UCTOUYHHUKOM HH(pOpMa-
MU JIs pa3gyMHil U HOBBIX UAEH B 00J1aCTU S3bIKOBOW THUIOJIOTMH, CTUIIUCTH-
yeckoil quddepeHIranny S36IK0B 1 KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH.
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«CTUXUSA HEHUA U MY3bIKU B A3BIKE» APTE®AKTOB
CEPI'EA KOHAPATBEBA

A. 1O. SIxoBJieBa

Jetckas my3bikanbHas mkosa Ne 7 umenu A. C. Kimrouapéga,
Kazansp, Poccus

Penensus na kuury: Konopamves C. A. My3bika n Tummna... Ctuxu pa3Hsix Jet / Pen.

JIOKTOP UCKYCCTBOBEJEHUS, 3aCILy>KEHHBIN aearens uckyccrs Poccun A. U. Jlemuenko. Capa-
ToB: OO0 «AMmupury, 2022. 180 c.

Mup nopa3uTesnbHO YCTPOEH: 5 CJIOBHO féte-a-téte nmoodbmanacs ¢ Cepre-
em KonaparseBbiM (JiutepaTypHblil iceBaoHuM Ceprest AnexceeBnua Kosiosa),
aBTOpoM cOopHuKa «My3bika u TuiuHa... CTUXH pa3HbIX JIET», XOTS €ro HUKO-
raa He Buena. [Ipu 4yTeHHH 3THX CTUXOB OTYETJIMBO CIIBIIIANACH peayaniias
My3bIKa MUUTHYECKUX apTedakToB. [IpuyueM He XapakTepu3yeMbIX KOHIIETITY-
anbHOCTHIO 3aMbIciioB A. I'. IIIHUTKE, ¢ €ro 3KCOpecCUuei, TUIUYHON CIIO0KHO
mudepeHInpoBaHHON OPKECTPOBOM M aHCaMOJIeBOM (aKTypou, MOJIUCTUIIU-
ctukod u cucrtemor 1urtar (Idymerun 1993: 190; UBamkun 1994: 46), unu
«Pycckoro Illomena» —  mOpeACTaBUTENS  CHUMBOJM3MA B MY3BIKE
A. H. CkpsiOuHa kak MpOBO3BECTHHKA aBAHrap/Aa U POJIOHAYAIbHUKA «CBETOMY-
3pIkn» (ITomkoB 2022: 17), a 0qHOTO M3 U3BECTHEUIINX OCCKOHEYHBIX MEJIOIH-
ctoB B. A. Momnapra, ybl My3bIKaJbHbIC JIETUIA HAMOJHEHBI TOATUYHOCTHIO U
TOHKUM U3SIIIECTBOM, OOJIBIIMM JApaMaTHYeCKUM NadocoM M KOHTPACTHBIMU
AJIEMEHTAMH.

ITouemy Mouaprta? OTBedy Ha 3TOT BONPOC CIOBAMHU M3BECTHOIO IIIBEH-
[IapCKOTO TeoJiora, borocnoBa u nactopa Kapna bapra: «He 3uaro, 6 camom nu
Oene aneenvl 8 npucymcemeuu boea ueparom baxa, Ho s ysepeH, umo & ceoem
domawnem kpyey onu ueparom Moyapma» (banprazap 2006: 57). 1 B TekcTax
C. KongparbeBa, ynakoBaHHBIX B HEHCUEpIaeMbIe IO TEeMAaTUkKe apTedaxThl
CYIIHOCTHOTO IIEHHOCTHOTO TBOPYECTBA BEJIMKHUX JIIOAEH MY3bIKAJIBHOTO, HC-
MOJTHUTEIBCKOTO, JKUBOMTMUCHOTO, JTUTEPATYPHOTO U Xopeorpaduueckoro ucKyc-
CTBa — «CTUXHUU MEHUS U MY3bIKH B S3bIKE», BBIPAKECHHOW B KOPPEISAIMH TO-
CTHXKEHUSI TTyOMHHOTO UCTOpUYECKOro myTh Poccuu u Hanbosee oCTphIX Mpo-
0JIeM COBPEMEHHOM 3MOXH, COCPEAOTOYEHA HE TOJIbKO O0Jb M JpamMa KOHTpa-
CTOB MHOTOHAIIMOHAJIBHOTO TOCYJapCTBa, HO M JIMYHBIA IK3UCTEHIHATbHBIN
OMBIT aBTOpa KaK IMPABOCIABHOM JIMYHOCTHU, PAJCIONICH «CUACThIMHU-
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HecyacThsiMU», «30BoM CMmupenbs, OrHs u bopbOb» 3a Hame OTeuecTBO Kak
Anexkcannp Crpoitno (Konapareer 2022: 46).

3aciyra C. KonaparbeBa COCTOUT B TOM, YTO B IUIESAY APKHUX MPEIACTaBU-
TeJeld MUpa MY3bIKH, KOTOPBIMUA OH BOCXHILAETCSI U KOTOPHIM B CBO€OOpa3HOM
dbopme oTHaeT naHp riIyookoro yBaxeHus, Cepreil AjlekceeBUY BBOJIUT TaKUX,
kak: B. Arankun, T. AnsOounonu, B. Apremos, 3. Aptembes, b. baptok, U. bax,
A. besencon,  JI. berxoen,  T.bpurren, H. bynmanxe,  B. Byrycos,
M. BaiinGepr, B. Boicomkmii, [I. I'acmapsia, O. I'keiino, @. 'macc, M. ['nmunKa,
X. 'ynnanorrup, JI. damnanukkona, K. lebroccu, . [lenucos, E. Jlora,
T. yn, FO. Hrodyp, A. U3ocumos, I'. Kanuenu, A. Kacransckuii, A. Kopcakos,
k. Jlact, B. JIu, II. JIykameBckuid, I1. MamonoB, H. Metnep, K. Mon4aHnos,
O. Moppukone, B. Monapt, E.MpaBunckuii, H. Msackosckuii, C. Hamun,
A. Omnerrep, A.ITaxmyrtoBa, A. IletpoB, A. Ilbsinonna, H. Pota, III.-K. Cen-
Canc, A.Ckpsoun, C.Cnonumckuii, M. Tapusepaue, JI. Tepmen,
b. Tumenko, A. TopBansacaortup, b. Tpomtok, FHO. Xononos, I'. ®@ope,
X. Oummep, I1. YaiikoBckuit, W. Bapn, K. [llumanoBckuii, T.llkepOuna,
A. llTautke, ®. llonen, /. [lloctakoBuu, ®. [lly6ept u P. Illeapun.

B crniucok TanaHTIMBBIX JIMYHOCTEW MCIOJHUTENBCKOIO MacTepCTBa TBO-
peur omnpaaanHo BkimrowaeT J[. bamkuposa, M. bepueca, HO. Buzbopa,
XK. I'peko, JI. 3pixkuny, E.KamOypoBy, W. Koznosckoro, @. KomiuH3sa,
C. Jletipepkyca, H. JIyranckoro, M. Maromaesa, JI. Mapyanu (Oxama), Tatbs-
Hy u Cepres Hukutuneix, E. OOpasuoBy, II. Onusepoca, /l. [lapkuncoHna,
JI. Poxaca, P.PrimbaeBy, ®. Cunatpy, Crtunra, A. TpetbsikoBa, . ThepceHa,
The Thrillseekers (C. Xenctpum), V. XstoctoH, P.Yapas3a, C.DBopa u
JI. Diiraynu. 3nmech ke — nroOuMmas nraHucTka camoro M. B. Cranmmna
M. FOnuHa; aBTOp-WUCMOJIHUTENb, TEPBOOTKPHIBATEIbHUIIA JKaHpPA «IIECHU-
nputun» C. KonbuioBa; KpynmHeHUmii Mactep GopTENnuaHHOTO UCKYCCTBA, OJUH
U3 CaMbIX OPUTMHAIBHBIX MHTEPIPETATOPOB COBPEMEHHON MY3bIKH M KJIACCUKH
I1.-JI. Dmap; Momoaoi poccuiickuid nuaHucT U kommno3utop M. becconos, 16-
JIETHUM IOHOMLIEH cTaBmnid B 2018 r. mepBbIM B HICTOPUH KOHKYPCA POCCHUCKAM
JaypeatoM «kiaccudeckoro» EBpoBuaenus — Eurovision Young Musicians.

B xur-mapan macrepos xuBonucu C. KonaparteeB BrirouaeT JleoHapno
na BuHum, KOTOpbHIN HallleN «IMyTh-Ta0UPUHT CKBO3b IJIEH CTOJIETHM, Yepe3 Bce
IPAHUIBI, JIOMasi CEOSTIO0MST HMHCTUHKT...» U MOJapui BceM ecHo Bio6ieHHo-
ro Muovesi [’amante... — «uenedHel 4ynHbIX Tpe3 OenbkaHTo. Ero mocmanbe
HaM... [[BeTymmii caz...» (c. 11-12). Mukanotoca Yropia€nuca npeacraBuil 4u-
Tarenmo B ponu «Hepasragannoro Uyzaa», MyTEHIECTBYIONMIETO «IO JAJIEKUM TO-
pU30HTaM B3paIleHHOTO B cebe mmpa» (c. 26). PUTM CTHUXOTBOPHBIX CTpPOK
«B3nox Ouwnimienws: Onpra TanaHiieBa» MOCBSIIAET MOJOAOW XYJIOXKHUIIE W3
Mapuit D, uTo 00pa3yeT TOHKYIO CBETOBO3IYIIHYIO MaTE€pUIO MPOOYKICHbS,
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nepeaaet arMocdepy, Ilie HAPCTBYIOT «... Y TPEHHSSI CBEXKECTh... 30B TPOIUHKH,
yOexaBiei Bajigb... Mup nosei, 1yOpas...», U KaXKeTcs, «BOT-BOT — ayKHET
Yyno, uro Te0a uckano Thimy JeT.. Ho B orBeT — numb Myapocts Kuctu:
“JIromu! Bo3zspamaiitech B Otunii Jlom, — Paccer...”» (c. 157).

ABTOp 3aBOJMT MHTPUIYIOLIMH pa3roBop ¢ HenoHATbIM Ocunom Mas-
JETbIITAMOM, KOTOPBIN MOJYIIEMYET O YeM-TO JIMYHOM, HACTOJIBKO YacCTHOM,
YTO TPETHETrO 3BEHA B LIETIOYKE «IO3T — IMOAT» HE CYIIECTBYET, a BIOCIEICTBUU
MHTEpIIpeTalield ero CTUXOB U XKu3HU napupyet: «Ho oOpas3sl u putmsl MaH-
JeNbIITaMa, — YEKaHHBIX CJIOB cepeOpsiHasi rpo3/b, — Balll IIIAaHC MTPOPBATHCA B
Beunbrit Mup Tockansbl... A Beky-aymeryoy — Kapma-3nocts...» (c. 37). Ot
MMEHHU aBapCKOTO co3ziaTesisi 0eCCMEpTHOrO TMMHA cojijiataM Bo BceM mupe Pa-
cyna ['am3aToBa oH uuier «lloksmon ot Marepu-3emnn: Beap B BedyHoCTh 1uieT
oHa, He boru...» 3a «OroHb pogHOTO OYara — BCErO0 Ha CBETE HaM JIOPOXKE: B
HeM apimaT Bpems u Cyns6a» (c. 53), mpolaercsi ¢ BeIMKUM 0apoM MOKoJIe-
HUs mectunecaTHukoB bynmatom OkymkaBoi, KOTOpoMmy 6e3 3ipopun «OTKPHI-
Ja Y JBEepU CBoU ToiyOas ycranas Qes..», UUTHPYS TpPU ITOM
. CeM€HOBCKOTO: «MHE KaXKETCsl, YTO HET YHUUYTOKEHbSI. MBI HE UCUE3HEM BO-
BCe, HE yMpeM. JlepeBbs, KaMHH, 3BEpU U pacTeHbs — MBI BCe, MBI BCE COJIbEM-
cst B ['omybom» (c. 102). Ecnu xe «Momuut “OHJIAMHOBBIA™ MPOCTOP...», TO
C. KonaparbeB mpu3bIBaeT NETh MO/ AKKOMIAHEMEHT TUTaphl CTUXH UCKATEIb-
HUILIBI «3a BUAUMOCTBIO nyminmy» Hoemibsl MaTBeeBoid, cuuTaBIIelcs: «CBOOOI-
HEE CaMOro KOpOJsi», KaKhe «POKIAUCh U3 MEJNOJUM, UM ObUIO TecHO B Mupe
CnoBy», «Korga Ha MuUr Bbl C HEI0O BMECTE, — BHOBb CJIBIILIEH XEPYBUMOB XOp...»
(c. 104). OH nnoMaeT BMOJHE MPUBBIYHBIE CTEPEOTHUIIBI JTUPHI «CTOHOMY ITyMHOMU
aBTOCTPAJbl, HA MECTE€ KOTOPOM KOTrJa-TO MpOOMBAJCS «B JAPEMYydYEM JIeCy YH-
CTBIM, 3BOHKHH, 11eJIeOHBIN poaHUK!», PeHOMEeHa U MHOIIAHETSIHKA CEHCAIIMOH-
Hoit B mo3gHeM CCCP Huku TypOunoii ¢ ee HeaeTrckumu pudmamu (c. 112).
«Bormpoc BonpocoB» craHoBUTCs Mg Hero «Kak opranmyHo coBmectuts [1oa-
3110 — | “Tipo3y xu3Hu?!...» u st «cnpimasmero Kamepron JIro6Bu» bopuca
Yuunbabuna, kotopblii mpomien «IlyTe OecreuHblil, TparuyHblii, SPOCTHBIN,
KWBOI», HO Bocmen «Ee rna3a [JIro0BH] CKBO3b MpU3MY JayXa-naHTenusMa...» (c.
139).

Pymopy Cepres AnekceeBuya MpUIAIOT OCOOCHHYIO TIIYOMHY U 3BYU-
HOCTb CONPUCYTCTBUE PA3HBIX CTUJICH, BOIJIOMICHHBIM IyX MUHYBIIIHX dI0X, OT-
CBETHI BEJIMKUX TBOPEHUW M3 UCTOPUU COTBOPEHHUS MHUPA, YUTAEMBIX U OCs3ae-
MBIX UM B YHHBEPCALHOM KOHTEKCTE BCEOOIET0 OBITHS, TyXOBHOM TOIIEP K-
KM, KpacoTax MHUPO3/IaHbsl, HEMUHYEMBIX yTpaT, MOTEPh, MOTPSICEHUM, JTFOOOB-
HBIX MYK, TEP3aHUW, HaIeKA U pa3zaymui npo «llepBopoanocts xaoca BeeneH-
HOM — cuHKkpeTnu3M Hauana u Konna...» (c. 65) («Ilecass Mecta Cumbi», «I'onoc
I'op», «My3bika Beunoit oporu», «Heprus CrmoBa — Hacieaue 3BYyKay,
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«MHuororosiockto Mupa...», «Taneny — OyHT pUTMHYECKUX DHEPTUH...», «My-
3pika JItoOBH...: Pobept xelimc Yomiep», «30B Dmnansl: Jleon CredHMEI,
«30B IIpopoxka: Azzennun Anaiis», « TuimHa ropHoro ozepa» u ap.). JlanHoctu
CO3JAI0T BIIEYATIICHUE MOIIHEUIIIETO HANIPS)KEHUS MBICIIU, OTJINTOW B CTPOMHBIX
MapIIMpPYIOIMX MO CTPAHULAM PANax, IJie KaXI0€ CI0BO, KaXJas CTPOUYKa HE
IPUHUMAET O0IIME MpaBUia CO3BYYMil, a MO-KOHAPATHEBCKH HEUCTOBO COMPO-
TUBJIAETCS, HAIPUMEDP, «BIEYATICHHUIO JINXOPAJOYHOIO CBEPKAHHMS,... ITOrO
BHEIIIHETO BUXPSI O€CCMBICIEHHBIX TOPOIUIMBOCTEN, 332 TPAHBIO KOTOPBIX — ITy-
crota» (Anekcanap I'puH. «Cepplii aBTOMOOUIIBY ), «TOMY IHPY CPEAH YyMbl —
BO JAHU YTpaT U CMyThl — “O0MOHJIAa” MOM-KYJIbTYpPbI, AYTHIX “3BE31”», UTO
PHUKOILIETUT €r0 OT3BYKOM «HU TPYCTH, U OOJHU, U JApaMbl» — Jpambl 3BEHSIIEH
[TyctoTsl (c. 89).

[Tponunarensuslii ietonucer] C. KoHApaTheB YBEPEHHO OTBEYAET HA ATOT
BbI30B: «byzner Bce B MOpPSAOKE...», C OCTPOBKOB HECTSDKAHMS B JaJbHEHIIEM
Ha4yHEeTCs BO3poxkaeHue uckyccrBa («3oB Boctoka: Bmagumup I'myxos...») (c.
149-150). XoTsa ero CyXJeHUS HE JHUIICHBI MOpAIM3UpYIomero madoca, OHU
coJiepkaT B ce0e HEKYI0 paJoCTh HAOJIIOJCHHS KaK TaKOBOTO U MPEXKJIE BCEro
CTpEMJIEHHUE MPUOJIMU3UTHCSA K MOCTHXKEHHIO MCTUHBI, KaKOW Obl OHA HU ObLia.
[ToaToMy ocTaeTcst nuib JOOABUTh, UYTO KPUTUKH, (haprCEN U CIENLBI €€, KOTO-
pPBIM UM$ JIETHUOHBI, — UCYE3al0T B HEM3BECTHOCTU U CYTh MOCHKH, JIAIOIIME HA
CJIOHA UCKYcCTBa U BEUHOCTU. CyJUTh O HUX CIEAYET C «OIIAJKOW» — MO «YH-
HY», KaK BBIPA3WICS, UCIOJb3Ys MOJYTOHA, OJUH U3 CaMbIX MOMYJSPHBIX CO-
BpeMeHHbIX nucareneit Poccun 3axap [lpunenun, umeromui cyryoo JUYHOCT-
HBII B3IJIS]] U BBICTPAJAHHOE OCMBICIIEHHE HACYIIHOTO Borpoca «EcTe nu y Te-
Os1 paBHO3HAYAIIKME MPou3BecHUs B cBoel obmactu?» (Ipunenun 2020: 12).

3ammdpoBaHHbIM ClOkeTHBIM HappatuBam y C. KonaparbeBa mpOTHUBO-
ctosT «ConpuiacTHOCTU-HUTHY Braaumupa MeHboBa — MENOIUH «IITEHILIOB
Hanexnb» u «Benmukoi u Tockyromen JIroosu... Toi, 4To Beerna mpasa, — MIpH
BCceX “pexkumax’’y, oOnagaromiye crneruduueckuMm BpadyrommMm dddextom (c.
56), c xotopoil, uutupys Pobepra PoxxaecTBEHCKOro, Bce HaAUMHAETCS — «H
o3apeHbe, U padoTa, Iia3a 1BETOB, Ila3a pedbeHKa», a B (OKyce ryMaHUCTHUE-
ckoro nagoca KOHJIPaThEBCKOW MO33UH, PEAKTYaJIbHOIO B HAILM JIHU, 3aKJIH0Ya-
etcs «biaronapHas namsiTe — yJIEp>KHUT T€ CTPOKHU, He 31oxu — Jlymm cokpo-
BeHHbIC B370XW» (c. 105). TamantnuBoro ¢paniyza Mypaga Mep3yku, TeCTu-
PYIOILEro HOBBIE MOAXOJbI K COBPEMEHHOMY TaHIy, B TOM 4Hciie IU(GPOBHIE
texHosioruu, Cepreit AnexkceeBud kommyHuuupyer ¢ «Heroi Tpanca» u «/lep-
BumomM Marumn» (c. 84), renust Tanna u 6anernoro cruisg Maitro [lnucernkyro,
SAPKYI0 U IJIaBHYIO, CTPEMHTEIBHYI0 M CIOKONHYIO, KIIACCHUYECKYIO M COBpE-
MEHHYIO, BBIPQXKABIIYyI0 COOCTBEHHYIO MHUCCHIO CBOMM TJIABHBIM >KU3HEHHBIM
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Kpeso «Xouellb CBETUTh — Tropu», OYKBaJIbHO PUCYIOIIEH TaHEl, — ¢ «JHep-
rueit JIro6Bu» (c. 64).

[To3BOJIAET MO-UHOMY YBUETh NOATEKCT, MHOCKA3aHUE, TBOMHOW CMBICII,
MIPOJIOJDKUATE TE3UC, TTOTPOOOBATh pa3rajaTh 3arajKy YIoTpeOaseMbIX aBTOPOM
mudp U YUCEN, MACTEPCKH 3aMacKMPOBAHHYIO UM TaiHy pudmo-maruu. Kak,
HarpuMep, 3a MOILIHBIMU, YOEIUTEIbHBIMIU MOTHBAMHU MAaTEPHAIIU3MA «IITCHIIOB
MeHTanbHOCTH, MPOH3UBIIEN OyTHU-CHBI...», HA MOU B3I, 3aKOJUPOBAHA HH-
TEJUIUTCHIIUA, KOTOpasi OTIAET CBOK M3Hb «3a llaps, koneuno, He 3a Bouo,
I7Ie CBOEBOJIBE, Xa0C, CMEPTh HapAr... Y He 3a a1y manyio CBoboay, 4yTo Bce
YCTOU PYIIMT HEBIOMAJ...»; MEIOAUSIMH 3a0bITOM cTapunbl Muxauna [nuHku
pedaekcupyeT o 3aTsHKHOU, CePhe3HOM, TSHKEIION U OJTHOBPEMEHHO O€CILIONHOM,
ApocTHOU O0prOe 3a mobeny «paba B cBoe nyiie, 4To U K BoccTaHbio pBeT-
Csl, — U K TOM XO3SMCKOM, 1TapCTBEHHOM pyKe...» (c. 19).

B ynuBUTENBbHOM MHOXKECTBE «3MaHAUMN DBOXKECTBEHHBIX KpBbUD» «HA
3emuie aToit OperHol» C. KoHapaTheB BOCIPOU3BOIUT «TAaWHCTBEHHBIA KIIaJ
TUIIMHBDY, HE3PUMO CONPHUKACAIOIIEHCS C «UyAECHBIM MUPIIECTBOM 3BYKa» (C.
10), mpernoHOCUT FOHOMY 3BOHKOMY BEKY «@)KypPHBIH IIEJIECT CTpodek» MpuHbI
Om0€BIIEBOM, UTO BO3BBIIIAIOT HAJ OKPY>KarOIIEH OOBIIEHHOCThIO, OTPaXKasiCh
«4epe3 TEepHUU MMIIEPCKUX BETXUX CTEH» «Oe3MOJIBHBIM coydacTbem» (c. 38).
«I"0mocoM BeTpa v NTUYBUX CTail» MPOCUT MMOMHJIOBAHUS Y TOPOJIOB, CAMOJIETOB
M TIOE€37I0B 32 30BYIIYIO BIIEPE] YAPYIOUIYK0 KPACOTY MY3BIKH «CTPAHCTBHII»
Maiiu Kpucranunckoit (c. 117) u «Pexku Bpemen» Tomaca Bynda (c. 138). Ilo-
MBITKY Pa3BUTHUS MOIIHOM MOBECTBOBATEIbHOM JMHUU B pEAbHBIX MUCTOpHYE-
ckux (akTax OJHOTO W3 HMHTeprpeTaTopoB «BemecoBoil kuurm» Bragummupa
KoiieneBa aBTOp CBSI3bIBAET C SI3IYECKUMHU UCKaHbAMH, 30BOM VCKylleHHs u
peBepcom Marum, Tak Kak «VIcTMHY OHATH — CaM Y€JIOBEK HE BJIACTEH, a Ilo-
ny-IlpaBna — I'pex (c. 137), 3HaKOMHT C «MaJICHHKUMHU CIIyTaMH JyXOBHOM pa-
noctu» OnuBbe MeccuaHa B pETUTMO3HOM AK3NbTALMK, KyJIbTe XpHUCTa ICTE-
TUKWA CUMBOJIM3Ma, TPOHU3aHHBIMU U TE€OJOTO-MUCTUYECKUMU UJICSIMU, U OpH-
TMHAIBHBIMU oJlamu BcenenHnol, n rumHamu npupone «CKBO3b “‘dacTHOE” M
“manoe” — Kk “bonpmomy”... Upe3 coOBITHMIHOCT — K TailHam beITHS...»
(c. 158).

Tpuagy  3HaMEHUTBIX  MAacCT€pOB  MY3BIKAJIbHOW  KYJIBTYPhl  —
C. Paxmanunos, I'. CBupuaoB u B. ['aBpiiinH — MOA3T ONMIETBOPSET C TPOUY-
HOCThIO Mupa (Poxnenbe — XKuzHb-cBeua — Yxo1), TpeMs cumBoiamu Poccun
(Pxanoe mone — Kpect — IIpomianbHblii 3BOH), TPOMHBIM J1apoOM IPEAKOB
(bor — Poguna — YenoBek) U TpeMsi KaMEPTOHAMH, «UTO BCET/ia TOTOBBI TO-
MOYb HaM cpenb npeBpaTHoctei Cyns0nny (c. 43). Bonpocs «/la n moxosxa iu
Ha 4YTO-TO MY3bIKa?», «J[OCTONHBI 1M JIOJU MY3BIKA?» CTAHOBSITCA JJISI HETO
rnaBHeimmMu. Yepes «AHaTomuro My3bikn» Banepust AdanacbeBa, «KOCMOJIO-
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ruto nyxa» BsdecnaBa Aprémona, «boxecTBeHHyIo nupy» Mapuanubsl O301u-
Hs, a Takke E. Otkunma, P. DMepcoHa U apyrux reHuasbHbIX MpeACcTaBUTENCH
MUpPa KyJIbTYpbl U HCKYCCTBA, KOTOPYIO YCIOBHO MOXXHO O0O3HAa4UTh Kak pe-
CyOBEKTHBAIUS, CO3[ATENIb CTUXOB YCHUIUBAET 3MOIMOHAJIbHBIC KOMIO3HUIIUH
OOIICYHUKAJIBHBIX MBICIICH, MPEAJIOKUB YUTATEII0 HEOOBIYHBINH KOHTJIOMEpaT
«ApXETUIOB JIMYHOCTH 3€PHO...» — HENPUHYKIECHHOIO CO-Yy4YacTUsl WIH CO-
IIEPEKUBAHUSA CMBICIIOBOTO JAOCTOSHMS aBTOpa «...B [lyx crpeccoBanHou Beu-
HocTu» («Illenmot Beunoctu: Bacunuii Hamumosy, ¢. 173).

JIOIOTHUTENBHBIM apTYMEHTOM M BECKUM HAMEKOM, MapKUPYIOIIUM KOH-
JPaTbeBCKUM mU]p, SABISAIOTCS €ro a0COIIOTHBIE UCTUHBI — AMU(OPHI, KOTOPHIE
HE OIPOBEPracT Kak HOPMAaTHBHO-LIIEHHOCTHBIE WJE€W HUKAKOW ombIT. OHM ITO-
CBAILEHBl MAMSITH TaKuUX TAJaHTIMBBIX Jojel, kak: Koncrantun Capaxes,
apMsHCKHM My3bIkaHT Pycckoit CynbObl, qupuxkep, CKpunad U CTOPOHHUK HO-
BOW pycckoil my3biku (c. 41); bopuc Illeprun, pycckuil COBETCKHI MHUCATEND,
(GONBKIOPUCT, MYONUINUCT U XYJT0KHUK, U3BECTHBI MCTOPUAMU M3 KU3HU IO-
MOpOB (c. 45); ApHo babamxaHsH, apMsHCKUIT KOMIIO3UTOP, MUAHUCT, MEeAaror,
B UbMX COYMHEHUSX MPUYYUIMBO U €CTECTBEHHO MEPEIUIENNCh HAlMOHAIbHbIC
apMSHCKHE MOTHBBI, 3JIEMEHTHI PYCCKOT0 (hOJIBKIOpa U CUHKOIBI JKa3a (c. 54);
Jleonnn AdaHacbeB, COBETCKUU KOMIIO3UTOp, B apCeHalle KOTOPOro MECHU K
«cepuanam», «TeJepoMaHam» wid ¢puiabmam-caram (c. 58); Anemmap Kapama-
HOB, OCHOBOIIOJIO’KHUK MY3bIKaJIbHOTO HamnpasiieHus1 «Penurus B cuMpoHu3me
(c. 130); FOpuit byuko, KOMIO3UTOP PYCCKOM MIKOJbI, MUCABUIMI LIECAEBPHI B
XKaHpax cUM(OHUU, OPATOPUU, KAHTAThl, KAMEPHbIE COUMHEHUS U KHHOMY3bIKY
(c. 132); PoGepT PoxnecTBEeHCKUH, PYCCKUI COBETCKO-POCCUMCKUI TOAT, MPO-
JI0JKATeNb PEBOTIOIIMOHHOTO CTUJIS,, YbM TEKCThI NECEH — Oypsi, MOTOM U 30B,
co3By4uHbIe JuKOoBaHUIO (c. 105); FOmus JlpyHuHa, coBeTcKas moltecca, CKBO3b
«HOTHI PazimomMay mokaszasiiiasi BOMHY TJIa3aMM JKEHIIUHBI, COJIIaTa C TYLIOW Po-
ManTtHKa (c. 111); Anacracus L{BeTaeBa, «roboit Cepedpsinoro Beka» (c. 167).

NMiynbCMBHBIE HOBAaIlMM aBTOpAa HE OCTaBMUJIM 0€3 BHUMAHHUS «CaIbD»
Apocnaa MBamkeBrua, GUrypsl BCEMUPHOTO MaciuTada v MOJIMHHOTO TUTaHa
nosibckoit urepatypsl XX B., Kmmmmroda Ilennepenkoro, nocienHero u3 Mo-
I'MKaH 3TOTO CTOJIETUS M CaMOr0 M3BECTHOTO U3 COBPEMEHHBIX MOJBCKUX KOM-
MO3UTOPOB, a Takxke Marnyca dnopuHa, MIBEACKOro MUCATENs U T€ATPAIbHOIO
pexuccepa, YbH BbIPa3UTENIbHbIE U IKCIIAHCUBHBIEC MPOU3BEICHUS B TUIIEPOOIIHU-
4ecKOM (popMaTe CUHTE3HPYIOTCS CO CIUIaBOM JOKYMEHTAJbHOCTU U (haHTa3uu
(c. 159). HaBoauT Ha MBICIB O TOM, YTO KO BCEMY HYKHO MOJAXOJIUTH C Pa3HBIM
NIOHUMAHUEM CMBICJIIOBOIO 3HAYEHHMSI, KOTJa MOTPYKAEUIbCA B €0 MOCBSILECHUS
«KYJBTOBBIM (purypam» — o «Bocneniiem CeBep» (pUHCKOM KoMIio3uTope SHe
Cubenuyce, BIOXHOBJICHHOM CKaHIMHABCKUMHU KPacOTaMH M CAaMOOBITHBIM 3110~
COM, YbW COYMHEHHMsI BOOpaAIM TPaIUIMH 3alaIHOEBPOINEHCKOTO POMAaHTHU3Ma, a

184



BECTHUK HIJIY. Bemyck 3 (63). Penensun

CTWJIMCTUKA — BESTHUSL uMIpeccuonusma (c. 20); mBeriapckoM «My3bIKaIbHOM
[lectanouum», komno3zutrope u neaarore Imuie Kak-Jlanbkpose (c. 21); co-
BPEMEHHBIX aMEPHKAaHCKUX mucarene-panracre, «tBopue IleBioB» Comrodne
P. umanu (c. 163) u MaTpe xanpa dantactuku Pae bpanbepu, BommoTusieM y
cedst «my3bIKy» bynyiiero u «nepBo3ganHocTh [Ipa-TBopenus B boxbeit pyke»
(c. 175).

B cuny cBoeii uyBcTBUTEnbHOCTH C. KoHIpaTheB riay0OKO M OTYasiHHO,
KaK >KMBOM, NHTYUTUBHO JTyXOBHO-IYIIEBHBIN YEJIOBEK, MUIIET TaKXke 00 OTro-
JIOCKaX BOMHBI, KOTrJa MPOBOIUT MapalIEan ¢ TPEBOXKHBIM XOJIOAKOM HEMELKUX
«(ayCcTHUKOBY», BOPSIMb HEUCTPEOUMBIM TEBTOHCKUM JTyXOM MOJPOCIIUX Majlb-
YUILIEK — aHOPMAJILHOM IIOBTOPEHUM Kpyra BPEMEH, Korja Te «1o 30By Mapca
BEUYHBIN OOW OIATH C “Bparom” HauHyT» (HOCBSILAETCS BOEHHOMY KOPPECIHOH-
nenty Bacumuio I'poccmany, c. 109-110), octaBuBieit «007ab TOTEph — HEyTra-
cumenmii cneay (Hemernkomy skuBonucity ['epxapay Puxtepy, « Tummuna bup-
keHay... ['epxapn Puxtep») (c. 168); «Ilecueii ['HeBa» BocnieBaeT repousm U 1o-
JBUT' COBETCKMX BOMHOB, «lIpomenmux mon-EBponsl m yects Otna-Boctoka
HUYEM He 3amsTHaBmux» (¢. 107-108).

Ha niepBbIii B354 peAEIbHO NPOCTAst U €CTECTBEHHAS (IIPU CPABHUTEIBHO
MaJIOM KOJM4YecTBE pu(M B oOIIEM 0OBEME CTUXOTBOPEHMS), HO BMECTE C TEM
MaKCUMaJIbHO TOYHAasi B 3BYKOBOM M B 3pUTEIBHOM NOJOOMH Ka3yajabHO-
¢unocoekas «cTuxusi neHuss U My3blkd B s3bike» C. KoHzaparbeBa, Ha Moi
B3IJIAJI, 3a4aCTYI0 COYETAeT B ceOe MapaJoOKCAIbHOCTh M HACJEeIUe, HOBATOPCKUIA
dopmar U «BEUHBIE» TEMBI «II033MU HOHCEHCa» aMepukaHia Ornena Hoia, noa
OOMaHYMBBIM MPHUCTPACTUEM K MApOJUM U KanamMOypy KOToporo, kak cuuraer U.
b. KomapoBa, SIBCTBEHHO IIPOCMAaTpPUBAETCS COLMAIBbHAS KPUTHKA U SKCIEPUMEH-
tTatopcTBO B obmactu dopmel (Horm 1988: 3, 2018: 4). Orroro u B3phIBacT WU
PYIIUT Haml HaOIIONATENbHBIM COBPEMEHHHUK Opdorpapuio U 3aKpermuUBIIUECS
cxeMbl pu(MOBaHUS, IEPENHAYNBAET PEAAKIIMIO CIOB B YTOAY CMbICIIaM, OOpyILIHU-
Bas Ha myOnuKy, kak 1 O. Ham, kackaz snataxa (Hamr 1988: 6).

PestoMupys, oTMedy, 4TO THOPUIHBINA S3bIK apTePaKkTOB B COOPHUKE CTH-
XOB aHOHCUPYIOT MHOTOUYHCJIEHHBIE BBICPKKH U3 3aCIIy>KHUBAIOIIUX BHUMAaHUS
BBICKA3bIBAHUI M3BECTHBIX AEATENCH MUPOBOU KYJIbTYPhl, KOTOPHIE YAUBUTEIb-
HbIM 00pa3oM COBMAJAIOT C BaXXHEHIIMMU MOChUIaMU aBTopa. TakoBa orpene-
JIEHHOCTh KOJIOCCAJIBHOTO TPyZAa, KOTOPbIA UyBCTBYETCS B XapaKTepe TEKCTOB,
HEMOHATHBIX [T HeBex. Ho My3bIka Bce paBHO 3BYYUT, HOO BOCXUILEHUE CTO-
UT POXKIAIOIIETO ONIYIIICHUE Maruu He3HaHus. B 0000mieHHoi ¢popme 310 10-
pPOXKIAeT MacCy OLIEHOK, UyBCTB, OIIYIIEHUN, EPEKUBAHUN OOIICYHUKATBHBIX
MBICJIEH, COCTPaJaHusd U COPAJOBAHMS >KMBOMMCHO-IMHEMHOTO CTWJIS CO3ZaH-
HBIX MOPTPETOB, aOCTPAKTHBIX 00pa30B, MPOOOPA30B BHE OTHECEHUS K CMBICITY
CaMUX TEKCTOB.
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Pabota co3gaer opuruHanbHbI CUHTETUYECKUH KaHP U YK€ [T03TOMY CO-
CTaBJISIET )KUBOW MOMEHT JKMBOI'O POCCHHMCKOIO JUTEPATYPHOro Iporecca. Bee-
MU cpeacTBaMu no3thueckord putopuku C. KoHapaTheB NMpU3bIBa€T YUTATEINS
pa3fenuTh C HUM HacnaxjaeHue «My3bikoil u TummHoi», 0coObIM, PEeBOTIOLH-
OHHBIM, ONBITOM IPUBHECEHUS] B PEUYb JIONOJHUTEIBHON Mepbl (M3MEPEHHUS)
IMPUHLIHANKAIBHO HOBOTO THIIA CUHTETHYECKOTO IIPOU3BENCHUS YKa3blBAC€T Ha
€ro 3CTEeTHYECKUI MOTEHIHAJ, HE ONPEIEICHHBIA MOTPEOHOCTIMU OOBIIEHHOTO
A3bIKa U PUTMH30BAHHOTO CaMOIIO3HAHMSI.
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